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Teljes a megegyezés Anglia és Amerika 
között a tengeri leszerelés kérdésében

Sikerrel kecsegtet M acdonald kezdem ényezése
Londonból jelentik: Macdonald miniszterelnöknek 

a tengeri leszerelés érdekében indított kezdeménye
zése teljes sikerrel kecsegtet.

Macdonald a múlt héten fontos információkat 
kapott Washingtonból, amelyek alapján mód
jában van tájékoztatni a Né 'szövetréget ar
ról, hogy Amer.ka milyen mértékben járul 

hozzá az általános leszereléshez. 
Macdonald Daires tábornokkal folytatott tárgyaláso
kat, amelyek............———..■
A hágai konferencia nagy haladás 

a háború likvidálása felé
Snow den  rádióelőadása a hágai ered m ény je len tőségérő l

Londonból jelentik: Snowden birodalmi pénzügy
miniszter előadást tartott a rádióban a hágai konferen
cia jelentőségéről.

— A háború óta — mondotta Snowden — a jóvá
tétel kérdése nemzetközi bajok állandó kutforrása. A 
nemzetközi konferenciák egész sora képtelen volt a 
kérdést megoldani. A párisi békekonferencia még ab
ban az illúzióban ringatta magát, hogy tehetséges lesz 
a legyőzött ellenségeket az összes háborús költségek 
megfizetésére kötelezni. Ennek a feltevésnek a Tehetet
lensége csakhamar kiderült. Az angol delegátusok kez
dettől fogva szembehelyezkedtek ezzel s

a hágai konferencián az angol delegáció an
nak köszönhette sikerét, hogy állandóan maga 
mögött érezte a kormány, a közvélemény és 

a polgárság egyhangú helyeslését.
Három évvel a háború befejezése után kezdték belátni, 
hogy a jóvátételek behajtása nem lehetséges tigy az 
adós, mint a hitelező súlyos gazdasági sérelme nélkül. 
A gyakorlat bebizonyította, hogy a jóvátételi fizetések 
elfogadhatatlanok és az adósságok törlesztése végzetes 
az adós és hitelező államok pénzügyi és gazdasági 
életére. A jóvátételt végeredményben javakban fizetik
és például közvetlenül

a háború után Németország részéröl hajók

Szerda reggelre várják a Graf Zeppelin
megérkezését
Ezrével tódulnak a turisták Friedrichsafenbe — A léghajó 

az Azori szigeteknél viharzónába került
Friedrichshafenból jelentik: A Zeppelin-müvek hétfő 

este óta állandó összeköttetésben vannak a Gráf Zcppc- 
>in rádióállomásával.

A Zeppelinnek meg kellett kerülnie nyugati
Irányban az Azorl-szigeteket, minthogy ott 

viharzónába került.
Ez a kerülő nagy időveszteséget jelentett, úgy hogy 
nem is érintette a léghajó az Azori szigeteket, hanem 
azoktól több száz kilométerrel délre haladt.

Az utolsó órákban a léghajó mindössze kllcnc- 
száz kilométer utat tett meg, ami óránként 90 

kilométer sebességnek felel meg.
Ennek oka az, hogy heves ellenszelekkel kell megküz
denie.

Középeurópai időszámítás szerint kedden hajnali 
öt órakor a léghajónak át kellett repülni az északi szé
lesség 36 fokának 6. percén és 15. másodpercén, illetve 
•  nyugati hosszúság 25. fokának 15. percén. Ez a föld-

a két állam között teljes megegyezésre ve
zettek.

A Daily Telegraph információja szerint az angol 
delegáció a népozövet'.egi közgyűlés folyamán javas
latot [og beterjeszteni a népszövetségi alapszabályok 
módosítása ügyében. Az angolok hivatalos megállapí
tása szerint

a Kcllog-paktum egyes rendelkezései ellentét
ben állnak a népszövetségi alapszabályokkal

s ezeket az ellentéteket ki kell küszöbölni.

alakiában teljesített fizetések a legsúlyosabb 
csapást mérték az angol gazdasági életre, 

mert jogosulatlan versenyt támasztottak az angol ha
józási vállalatoknak. Hasonló a helyzet a dologi szállí
tások terén. Különösen a szénszállítások súlyosan
megkárosították az angol bel- és külkereskedelmet.

Snowden ezután a Dawes-„.ís Young-tervezetcket 
ismertette és azt mondotta, hogv

Anglia elérkezett nagylelkűségének határához 
és nem akar tovább Európa fejőstehene ma

radni.
Meg van győződve, hogy az angol álláspont jelenté
kenyen befolyásolja Anglia viszonyát a többi államhoz. 
Nem lehet többé az előző évek gerinctelen politikájá
hoz visszatérni.

— A konferencia folyamán — mondotta még Snow
den — a delegátusok között a személyes viszony a 
lehető legszivélyesebb volt, ellentétben a kontinentális 
sajtó heves támadásaival.

A konferencia nagy haladást jelent a háború 
likvidálása felé

és az európai államok most sokkal inkább szentelhet
nek időt a gazdasági kérdéseknek. A konferencia uj 
szellemet vitt a nemzetközi politikába, amely előmoz
dítja a népek által hőn sóvárgott béke megvalósulását.

| rajzi pont 400 kilométer távolságban van Madcirá- 
' tói északnyugatra és ezer kilométernyire van Portu

gáliától. A Graf Zeppelin most északkeleti irányban
halad tovább s

az európai szárazföldet valószínűleg a Bls- 
cayal-öböl partvidékén éri el.

Eriedrichshaienben egész nap ünnepi hangulat 
uralkodott. A repülőtér zászlódiszt öltött, a házakat 
német zászlók és girlandok díszítik. Az időjárás is 
gyönyörű és a kedvező idő még inkább szaporítja a 
vendégek számát, akik a német birodalom és a kül
föld minden részéből egyre-másra érkeznek a Graf 
Zeppelin fogadtatására. Az éj folyamán Svájcból és 
Ausztriából is érkeztek különvonatok, igen sok kirán
dulót hozva magukkal.

A Graf Zeppelin kedd éjszaka vagy szerdán 
hajnalban érkezik meg Frledrichsbafcnbe.

Clevelandi»! jelentik: Dr. Eckener, aki tudvale-

vőleg nem tért vissza Amerikából a Graf Zeppelinnel, 
hanem még néhány napig Amerikában marad, hogy 
üzleti jellegű tárgyalásokat folytasson, Clevelandira 
érkezett. A pályaudvar előtt mintegy százezer főnyi 
nép gyűlt össze, amely lelkesen ünnepelte Eckenert 
Clevelandban jelenleg nemzetközi repülőkiállitás van, 
amelynek keretében különböző produkciókat mutatnak 
be. A repülőmutatványokat azonban abba kellett hagy
ni, mert a repülőtérről mindenki a pályaudvarhoz sie
tett Eckenert fogadni.

A vonatból kiszálló Eckenert a lelkes ameri
kaiak majdnem agyonnyomták

és csak rendőri segítséggel tudott kiszabadulni a tö
megből. Pent a városban tovább folytatódtak a lelkes 
ünnepségek.

Hamburgi jelentés szerint a Hambuig—Amerika 
hajóstársaság szikratáviratot kapott a Graf Zeppelin 
fedélzetéről, amelyben jelezte, hogy

kedden reggel 9 órakor ez volt a pozíciója:
37.5 északi és 15.30 nyugati fok.

A léghajó a Cap Finisterre felé vett irányt

Borzalmas vihar dühöng 
a Fekete tengeren

Halálos áldozatai is vannak a viharnak
Constanzából jelentik: A Fekete tengeren már 

második napja óriási vihar dühöng. A hajók horgonyt 
vetettek, mert a tengerre nem mernek kimenni. A nagy 
vihar következtében a Kegele Carol nevű haló tíz óra 
késéssel érkezett a eonstanzat kikötőbe.

A kikötő-kapitányság jelentése szerint a vihar pil
lanatok alatt hozta hullámzásba a tengert, amelynek 
hullámaiban tizenkét haldsz életét vesztette.

A Constanza—bukaresti telefonvonal úgy megron
gálódott, hogy a kikötő-város már harmadik napja el 
van zárva a világtól.

A vihar még kedden sem csendesedett le. A hű
vös idő következtében a nyaralók nagyrésze eluta
zott Constanzából.

K ielég ítő
a p a lesztin a i h e ly ze t
Ibn Szaud hedzsászi szultán nyugalomra 

inti a beduinokat
, Londonból jelentik: A gyartmatügyi minisztérium 

hivatalos közlése szerint a palesztinai helyzet általá
ban kielégítő. Nyugtalanságok csak a Saffedtől észak
ra fekvő terepen vannak. A palesztinai angol légi flotta 
vasárnap katonai demonstrációt rendezett az északi 
és északkeleti területek fölött, hogy ezzel is figyelmez
tesse a környéken kóborló arab bandákat, hogy az an
gol fegyveres erő készenlétben van és minden támadást 
megtorol.

Ihn Szaud hedzsászi szultán egyik minisztere nyi
latkozott a Rcuter-ügynökség képviselőiének és ismer
tette a szultán álláspontját a zavargásokkal szemben. 
Ibn Szaud elismerte, hogy Palesztina három vallásnak 
szentföldje: a zsidónak, kereszténynek és a mohame
dánnak. A szultán annak a reményének adott kifeje- 

' zést, hogy e hrirom vallás békében megtér egymás 
. mellett Palesztinában. Kijelentette, hogy a maga részé

ről nem tartott szükségesnek egyebet, csak azt, hogy 
nyugalomra intse a beduinokat és lebeszélje őket arról, 
hogy betörjenek Palesztinába, mert nem akarta egy 
esetleges beduin betöréssel a helyzetet még Inkább 
komplikálni. Kijelentette a szultán, hogy ö nagy barátja 
Nagybritanniának és feltétlen bizalommal viseltetik az
angol igazságszolgáltatás Iránt
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Nagy tűzvész pusztított
Potiszkiszvetini kólán

A tűz elhamvasztott egy házat, száz mé- 
termázsa gabonát és több gazdasági épületet

Szcntáról Jelentik: Hatalmas tűzvész pusztított 
hétfőn délután a tiszaparti Pctlszkiszvetinikola köz
ségben. A tűz az egyik gazdasági udvarban keletkezett 
és olyan robamosan elterjedt, hogy mire az oltáshoz 
szükséges előkészületeket megtették, egy lakóház, kö
rülbelül egy vagon gabona és töb gazdasági épület 
elhamvadt.

A kora délutáni órákban Militär Tódor gazdálkodó 
udvarán, valószínűleg az üstházból kipattanó szikrától, 
lár.gralobbant egy szalmakazal. A szel elősegítette a 
tűz terjedését és hamarosan átbarapódzetí Grdin Ve- 
limir gazda szomszédos házára, ahol a padláson több 
mint hetven métermázsa búza és nagymennyiségű egyéb 
gabonancmü volt felhalmozva. A falubeliek azonnal 
hozzákezdtek az oltáshoz, ez a munka azonban kevés 
eiedményt hozott, mert a községnek nincs szervezett 
tűzoltósága és a községi tüzoltófelszerelés is nagyon 
kezdetleges. Mire a kis kézifecskendöt működésbe hoz
ták Grdin Vclimlr Máza Is lángokban állott, azonkívül 
tüzet fogtak a gazdasági épületek, valamint a sertés- 
ólak, amelyekbe sok sertés bennégett. Grdin udvarán 
is nagymennyiségű szalma volt felhalmozva, amely 
lobogó lánggal égett.

Telefonon azonnal értesítették a környékbeli köz
ségek tűzoltóságát, azonkívül a szentel tűzoltóságot Is, 
amely összes szerelvényeivel átvonult Potiszkiszveti- 
nikolára. Atirc a tűzoltók megérkeztek, a tűz átcsa
pott már Moiidoch János gazda portájára, ahcl szin
tén a szalmakazlak hamvadtak el. Disnagy József szo
bafestő, akinek házát a tűz már komolyan veszélyez
tette, a háztetőről igyekezett locsolni az atcsapodó 
lángokra, miközben leesett a tetőről és a lábát törte.

A szentai tűzoltók Piszárov Mirkó tűzölíóparancs- 
rok irányításával fogtak hozzá az oltáshoz, azonban a 
tüzet csak a hajnali órákban sikerült teljesen eloltani.

A kárt több százezer dinárra becsülik. 
ni—hm:» » » < e a —

Döntő stádiumba jutott 
a noviszadi színházépítés
A gazdasági, pénzügyi és szinügyi bizottsá
gok elfogadták dr. Adamovics István tervét

Noviszadról Jelentik: A város gazdasági, pénzügyi 
és szinügyj bizottságai hétfőn délután hat órakor dr 
Bbrota Braniszláv, polgármester elnökletével együttes 
ülést tartottak és kizárólag az uj szinház építésének 
kérdésével foglalkoztak.

A bizottságok ülésén, Kli^in Predrag, városi ta
nácsnok ismertette dr. Adamovics István várost kép
viselőtestületi tagnak néhány nap előtt, a színházépí
tés kérdésében beterjesztett újabb javaslatát. Dr. Ada- 
movics István javaslatot tett, hogy a város a színház
építés céljaira szavazzon meg tízmillió dinált, amely 
kiadás fedezésére szolgáljanak a város e célra létesí
tett és 3,115.?f;9 dinárt kitevő alapja, ennek az alapnak 
minden jövedelme, mindaddig, inig az építés céljaira 
felveendő kölcsön ammertizálva volna. A javaslat sze- 
r r.t ez a szinházalap ve;;;, en fel a város törzsvagvo- 
r.ából kétmillió dinár kölcsönt és csatolják hozzá az ál
lam és a bácskai tartomány által megszavazandó se
gélyt. és végül ehhez vennék hozzá a felépült szinház 
minden bérjövedelmét.

Ami a technikai keresztülvitelt illeti, di. Adamo- 
Vics István javasolta, hogy a város képviselőtestülete 
Utasítsa a városi tríráesot, hogy rendelje el a színház- 
épület és belső berendezés végleges és részletes ter
veinek sürgős elkésziését, az országos méruökegyestí- 
lel díjszabása szerint megszavazandó honorárium mel
lett. Utasítsa a közgyűlés a városi tanácsot, hogy ha
ladéktalanul kezdjen tárgyalásokat egy kölcsön fel
vételére és a lefolytatandó tárgyalások eredményéről 
tegyen a városi közgyűlésnek jelentést. A városi ta
nács már most tegyen lépéseket, úgy a kormánynál, 
mint a bácskai tartománynál, hegy a nagyobb segélyt 
engedélyezzenek a szlnházépftés és berendezés céljaira 
Intézkedjen a tanács aziránt, hogy a szinházalap ren
delkezésre állott, de a-' város állal más célokra fel
használt tőkét két éven belül fizessék vissza végül ké
szítse el a város a szinházépitése és berendezési mun
kálatok kö’tségvctését a közben elkészítendő részletes 
tervek alapján és írjon ki az épület elkészítésére és a | 
berendezési tárgyakra, nyilvános árlejtést.

A javaslat ismertetése után széleskörű vita indult 
meg, amelyhez elsőnek Gerich István, városi képviselő- 
testületi tag szólalt fel, aki kifogásolta, hogy a szín
házépítés ügye újból a bármaseizr ttság elé kerül, mert 
ezek a bizottságok már ál'áslfoglaltak és Így a városi ! 
tanácsnak nem leit volna joga az elfoglalt álláspont 
mellőzésével ezt a kérdést újból a bizottságok elé hoz
ni. hanem azt a városi képviselőtestület elé kellett 
volna terjeszteni.

Dr. Doroia Braniszláv polgármester megállapította, 
hogy dr. Adamovics István, várost képviselőtestületi
tag javaslata eltér az előző javaslatoktól és Így az uj

[javaslat letárgyalására össze kellett hívni a hármas bi- 
I zettságot, hegy az véleményt mondjon arról, mielőtt 

az a közgyűlés elé kerül.
Mlroszavllevlcs Koszta, dr. Popovics Jefta és dr. 

Púvlasz Ignyát, váiosi képviselőtestületi tagok felszó
lításaikban magukévá tették dr. Adamovics István ja
vaslatát, amelyet Adamovics István hosszabb beszéd
ben Indokolt meg.

A bizottság a vita befejezése után nagy többség
gel elfogadta a javaslatot azzal, hogy tervek elkészi- 
lese és az épít kezes köl iség vetése semmiképen sem ha- 
ladhatla meg a tízmillió dlndrt.

Nagyobb vita indult meg arról, hogy kit hízzanak 
meg a végleges tervek elkészítésével. A bizottság több
sége úgy döntött, hogy a részletes tervek elkészítésé
vel az előzetes tervekre kiirt pályázat első helyezettjét 
(az első dijat annakidején nem adták ki és Így első he
lyen a második díj győztese szerepel). Dungyerszki 
Lázár noviszadi mérnököt és Drcisovdn Draglsa beo-

Súlyos vasúti karambol 
a Száva-völgyben

N o v s z k a  k ö z e lé b e n  a h a jn a li  k ö d b e n  e g y  v e g y e s v o n a t  b e le fu to t t  a s z e m b e 
j ö v ő  te h e r v o n a tb a  —  Ö t u ta s  é s  k é t  v a su ta s  s ú ly o s a n  m e g s e b e s ü lt

Zagrebból jelentik: Kedden reggel súlyos vasúti 
szerencsétlenség történt a Zagreb—beogradl fővonalon 
fekvő Novszka állomás közelében. Reggel negyedötkor 
Novszkáról megindult Zagreb felé egy vegyesvonat, 
amely az állomástól nőhány kilométernyire a Száva 
völgyében összeütközött egy tehcrvonattál, amely Za- 
g: ebből haladt Novszka felé.

Az összeütközés következtében a tehervonat há
rem kocsija egymásra tcrlódott és mind a két moz
dony, valamint a hátrább tevő kocsik kisikloítak. Sze
rencsére a vegycsvonatban csak igen kevés utas volt, 
ezek közül azonban öten súlyosan megsebesültek. A 
vasutasok közül két ember szenvedett súlyos sérülése
ket. A sebesülteket különvonaton beszállították a Szl- 
szaki kórházba, ahol ápolás alá vették őket és remélik, 
hogy az orvosok valamennyieket megmenthetik még

Hamis tanuzásra jelentkeznek azok a tisza
zugiak, akik ellen nincs eljárás

L elk iism eretlen  em berek  kereseti forrásnak tek in tik  
a m éregkeverési bünpört

Szolnokról Jelentik: Néhány nap óta csend van a 
tiszazugi méregkeverők ügyében. Ez a csend azonban 
csak látszólagos, mert Tiszakilrlön és Nagyréven Pé- 
ter-Pál napja óta nincs pauza, szakadatlanul dolgozik 
a csendőrség. Ezt a látszólagos csendet használta fel 
néhány lelkiismeretien ember arra, hogy üzletet csi
náljon a falvak csúnya bűncselekményeiből. Legelő
ször a szolnoki fogház gondnoka vette ezt észre és 
jelentette a szolnoki ügyészség elnökének, hogy a fog
lyok látogatására beérkező tiszazugi hozzátartozók 
közé idegenek férkőznek be. okik részint magukat és 
másokat tanuknak kindlldk tel, részint azonnali segít
séget, gyors szabadulást, biztos /elmentést tgérve, ügy
védekhez csalogatlak, kölcsönök felvételére biztatlak a 
rokonokat, a pénzt átszedik tőlük és azután tovább ál
lanak. Sürgős beadvány érkezett a szolnoki ügyvédi 
kamarához, amely közli, hogy némely budapesti kis 
kUcniurdju ügyvéd leköltözölt Nagynévre, ügynökeivel 
elárasztotta a falut és környékét és egyrészt szörnyű 
rémhírekkel ilesziik a lakosságot, másrészt a csend
őrökkel parallel éjjeli magdnyomozásokat végeznek, 
kihallgatásokat eszközölnek, az ügyészség és csendőr
ség munkáját nehezítik, akadályozzák s azt hiresztelik, 
hogy az igazságflgymlntsztcrrel van közvetlen kapcso
latuk és bizonyítékaik vannak, hogy az egész arzén, 
mérgezési ügy csak blöff és csak a szolnoki ügyészség 
kitalálása, amin nekik módjuk van pár nap alatt segí
teni, ha a megfelelő meghatalmazást és elegendő pénzt 
kapnak.

Azzal a híreszteléssel kapcsolatban, hogy Tisza
zugon nem is történtek mérgezések, hanem a föld tar
talmaz arzént és igy jut az eltemetett holttestekbe a 
méreg, érdekes nyilatkozatot tettek a szolnoki ügyész-' 
ségen.

— Mindenekelőtt tudni kell — mondották — hogy , 
történik az exhumálás. Amikor a sirt (elássák, mindé- J 
nckelött néhány marékkai a koporsó fölötti földből [ 
vesznek és azt egy külön edénybe teszik. Ez az első | 
számú lelet. A másod'k a koporsó alatti föld. A har- ] 
madik a hulla ágyéktájáról vett kocsonyás anyag. A i 
negyedik a hulla alatt esetleg meglevő ruhadarabok í 
és koporsórész szintén külön edényben. A négyféle 
lelet együtt megy az országos vegyészhez.

— Eddig 17 hulla részeit küldöttük fel, valameny- 
nyi esetben pozitiv volt a vizsgálat eredménye, ami 
annyit jelent, hogy a & nim u leletben nyolcszoros

gradi mérnököt együttesen bízzuk meg a tervek elké
szítésével.

Ezzel szemben a tanács azt az álláspontot foglalta 
el, hogy a közgyűlés szabadon válasszen a második 
helyezett Dungyerszki Lázár és a harmadik díjjal ki
tüntetett Alblni Alfréd, zagrebi műépítész, továbbá a 
megvételre ajánlott pályamunkák tervezői, Tabakovics 
György, Dobrovics Nlkola és a Dubravka jeugéjü pá
lyamunka tervezői között, amely utóbbi pályamunka 
tervezője, dacára ismételt nyilvános felszólításnak, 
mindeddig nem nevezte meg magáit és igy a munka 
szerzője még ismeretlen. A tanács azt kivár,ja, hogy 
a közgyűlés által kijelölendő mérnök a teívcket Bra- 
sován Dragisával együtt készűse el.

A hármas bizottság, miután e tekintetben egysé
ges megállapodást r.em lehetett lérehezni, úgy döntölt. 
hogy mindkét javaslatot az e hó végén megtartandó 
rendes városi közgyűlés elé terjeszti, amely azulan 
végleges határozatot fog hozni ebben a kérdésben.

az életnek.
A karambol színhelyére Zagrcbból hivatalos bi

zottság szállt ki, amely megállapította, hogy a sze
rencsétlenség oka hibás váltóállitás volt. A katasztró
fát mindamellett meg lehetett volna akadályozni, de a 
hajnalt órákban olyan síirii köd ülte meg a Száva-völ- 
gyet, hogy tiz lépésnyire sem lehetett ellátni és igy 
történt, hogy a szembejövő vonatok vezetői nem vették 
észre egymást.

Az összeütközés következtében a pálya több mint 
száz méter hosszúságban súlyosan megrongálódott, 
úgyhogy a délelőtt folyamán egyetlen vonat sem érke
zett Beograd felől a zagrebi pályaudvarra. A pályates
tet délután két óráig sikerült kijavítani és a kritikus 
vonalszakaszon délután íélháromkor bocsátották át 
az első gyorsvonatot.

arzénmeiinyiségct találtak. Találtak mindig egy keve
set a negyedik számú leletben, mert a rothadás al
kalmával az ágyék alatti koporsórészbe ivódott bele 
egy kevés arzén. A koporsó fölötti földben két ízben 
találtak arzént, de olyan jelentéktelen kis mennyiség
ben, hogy az csak dcsztillácló utján kerülhetett oda 
a koporsó rothadó fedelén át. Alul a földben sohasem 
vo't arzén. A 17. pozitiv vizsgálat, az hogy négy köz
ség halottialt vizsgálták meg, már maga Is bizonyít
ja, hegy nem a földből ment -az arzén a hullákba, de 
bizonyítja ezt a vegyész határozott véleménye Is, aki 
tényként jelentette ki, hogy a hullákban az arzén mér
gezés utján került.

— Hogy itt semmiíéle mesterkedés, magyarázat 
nem ér semmit a tényekkel szemben, bizonyítja az is, 
hogy a letartóztatott gyanúsítottak egymásután tesz- 
n.h szezáclvsnál szenzációsaid) beismerő vallomást, 
olyanok Is, akik a esendórség előli tagadlak, olyanok 
Is, akiknek hozzátartozóit még nem is exhumálták. Ép
pen most jelentkezett kihallgatásra egy asszony cs 
elmondta, hogyan tette el láb alól huszonhároméves 
fiát, mert beteges volt és lopkodta őt. Nemrég vallott 
Varga Gyuláné is, aki nem ismerte be ugyan, hogy 
mindkét szemére vak férjét, Jóljárt Istvánt ö mér
gezte meg, de beismerte azt, hogy tudott arról, hogy 
az öngyilkossá lett Lakatos Gyuláné csillapító orvos
ságét adott be neki és csak akkor tudta tneg, hogy 
az orvosság méreg volt. amikor férje halála után La- 
katosné a tiszteletdijat kérte. A közeli időben újabb 
és szenzációs letartóztatások is lesznek és bekerül a 
fogházba Nagyrévről az első úgynevezett uriasz- 
szony is.

A szolnoki ügyészség tovább folytatja munkáját, 
a csendőrség pedig jelenleg tizennyolc-husz újabb fel
jelentés ügyében nyomoz.
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Őfelsége Alekszandar király serlegét Kehrling,! 
a királyné serlegét Baumgertenné nyerte a 

zagrebi tenniszversenyen 
B ok orn é, W ürthnével győzött a női párosversenyben
Zagrebből jelentik: Kedden befejezték Zagrebhan 

a nemzetközi tenniszversenyt, amelynek keretében 
előkelő nemzetközi versenyzők küzdöttek Alekszandar 
király és Marietta királynő őfelségéik értékes serle
géért. A verseny hétfői és keddi napjának eredmé
nyei a következők:

Női egyes Őfelsége a királyné serlegéért:
Elődöntők: Baumgarten—Gostisa 6:1, 6:0, Bokor

né—Fröhlichné (Csehszlovákia) 6:3. 6:3.
Döntő: Baurtigarten—-Bokorné 6:1, 6:0. A végső 

helyezés tehát első Banmgarlcnné, 2. Bokorné, 3—4. 
Fröhlichné és Gosttsdné.

Férfi egyes Horvátország bajnokságáért:
Elődöntő: Schäffer—Antolkovics 6:2, 6:2, Fried

rich—Fink 6:1, 6:1.
Döntő: Schäffer—Friedrich 7:5, 3:1. Friedrich ek

kor megsérült és feladta a versenyt. Helyezések: 1. 
SchdHer, 2. Friedrich, 3—4. Antolkovics és Fink.

Vegyes páros:
Elődöntő: Fröhlich, Malecsek—Fürth, Bulok (osz

trák) 6:3, 6:4, Bokorné, Schäffer—Aidignan-testvérek
(olasz) 6:2, 6:4. Döntő: Fröhlich, Maiecsck—Bokorné, i védője lett őfelsége Alekszandar király serlegének.

A locamói politika folytatása: az 
európai államok munkaközössége

A N épszövetség  elé kerü l az Európai E gyesült Á llam ok  
kérdése

Párisből jelentik: A Petit Párisién írja: Az Európai 
Egyesült Államok tervét Bhland egész bizonyosan fel 
fogja vetni a Népszövetség mostani közgyűlése alkal
mából

Briand nézete szerint a locarnoi politika logikus 
folytatása ha nem is az, hogy az Európai Egyesült 
Államok megvalósüijának, de legalább is az, hogy az 
európai államok munkaközösségben egyesüljenek. Ez 
a munkaközösség, mint a Népszövetség európai szek
ciója, főképen gazdasági téren fejtene ki intenzív mü- 
-------- ' — — —  i t  > i i

Elkártyázta a színészek nyugdíjintézetének pén
zét és öngyilkos lett Almássy Endre volt szegedi 

színigazgató
Kedden hajnalban a budapesti Esplanade-szállőban borotvával átvágott

nyakkal találták meg
Budapestről jelentik: Almdssy Endre volt szegedi 

színigazgató, a budapesti Nemzeti Színház művésze, 
mint a Báesmegyei Napló jelentette, még szombaton 
eltűnt lakásáról és azóta nem jelentkezett. Almássy 
a színház nyugdíjintézetének volt a pénztárosa és 
amint nyilvánvaló lett, hogy a volt színigazgató el
tűnt, rovancsolást tartottak a pénztárban és nagy hiá
nyokra Jöttök rá. Ekkor tlr. Lóvrlch István a színház 
nyugdijinlézetének megbízásából

bűnvádi feljelentést tett az eltűnt színész 
ellen.

A rendőrség megindította a nyomozást, amely 
hamarosan eredményre vezetett, mert kedden hajnal
ban három órakor az Esplannde-sz&Nó portása érte
sítette a rendőrséget, hogy

Almássy Endre a szálló második emelet
207. számú szobájában borotvával elmetszette 

a nyakát és haldoklik.
A mentőautó azonnal elindult és száguldva sie

tett a művész segítségére. Közben értesítették a szál
lodából a főkapitányság központi ügyeletét is. Hama
rosan megállapították, hogy Almássy Endre, akit vá
rosszerte hiába kutattak és kerestek, hétiön este ki
lenc órakor beállított a budai Esplanade-szállóba. A 
művészt itt a szállodában már régóta nagyon jól is
merték. Sokat járt erre a környékre akkor, amikor 
barátaival borozgatott. A portásnak feltűnt, hogy Al
mássy Endre meglehetősen tlluminált állapotban van. 
Kedélyesen mosolyogva, viccelődve mondotta el Al
mássy a portásnak, hogy azért jött a szállodába, mert 
Ilyen boros állapotban nem akar hazamenni, nem akar
ja, hogy felesége megharagudjék rá, mert egy kissé 
felöntött a garatra.A portás elébe tolta a bejelentőlapot, amire Al-

Schäffer 6:3, 6:1. Helyezések: 1. Fröhlich, Malccsek, 
2. Bokorné, Schüller.

Férfi páros:
Elődöntők: Kehrling. Aidignan—Zerlendi, Garan- 

geotti (görög) 6:3. 6:4, Maiecsck, Sada (csehszlovák) 
—Schäffer, Friedrich 6:2, 5:7, 6:4.

Döntő: Malccsek, Sada—Kehrling, Aidignan 4:6, 
6:1, 6:1, 8:6. Helyezés: 1. Mdlccsek—Sada, 2. Kehrling 
—Aidignan.

Nüf páros:
Elődöntők: Gosfísa, Pandakcvfcs—Baumgarien, 

Schwelghert 4:6, 6:4, 6:2, Würih, Bokorné—Bcrtran, 
Fröhlich 6:0, 5:7, 6:3.

Döntő: Wiirth, Bokorné—G-stisa, PandakoviCS 
6:2, 6:0. Helyezés: 1. Wiirlh—Dákomé. 2. Gostisa— 
Pandakovlcs.
Férfi egyes őfelsége AfekszanJar király serlegéért:

Elődöntő':: Kehrling—Schäffer 6:2, 6:2, Maiecsck 
—Zerlendi 6:8, 6:2, 6:2, 6:4. Döntő: Kehrling—Malc
csek 3:6, 6:1, 6:0, 6:1. Kehrling hatalmas küzdelem
után győzte le csehszlovák ellenfelét és ezzel egvévic

ködést.
Briand nem táplál vérmes illúziókat és nem szá

mit árra, hogy az európai nemzeteknek ezt az egy
ségét máról-holnapra meg (ehet valósítani, igen jól 
■rtidjaf hogy ehhez mé.i hoSízü időre víuf'szükség. A 
francia miniszterelnök azt kívánja, hegy az európai ál
lamok foglalkozzanak a kérdései, esetleg nevezzenek 
meg megbízottakat, akik a többi kiküldöttel együtt 
megvitassák a munkaközösség, illetve az egyesülés 
előfeltételeit.

az eltűnt színigazgatót
' mássy Endre ráirta nevét, foglalkozását, címét és 
minden egyéb adatát.

A II. emeleíi 207. számú szobát adták Almássy 
Endrének, aki fé'tiz óra tájbati visszavonult szobájá
ba és meghagyta a portásnak, hogy

csuk kedden dé'ntán ül órakor keltsék fel.
Már hajnalodott, amikor a szálloda igazgatója végig
ment a II. emeleti folyosón' és furcsa, különös hörgés- 
ro leit figyelmes. Rosszat sejtett és futva kereste azt 
a szobát, amelyből a hörgő hang hallatszott Végül 
megállóit a 207. szánni szoba előtt. Fel akarta rán
tani az ajtaját, de az belülről zárva volt.

Azonnal félcsöngette a portást, a portán össze
futott az egész személyzet. Fel kellett törni a szoba 
ajtaját, hogy bejuthassanak oda.

Bent a szobában azután 
vé tő' borítva átvágott nyakkal, hatalmas tá
tongó sebbel, kezében véres borotváiéval ha

donászva találtak rá Almássy Endrére.
Iszonyú volt a vágás, amely a nyak baloldalától a 
jobb oldaláig terjedt. Azonnal értesítették a mentőket, 
akik megpróbálták a rendkívül .súlyos állapotban lévő 
szinte már haldokló Alngássy Endrének elsősegélyt 
nyújtani és a vérzést clállitani.

Félórai munka után sikerült Almássyt a mentő- 
kócsiha emelni és a Rókus kórházba szállítani. A szo
bában nem maradt más, csak a véres borotva és egy 
lapos, egészen sovány kis fekete pénztárca. Hiába ku
tatták át a szobát.

sehol búcsúlevelet nem találtak.
A Rókus .kórházban nyomban ; hozzáláttak, hogy 

Almássy Endrét megmentsék az életnek, de az orvo
sok fáradozása hasztalan volt

Tizenkét óra tájban az ápolónő jelentette az in- 
spekciós orvosnak, hogy a súlyosan sebesült színészt 
légszomjuság kínozza, ami a súlyos vérveszteség kö
vetkeztében állott elő és végzetes tünet. A beteg ál
lapota egyre rosszabbodott és nem sokkal tizenkét óra 
után Almássy elvesztette eszméletét, mire sziverösitő 
Injekciókat adtak be, de ez már a szervezetet nem 
tudta megerősíteni és

egy óra után beállt az agónia, majd nem sok
kal kés ‘bb Almássy Endre kiszenvedett.

Almássy tragédiáját a kártya okozta. A mindig 
pontos és lelkiismeretes Almássy Endre — a délutáni 
és esti órákban nem volt a színházban dolga — fel
járt az Erzsébetvárosi Körbe és ott résztvett a bak
kara játékban. Itt Almássy Endre volt a legnagyobb 
játékos. Megtörtént, hogy

egy este egy-kélezer pengőt Is elvesztett.
A veszteségeket nem tudta könnyű szívvel elviselni és 
látszott rajta, hogy nagyon bántják, hogy nagyon 
megviselik a kártyaizgalmak.

legutóbb pénteken voltak nagy veszteségei. Az 
elterjedt hírek szerint háromezer pengőle úszott cl a 
zöldc.szlfí'on.

Szombaton újból je’entkezett a klubban és már a 
délután’ órákban izgatottan várta, hogy a játék meg
kezdődjön. Az. elsők között foglalt helyet az asztal 
mellett és ismét nagy összegekig n kezdett látszani. 
Nagyon Ideges volt. látszott rajta, hogy minden vesz
tesé.';;t most szc 'tné  visszaszerezni.

Vakmerőén játszott, de ez sem segített rajta sőt 
m'nd jobban és jobban veszített és

a vé’é '  céíbogyia minden pénzét az asztalon.
Tíz óra í !é c'ment a klubból, de már ne"’ je len tk ezett 
odahágn. I’ngv vasé nap .jj hétfőn hol járt. azt még 
nem állap'tották mag.

A nyugdíjintézetben még folyik a rovanosolás. de 
már is bizonyosnak vehető, hogy a hiány nem több 
néháuyczcr pengőnél.

Hat letartóztatás 
megvesztegetési kisér letért
Weg akarták vesztegetni a szuboticai 

vasúti korneszárhelyettest
A szuboticai vasúti és határrendőrség hétfőn le- 

taitózta ott hat személyt és feljelentést tett ellenük a 
korrupció leküzdésétől szóló törvény alapján, mert 
szeptember 1. és 2. közötti éjjel kísérletet tettek Di- 
nilrilevlcs Csedomir helyettes vasúti és határrendő;- 
ség! főnök megvesztegetésére

Utchony Józsefné született Hajdúk Katalin szu- 
toticai magánzónő szeptember elsején éjszaka meg
jelent a szolgálatot,. icliésiiőr Eindtrilevics Csedomir 
rendőrtiszt előtt es előadta, hogy Cscrvenkáról van 
Sruboticán öt ember, akiknek hozzátartozója meg
halt Magyarországon, de már lejárt útlevelük van és 
kérte, hogy engedie meg, hogy ezekkel a régi és ér
vénytelen útlevelekkel álmehessenck Magyarországra, 
[limitrijcvics Csedomir természetesen elutasította az 
asszonyt, aki erre kijelentette, hogy ö hajlandó volna 
minden útlevél után kétszáz, dinárt, illetve öt személyre 
szóló négy útlevél után nyo'cszáz dinárt fizetni. Az 
ügyeletes rendőrtiszt szinleg beleegyezel t és amikor az 
asszony elhagyta a helyiséget, hogy a pénzzel és az út
levelekkel térjen vissza, a rendőrtiszt behivta a szobá
ba ez ügyeletes esendő:őrmestert és alőrmestert és kö
zölte velük az asszony szándékát. A csendőrök ész
revétlenül elhelyezkedtek a hivatalban. Nemsokára 
visszatért Hajdúk Kata'in, négy útlevelet adott át, ame
lyek a következő nevekre szóltak: Direl Erzsébet. 
beniermann Katalin, Kurnes Zsófia, Getel Áriám es 
felesége Jung Krisztina. Az útlevelekkel együtt az asz- 
szi ny nyo'.cszáz dinárt is átadett papírba csomagolva 
a rendőrtisztnek, aki ezt nyomban felbontotta ugyogv 
azt a csendőrök láthatták, majd jelt adott a csendőr
öm:;?,törnek, aki a vesztegető asszonyt nyomban ie- 

i tartóztatta. A csendőrök nyomban letartózta'ták az 
! útlevelek tulajdonosait Is. Az útlevelek tulajdonosai 
J ép.yönctücn előadták, hogy elsején érkeztek a pálya- 
! titvarra, Magyarországra akartak menni, de csak ér- 
' vénytelcn régi útlevelük volt. Hajdúk Katalinhoz for- 
' dúltak, aki a kijáratnál állt és szobát kinált nekik éj

szakára. Szóba álltak vele és az iránt érdeklődtek, 
hogy hogyan juthatnának át a határon. Hajdúk Katalin 
vállalta, hogy segít íajtuk jó borravalóért.

— Elmegyek megnézem, hogy ki az ügyeletes a 
komcsráriátuson — mondotta — majd később vissza
tér* és kijelentette, hegy az ügy rendben van adjanak 
neki nyolcszáz dinárt a rendőrtiszt részére és meglesz 
a kiutazási vizűm. A cscrvenkaiak nagyon megörültek, 
hogy elutazhatnak és szó nélkül átadták az asszonynak 
ai utlcvcleikct és a kért nyolcszáz dinárt Tudták, hogy 
a pénzt az asszony hivatalos személy megvesztegetésé
re szánta.

Diir.ürilevlcs Cséda helyettes komeszár másnap 
reggel jclentelto az esetet Mesterovlcs [ván komeszár- 
nak, aki jegyzőkönyvet vett fel, lefolytatta a vizsgála
ti t és elkészítette a vesztegető asszonyok ellen a fel
jelentést.

Hajdúk Katalint, Direl Erzsébetet, Dantermann Ka
talint, Kurnes Zsófiát, Gcttel Ádámot és feleségét Jung 
Krisztinát kedden délelőtt átszállították a noviszadi

* ügyészség fogházába.
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K ö té lá lta li h a lá lra  Íté ltek  
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Szarajevóból jelentik: A szarajevói törvényszék 

hétfőn halálos Ítéletet hozott. A vádlottak padján Csen- 
glcs Sztnail húszéves Bjelas községbeli legény ül, akit 
az ügyészség azzal vádolt, hogy ez év februárjában 
megölte és kirabolta édes testvórbátyját, Csengtcs 
Halil gazdálkodót.

Csengics Halilt 1929. február közepén borzalma
san összeroncsolt testtel holtan találták meg házában. 
!A holttesten több fejszecsapástól eredő mély seb volt, 
a hulla feje pedig a íclismerhetetlenségig össze volt 
•roncsolva. A gazdálkodó hálószobájában, ahol a holt
test feküdt, óriási rendetlenség volt. A bútorokat ösz- 
szehányták, a szekrényeket és fiókokat feltörték és 
mint később kiderült, a tettes nagyösszegü készpénzt 
rabolt el.

A nyomban megindított nyomozás során a gyanú 
csakhamar- a meggyilkolt öccsére, Csengics Sztnail 
húszéves fiatalemberre terelődött, akiről faluszerte 
tudták, hogy munkakerülő, hogy költekező életmódot 
folytat és emiatt állandóan civakodott jómódú báty
jával, aki megelégelte a korhely legény költekezését 
és nem adott neki több pénzt.

Csengics Sztnail a csendőrségen rövid tagadás 
után megtört és beismerte a borzalmas testvérgyil
kosságot Elmondotta, hogy bátyját álmában ölte meg, 
a holttest fejét szétroncsolta, majd feltörte a fiókokat 
és szekrényeket és minden ott talált pénzt magához 
Véve, hazament.

A hétfői törvényszéki tárgyaláson a húszéves vád-
• "■  -    ■— —  i n— ; I I I

A MAHARADZSÁK ORSZÁGÁBAN
Maurice Dekobra úti élményei

Egyedül logositott magyar fordítás.
Nem lenne helyénvaló Hfndosztánról beszélni anél

kül, hogy ne szentelnénk, ha nem is egy imádságot, 
de legalább néhány megható sort a Tehénnek.

Az egyiptomi a Horus isten képe alatt a karvalyt, 
az orosz a tokhalat imádja, Indiában az ökrök, tehe
nek, zebuk és buffalók a szent állatok. Emberemléke
zet óta tisztelik, becsülik ezeket a jóravaló kérődzőket, 
amelyek, úgy látszik, visszaélnek ezzel a tisztelettel, 
mert, ha lehet, még tunyábbak, lassúbbak és közöm- 
bösebbek, mint másutt.

Európáffen'^'tébeflek’— TtjtÍJ>en'kTilöliŐ's — istállók
ba vannak zárva, vagy a mezőkön legelnek. Itt a telie- 

'neknek az uccák szolgálnak istállókul és a járdák le- 
gelőhelyül. Ha az ember kilép az uccára, könnyen egy 
alvó borjúba ütközhet, vagy ha a főúton át akar vágni, 
várni kell, mert esetleg egy tehén megy el az orra előtt, 
vigyázni kell, ha autóban tesz körsétát, nehogy egv 
mivel sem törödö zebut agyongázoljon, amely az ut 
közepén fekszik és száraz füvön, vagy roppantul fon
tos gondolatokon kérődzik. Egy francia, aki már vagv 
huszonöt esztendeje lakik Indiában, egyizben a követ
kezőket mondotta nekem:

— Nálunk, Franciaországban, néha azt kérdik, mi
ről ábrándoznak a fiatal leányok. Mióta itt élek, azt 
kérdem magamtól, anélkül, hogy választ tudnék rá 
adni, vájjon miről ábrándoznak a tehenek.

Mivel India vallásai tiltják, hogy ezeket az álla
tokat megöljék, vagy akármilyen még oly könnyű fáj
dalmat Is okozzanak nekik, boldogan élnek ebben az 
újkori paradicsomban. Boldogan? Ez csak olyan rá- 
fogás, mert a mezők ritkák és friss zöld fü rajtuk még 
ritkább. Az esőden hónapok alatt a tehenek eledele le
hullott sárga faveiés, száraz galy, elégett, poros fü, 
régi. leszakadt plakátlapok.

A szegény hindu földmives szereti tehenét, bárha 
ez szolgálataival nem igen kényezteti cl gazdáját. Sze
reti, mert szegény és tehene sokszor menti meg az éh
haláltól. Sok hindu falut kell az embernek bejárnia, 
hogy számot tudjon adni magának a parasztok nyo
morúságáról, távol a művészet és híres tcmplomok 
régi városaitól, amelyek a sietős turisták klasszikus 
útprogramját alkotják-

Hogyan él a hindu paraszt? Egy kis viskóban, 
amelynek falai szárított sárból, fedele pedig fonott 
lombokból készült. Ajtónélkiili nyílás van rajta, benn 
két kis szobácska, ablakok és bútorzat nélkül. Az 
agyagos földön szalmazsák. Ez az ágy. Hamu alatti 
tűz, téglákkal körülvéve, ez a konyha. Az eke fából 
való horgonya, melyet már Jézus Krisztus előtt száz 
évvel szabadalmaztak. A csípője köré csavart fehér 
vászon az egész ruhatára. Természetesen sem Imi, 
sem olvasni nem tud. újságot sosem látott. Nem füs
töl, nem iszik sem alkoholt, sem bort, nem ismeri ennek 
a szónak jelentését: szórakozás. Alapjában véve nem 
is él, csak létezik, vagy jobban mondva tengődik és 
várja, hogy a nélkülözések, a túlfeszített munka tönkre 
tegyék, vagy hogy a vidéken fellépti éhínség megölje... 
320 millió ember közül 250 millió apáról-fiura csak egy 
siralmas lét nyomorúságait ismeri.

— Furcsát — kiált fel csodálkozással az idegen.

lőtt, aki a tárgyalás egész folyamán megdöbbentő ci
nizmust mutatott, visszavonta beismerő vallomását és 
kijelentette, hogy semmit sem tud arról, ki gyilkolta 
meg a bátyját. A bizonyitékok és a tanúvallomások 
azonban kétségtelenül arra mutattak, hogy Csengics 
Szmail a bűnös és a biróság a bizonyítási eljárás le
folytatása, valamint a perbeszédek elhangzása után 
kötéldltali Italdira Halte a húszéves teslvérgyllkost.

Csengics Szmail egykedvű arccal fogadta a halá
los Ítéletet és amikor Sztarovics törvényszéki elnök 
megkérdezte tőle, hogy megértette-e az Ítéletet, cini
kusan így válaszolt:

— Hogyne értettem volna meg. Fel fognak húzni.
— Megnyugszik az Ítéletben?
— Nem, nem vagyok bűnös.
— Hogy lehet az — folytatta a kérdezést az el

nök — hogy a csendőrségen mindent beismert és rész
letes vallomást tett a gyilkosság körülményeiről is, 
most pedig az egész bűntényről semmit sem akar tudni.

— Hát kérem — hangzott a meglepő válasz —- 
igaz, hogy egy kicsit bűnös vagyok, de annyira még
sem vagyok az, hogy ezért akasztófára kerüljek.

Dr. Drdzlcs szarajevói ügyvéd, Csengics védője fe- 
lebbczett a halálos Ítélet ellen. Az elitéit csendben 
hallgatta végig az ügyvéd felterjesztés , majd moso
lyogva hátrafordult és így szólt védőjéhez:

— Hát csak nézze, ügyvéd ur, hogy kikecmereg
jünk ebből a csávából Nem szeretnék az asasztófán 
lógni.
» ............- ...

— Honnan ez a határtalan szegénység egy ilyen óriási 
országban, ahol a megművelhető föld szinte korlátlan 
kiterjedésű? — Ennek az oka, hogy a föld, bár a pa
raszt megműveli, csak keveset terem. Nem a fáradság 
hiányzik itt, a hiba leginkább a földben rejlik. Kevés 
a föld hozadéka, mert egyrészt nincs trágya, ha pedig 
a tőid gazdag és a termés bő, akkor a föld tulajdonosáé 
az oroszlánrész, inig a kulinak csak annyj marad, 
hogy alig bir belőle megélni.

A tehenekről bizonyára eszébe jut itt az olvasó
nak megkérdezni, hogy miért nincs trágya. Erre egy
szerű a válasz. Tiizrevalónak használják. Sok faluban 
láttam öreg asszonyokat, akik apró pogácsákat csi
náltak a tehéntrágyából, amelyek azután ingyenes 
tilzianyagul szolgálnak. Valóban csodálatos ország In
dia: elégetik a trágyát, ahelyett, hogy a földet feljaví
tanák vele. Ami Európában kivételes dolog, az itt ál
talános szabály. Es ha nem tüzelik el a trágyát, vis
kóik falait meszelik be vele.

A parasztok tellát trágyával fiitenek, mert a fa 
igen ritka, vagy igen drága számukra. Mi következik 
mindebből? Az, bogy földjük évről-évre jobban elsze- í 
gényedik, a gabonancmiiek hozama pedig hektáronkint 
jóval alatta marad annak, amennyit Európában elérnek. 
Ezt a mezőgazdasági Vétket, amit India kulijai elkö
vetnek, jobban megértjük, ha a következő két számot 
egymás mellé tesszük: itt a termés átlaga hektáron
kint 200 kiló, mig Angliában 1000 kiló.

Nézd csak, most látom, hogy mennyire elragadott 
a földmivelési probléma. Gyerekes dolog lenne, ha ezt 
meg akarnám oldani, vagy ha egy pár sorban is kör
vonalazni próbálnám a megoldás lehetőségeit. Térjünk 
vissza juhainkhoz, vagy inkább teheneinkhez és ismer
jük cl, hogy ezek a békés kérődzők, mindezek ellenére, 
valóságos áldás a föld proletárja részére. A képirás is 
bőségesen bizonyítja ezt.

Ép most fedezték fel Mohenjo-Baro-ban és H i- 
rappa-ban a hindu művészetnek egész Jézus Krisztus 
előtt 3500 évre visszanyúló nyomait Házak, üzletek 
kerültek napfényre. A régi India civilizációja, amely 1 
körülbelül Jézus Krisztus előtt 327 óta görög befolyás 
alatt állott, már 5400 év előtt előrehaladottabb volt, 
mint a Nílus partján, vagy Babilonban. A kor művé
szeit már akkor is megihlették a zebuk és tehenek. Az
óta .sosem sziint meg a telién a szobrász vésőjét és a 
festő ecsetjét foglalkoztatni. Tanjore-ban egy kompo
zíciót csodálhattam meg, amely Krishna istennek és 
feleségeinek van ajánlva. Az isten feleségei félhomály
ban látszanak, mig egy nagyszerű fehér tehén az isten 
sarkát nyaldossa. j

Tricbinopoly-ban Siva templomában az isten kis 
feleségét bal karja alatt tartva látható. Nem az isten
ség Iránti udvariasságból mondom, hogy »kis« felesé-, 
gét, hanem, mert az asszony alakja körülbelül olyan, í 
mint egy ötéves kislányé. Egy g.vönyívii (ebén hátán 
ülnek, amely úgy fel van szerszámozva, akár egy cir
kuszi ló és minden lábán aranyláncot, meg gyöngyöt 
hord.

Szegény 1929-beIt tehenek!... Milyen szánalomra, 
méltóan néztek ki, amikor az ember útközben találko-
tlk veletek, amint barangoltok a nap alatt kövér lege

lőkről bizarrul ábrándozva. Minap Patiala ősrégi vara 
előtt lovagolva egy gebbedt állatot láttam, amely méla- 
busan nézett rám, miközben az allababad-i újságnak, 
a Pioneer-nak szakadt lapjait rágcsálta. 1 ranciaország- 
ban a költök régi kéziratai gyakran a befőttes tányérok 
alá kerülve fejezik be földi létüket, Indiában a prózaírók 
szövegei viszont a tehenek gyomrában térnek örök 
nyugalomra. Valóban a sors keleten is, nyugaton is 
ugyancsak megmutatja az embereknek az irodalmi ói
ker múlandóságát.

(folytaidba Következik.)

f i  F e k e t e  m a c s k a

R külföldön u | kártyajá ték  sz o ríto tta  ki 
a rom it

Ma külföldön römlznl annyit tesz, min! egy divat
ját múlt ruhát hordani, vagy egy mull szezonbeli 
táncot lejteni. A romi meghalt és helyébe lépett a 
Fekete Macska.

Nincs már kártyázó asszony, aki — mint régen 
— őrjöngene a Joker-ért, mindenki kikeresi kártya- 
csomagjából, utolsót pislant rá és félreteszi. A mór 
megtette kötelességét, a mór mehet. Az uj játékban 
ugyanis nincs szükség az üdvöt hozó Jokcr-re. A Fe
kete Macskát egv csomag, tehát 52 lapból álló francia 
kártyával játsszák. Leginkább négyen ülnek össze ie- 
kete-macskázni, mely esetben minden játékos tizen
három lapot kap.

Egy ilyen parti messziről úgy fest. mintha a leg
szellemesebb és legizgalmasabb bridzs-parti volna. Bár 
a bridzs-nek még a közelébe sem juthat, mégis érdeke
sebb és nehezebb a römlnél. Az első pillanatban lát
hatjuk, hogy ezt az uj játékot nem szerelmes szivü 
ifjú és nem a hollófürtü asszonyok imádója kreálta. 
Mert ebben a játékban a »kör», a szív rossz szin, 
amelyből az ász 6, a király 5, a dáma 4, az alsó 3, a 
tizes 2 és minden más kártya 1 rossz pontot számit. Az 
egész játékban csak egy, még ezeknél Is rosszabb lap 
van, a pikk-dámá. Tizenhárom rossz pontot jelent és 
ez a szerencsétlen szám még feketébbre festi a min
den bajok és szerencsétlenségek kutforrását, a pikk
dámát, aki egyébként maga a fekete macska. A többi 
lap nem számit semmit.

Ebben a játékban arra törekszik az ember, hogy 
lehetőleg egy ütést se csináljon. Akinek ez sikerül, an
nak 20 jó pontot írnak be. Ha valaki egyet üt. 10 jó 
pontot kap. Természetesen ebben az ütésben nem sze
repelhet kör, mert az már rossz pontot jelentene. A 
kör-kártyákat »elsmiroljuk«, ami annyit tesz, hogy 
akkor tesszük be, ha nincs olyan szinü kártyánk, mint 
amilyent hívtok. A kijátszott kártyát nem kötelessé
günk magasabb kártyával elütni »überclni», de minden 
esetbon színre szint kel! adnunk, ha van. Az a szeren
csétlen játékos, aki a fekete macska birtokosa, szin
tén csak »smfrolás« céljaira használhatja a pikkdá
mát. A legnagyobb öröm az, ha valaki kört játszik 
ki és a pikkdámát adjuk rá.

Kört persze csak akkor szoktak kijátszani, ha va
lakinek olyan sok volt belőle, hogy nem tudott túlad
ni rajta és más színe már nincs. A ptkkdámát viszont 
csak az adhatja a körre, akinek körje nincs, mert eb
ben az esetben is szinre szint kell adnunk.

A kártyákat egyenként osztjuk az óramutató irá
nyában. Aki a játék folyamán rossz ütést volt kény
telen hazavinni, az legjobban teszi, ha a rossz kártyá
kat azonnal felíorditva félreteszi, igy a játék végez
tével a rossz pontokat könnyen össze lehet számolni, 
mert nem kell őket újból kikeresni. Az egész játék
ban összesen 41 rossz pont van, igy hát az Írás nem 
nagy mesterség, bárki könnyen ellenőrizheti, mert a 
feljegyzett rossz pontok összege minden játéknál 41.

Mint már említettük, négyen látsszák ezt a játé
kot, de ezt nem kell olyan szigorúan venni, mint a 
bridzsnél. Ha történetesen csak hárman vagyunk, ak
kor a ketteseket kirakjuk és minden játékos tizenhat 
lapot kap. Ha meg öt játékos van. akkor a kettese
ket, hármasokat és négyeseket rakjuk ki. Ebben az 
esetben mindenki nyolc lapot kap. A számolásnál 
ügyeljünk, mert kevesebb lap, kevesebb rossz pontot 
tartalmaz.

Ez a játék mindenesetre nagy figyelmet igényel. 
A játékosoknak minden kijátszott lapot észben kell tar- 
taniok, mert csak ebből látják, hogy mi fenyeget még. 
A romit a rosszmájuak »idlóta-bridzs«-nek nevezték 
cl. A römiiátéknsok azonban megmondhatják, hogy 
nem szolgált rá erre a csúf névre, mert itt sem a sze
rencsén nyílott minden, nagv szerep jutott az emlé
kezőtehetségnek és komblnáióképességnek is. Fokozot
tan igaz ez a Fekete Macskára, amely hódító utján 
csakhamar hozzánk Is elérkezik.

ABÁCSM EGYEI 
N A P  L Ó - R A
h á r m e b  ík  n ap tó l k e z d v e  
le h e t  e l ő f i z e t n i  s az  
e l ő f i z e t ő  r é s z e s ü l  « 
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A csclóáközvctitö intézel a csendes, rendes mcl- 
Jékucca e»?yik sarokházának földszintién terül el. 
Egyetlen, szobácska, nem túlságosan világos, nem túl
ságosán levegős. Közepén Íróasztal, csorba ceruzával, 
szatjtárfüles, rubrikás füzettel és sok-sok cselédkönyv- 
vc‘> ameljek közül csak néhány meriti ki a vegytisz- 
t&ság kritériumát.

Az uccura nyíló üvegajtók mellett jobbról-balról, 
lent és alant a régi hangzatos felírások, amelyek 
mindenest, szakácsnőt, szobalányt, bőimet, parádcske- 
csist, urasági inast, száraz és kevésbé száraz dajkát, 
gyermoklányt, társalkodónöt. komornyikét, komor
já t ajánlanak kék alapon fekete betűkkel és fantasz
tikus helyesírással. Igaz, hogy a régi táblát már ki
kezdte az enyészet vasplombás foga, az urasági inas 
és, a kemorna inkább csak sejthető már a régi fir
mán, mintsem olvasható, deliét ez igazán nem nagy 
baj.

— Kinek kell ma urasági inas és komorna — mondja 
a cupringer szomorúan. — A háztartásbeliek fölő men
tora egyáltalán nem hasonlít a régi cupringerkarika- 
turákhoz, amelyek az egykori Fliegende Blätter nép
szerű hasábjain láttak napvilágot egy-cgy jubiláló 
cselédvicc illusztrációjaképen. A cselédközvetitö ko
moly és öntudatos üzletember, kiváló szakértője a 
»szakmának« és éppen olyan áradó keservvel panasz
kodik a rossz gazdasági viszonyokra, mint a többi 
brancs rabszolgái.

A cselcdközvetités is megnehezült mint mesterség 
és sokat vesztett rentabilitásából, mint kenyérkereseti 
forrás. Többé nem űzhetik nyugdíjasok kiérdemesült 
özvegyei és nem űzhetik unatkozó pletykaéhes pol
gárasszonyok, mint valaha. A cselédközvetitésnek 
csínjai és binjai támadtak, szakértelem, taktika, tech
nika és pszichológia kell hozzá. A háztartásbeli többe 
már nem egyszerű cikk, a háztartásbelinek szerzett 
jogai, kívánságai, igényei és feltételei vannak. Be hi
szen ezt nem is kell hosszadalmasan magyarázni. Er
ről nemcsak a cupringer tud, hanem tisztában van 
vele minden cselédkérdésben utazó háziasszony is.

A kis íróasztal körül széles padokon ülnek az 
'»áruk*. Nagyrészt úgynevezett mindenesek, de a szo
balányok és a dadák kasztja is szép számmal képvi
selteti magát a cupringernél. A legkülönbözőbb rendil 
és korú háztartásbeliek várják a »naccságtikat* aki 
jön, lát és felfogadja őket.

A cupringer széles mozdulattal mutat a zsúfolt 
padokra és suttogóra fegja a hangját. Az árunak nem 
kell okvetlen mindent hallania.

— A cselédkérdés — mondja — egyáltalán nem 
lebecsülendő probléma. Higyje el, hogy a középosz
tály számára éppen olyan fontos, vagy még fontosabb, 
mint mondjuk a — lakáskérdés. Szociális háttere van. 
Jó házasság jó cseléd nélkül, éves boldogság éves cse
léd nélkül szinte elképzelhetetlen. Sajnos az igazi ló 
cseléd iassan-lassan teljesen eltűnik, akár a konflis, 
vagy a hajtü.

— Az ok?
— Kétségtelenül a kultúra. A rádió, a mozi. a 

színház és a többi könnyen hozzáférhető vívmány, 
amely a cseléd érdeklődésének jórészét elvonja a 
partvistól és a vikszelés gyönyörűségeitől. Azután a 
könyvek, a gombamódra elszaporodott füzetes kiad
ványok, amelyekben érzékeny grófnők, oldalankint 
átlag huszonötször rogynak az imádó erős karjába. 
Végül de nem utolsósorban a láncláz, amely a ház
tartásbeliek között talán még tömegesebben szedi 
áldozatait, mint a nagyságák exkluzívabb köreiben. A 
valószínűtlen mértékben elharapódzott táncszenvedély, 
a rendszeresített vasárnapi ligeti kräntzcbenck az okai 
annak, hogy a legtöbb esetben a kimenő kérdéséh n 
a legnehezebb létrehozni a kompromisszumot a házi
asszony és a háztartásbeli között.

-A k a d -e  még egy-egv példány a tapasztalatim 
cselédílpusból? A rcpogószoknyáju bamba és r.aiv fa
lusi ártatlanságból, aki míg sobse ült vonaton és aki 
ciyan hálás vicctéma volt a régi élclapokban.

A cupringer fejét rázza:
— Ugyan kérem, hogy lehet ilyent gondolni? Ma 

amikor a legutolsó faluban is rádió mellett ropják a 
charlcstont?

Elszégyeltetn magam. A enpringernek százszáza
lékos igaza van. Hogy is lehet ilyent gondolni?

Újabb kérdés: — Van-e csclédkérdés abban a formá
jában, ahogy azt p.z örökké panaszkodó cs elégedet
lenkedő háziasszonyok szoktak felvetni.

— Határozottan van — hangzik a válasz. — 
Persze ennél a gyógyitliatatlanul fájó pontnál két té
nyező is közrejátszik. Nemcsak a cselédek hibásak, 
hinein a háziasszonyok is. A cseléd jogokat, koncesz- 
sz.'ókat akar, kimenőt és kapukulcsot akar, a háziasz- 
szony pedig egyre a múlttal példálódzik, azon kese
reg hogyan és mint volt a háború előtt és semmi hal- 
lanáóságot sem mutál arra. hogy engedményeket te
gyen. K háziasszonyok elfelejtik, hogy a jó cselédek

aranykorában még nem volt kávéházi tánc és nekik 
sem jutott volna eszükbe álmukban sem, hogy nyilvá
nos helyen húsz centi átmérőjű púderpamacsot szed
jenek elő. Hát kérem itt van az egész keresztrejtvény 
megfejtése. A cseléd is haladt a korral és a cseléd is 
táncolni akar.

A padokon összebújva plctvkáznak a mai háztar
tásbeliek. A cupringer miközben szórakozoltan játszik 
egy cselédkönyvvel merengve és kutatva nézi őket. Az 
egyik kócos és rendetlen ruházatú fiatal leány, akinek 
a’cán vidám éjjelek hagytak pecsétes névjegyet, bát
ran és biztosan tűri a farkasszentet. Nem süli le a te
kintetét. Félhalkan énekel:

llgy-e felhív holnap telefonon?
Ugy-e gondol maga is ram?

Közben nevet és félreérthetetlenül szemezni kezd 
3 szegény ciipringcrrel.

Tempóra mutantur. Valamikor a mezők vadvlrá- 
ges népdalait zengték a háztarlásbelick. Es ma?

— Hisz a központ most már automata . . .  — dú
dolja a kacér kis fekete. Beleharap egy almába és egy
szerre bekapja a felét

— No énekeljen itt lelkem — dühöng a cupt inger — 
Inkább keressen magának egy fésűt mert ezzel a szé
naboglyával nem igen fog helyet találni.

— Azt csak bízza rám — válaszolja a mai cseléd 
valami imponáló magabizással.

A szomszédja a Varsói hóhér száznemtudomhánya- 
dik füzetébe merül el. Olyan hévvel olvas, hogy talán 
egy hatszázdináros könnyű hely kodvéért sem emelné 
fel a fejét. A másik oldalon fényespiros arccal félre

P o in ca ré  á llap ota  vá lságos
M a e d o n a ld o t  é s  B r i a u d - t  n e m  e n g e d t é k  a z  o r v o s o k  

a  n a g y b e t e g  á g y á h o z
Parisból jelentik: Poincaré állapota sokkal ag

gasztóbb, mint eleinte hitték. Az orvosok megállapí
tották, hogy

a volt miniszterelnöknek tüdőgyulladása Is 
van

és ezért rövid időn belül szó sem lehet arról, hogy 
újabb operációnak vethessék alá.

„Lengyelország Nyugat-Európa 
védőbástyája“

L e n g y e l o r s z á g  h e ly e t t e s  k ü lü g y m in is z te r e  n y i la t k o z ik  a  l e n g y e l  á lla m  
r e s ta u r á c ió já r ó l ,  a h a d s e r e g r ő l ,  a k e r e s k e d e lm i  s z e r z ő d é s e k r ő l  é s  a 

d a n z ig i  k o r r id o r r ó l

Százötven éven át nem volt Lengyelország. A vi
lágháború befejezésekor támadt fel ismét. Azóta ez az 
ország a legnagyobb energiával dolgozik pozíciójának 
külső és belső inegei ű. .Lé: én. Mint Varsóból jelentik, 
ezekről a kérdésekről beszélgetett külföldi hírlapírók
kal dr. Alfréd W y sarki lengyel helyettes külügymi
niszter.

— Lengyelország Nyugat-Európa védőbástyája — 
mondotta Wysccki — évszázadokon át teljesítette az 
ország ezt a hivatását Ez természetesen szerepe az 
európai nemzetek nagy szinjátékában. Ezt a helyze
tet és ezt a felelősséget a lengyel nemzet szívesen 
vállalja. Lengyelország számára ez ép olyan sokat je
lent, mint Nyugat-Európa számára. Természetes tehát, 
hogy annak a nemzetnek, amelyen végeredményben 
Európa békéje nyugszik, bíkeszcrc tőnek, szorgalmas
nak kell lennie.

— Hogy Lengyelország valóban békeszerető nem
zet, bizonyítja történelme. Hogy szorgalmas: erről 
tesz tanúságot az a munka, amelyet a lengyel állam 
restaurációja óta végzett. A leggyakorlatibb politika 
és közgazdasági szempontok érvényesültek a restau
rációnál és ennek köszönhetjük azokat a nagy ered
ményeket, amelyeket iparunk az utolsó tíz év alatt 
elért.

— Lengyelország rcstanráeié'la gazdasági és po
litikai szükségszerűség volt és ha nem lölt volna köz
be a háború, akkor is elkövetkezett volna előbb utóbb. 
Szinte kozmikus erő fogta mindig össze a lengyel nem
zetet a legválságosabb időkben is.

Ezután arról beszélt dr. Wysccki, hogy milyen 
fontosnak tartja, hogy a világnak helyes képe legyen 
a lengyel viszonyokról

billent fejjel szunyókál egy lói megtermett asszony
ság.

— Szoptatósdajka — mondja a cupringer — három 
hete ül már ezen a helyen.

— Nincsen számára hely?
— A szoptatósdajka csak nagynehezen tud elhe

lyezkedni. Azokon a helyeken, ahonnan ezelőtt keres
ték őket, nincs gyerek, ahol pedig van, ott az anva 
maga táplál. Manapság csak a szárasaknak van kon
junktúrájuk.

— Akár Amerikában . . .
Megszólal az üvegajtó fü,hasitó hangú csengői« 

Kliens jön. Feketeruhás, idősebb néni:
— Mindenest keresek.
A cupringer hallatlan agilitással kezd ajánlani. 

Vézna, sárgakendös lányt álltt elő és fáradhatatlami) 
sorolja fel az erényeit:

— Mos, főz, vasal, vikszel.
A kliens vizsga tekintet vet rá a lorgnonja mögül
— Szeretője van?
A sárga kendő elpirul:
— Nincs, kezicsókolom.
— Hát unokafivére? — ravaszkodik a kliens.
— Asse. Bátyám van.
— No az néni baj. Kimenőre reflektál?
— Mit csinálok, kérem?
— Reflektál...
A sárga kendő zavarba lön a szörnyű idegen szó

tól. A cupringer könyörül meg rajta:
— Akar-e kimenőt? ’
— H át... jó vóna... táncolni kicsit...
A kis cseléd engedékeny és félóra alatt létrejön 

az üzlet. A sárgakendös kis sovány átadja a könyvét 
és a kliens megelégedetten vonul el.

— Ilyen könnyű dolog ez?
— Dehogyis könnyű. A legnagyobb ritkaság, hogy 

mindjárt az első beválik. Néha egész kollekciót kell 
felvezetni és a végén mégsem születik meg a bolt.

Hat óra van.
— Szcdelődzködni — adja ki a jelszót a cupringer.
A padok lassan megmozdulnak és abbamarad a 

suttogó beszélgetés. A kis cselédek libasorban vonul
nak ki az uccára, amely fölött most bncsnzik tizenkét 
órára a fájdalmasan égő szeptemberi nap.

(—czent)

Bolondot és Macőonald angol miniszterelnököt, 
akik vasárnap meg akarták látogatni Polnca- 

jrét, nem engedték a beteg ágyához 
és az orvosok azt válaszolták a két miniszterelnöknek' 
arra a kérdésére, hogy meglátogathatiák-e Poincarét, 
hogy a súlyos betegnek teljes nyugalomra van szük
sége.

— Minden oldalról hazug hireket terjeszt a te»- 
dcncióztis propaganda Lengyelországról — mondotta. 
— Pedig itt volna már a legfőbb ideje, hogy ez a pro
paganda-hadjárat végre elüljön. Azzal vádolnak ben
nünket, hogy terjeszkedni akarunk. Ez nem igaz. Azt 
is mondják, hogy agresszívek és turbulensek vagyunk 
szomszédainkkal szemben. Ez sem igaz. Nekünk bé
kére van szükségünk, mert országunk csak Így fejlőd
het.

— Nincsenek háborús szándékaink, nem tartunk 
fenn nagy hadsereget. Hadseregünk rendeltetése: a 
béke fenntartása. Rendkívül hosszú határvonalaink 
vannak és ezeknek kellő védelemre van szükségük. 
Ez.t a védelmet kell ellátnia hadseregünknek. És talán 
ezért van az, hogy a lengyel hadsereg létszáma egy 
kissé valóban nagy.

— De van ennek egy másik oka Is. Lengyelország
ban hallatlanul erős a nemzeti szellem, ezt azonban 
még nemzeti öntudattá és energiává is kell kovácsol
ni. Erre a célra a legjobb iskola a hadsereg. Ebben 
az olvasztótégelyben forrnak össze azok a lengyel 
eleinek, amelyek százötven éven át más-más állam
ban éltek, másképen gondolkoztak, más nevelésben ré
szesültek,

— Hogy milyen őszintén akarjuk a békét és hogy 
milyen Intenzitással törekszünk erre, bizonyítják át
fogó, tökéletes kereskedelmi szerződéseink, amelyeket 
a külföldi államokkal kötöttünk. Az Egyesült Államok 
és Németország kivételével minden állammal van ke
reskedelmi szerződésünk. Most meg ezt a hiányt » 
pótolni akarjuk. Ha sikerül megkötnünk a kereskedel
mi szerződést Amerikával, akkor a jövőben nem szo
rulunk maid közvetítő ügynökségekre, ha valami üz-
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letl tárgyalásunk lesz az Egyesült Államokkal. A sa
ját kárunkon tanultuk meg, hogy a közvetítők igény- 
bevétele, különösen nagy hitelügyletek lebonyolításá
nál, költséges passzió.

A danzlgl korridor kérdéséről a helyettes külügy
miniszter ezeket mondta:

— A korridor nem Lengyelország müve, hanem 
azok a hatalmak alkották, amelyek a szerződést alá
írták. Közös megegyezéssel hozták létre ezt a korrl- 
----------------- "

Közös kötélre akasztotta fel magát 
egy szatmári házaspár

A férfi meghalt, az asszony megőrült
Szatmárról jelentik: A’egrenditő tragédia történt' 

a napokban Szatmáron.
A Fehcrgyarmati-uton lakott Juhos Sándor ötven 

éves gazdálkodó tiz évvel fiatalabb feleségével, Molnár, 
Katicával. Az asszony idegbeteg volt és már több íz
ben ápolták elmegyógyintézetben. Hosszú ideig kezel
ték az asszonyt, akit néhány hónappal ezelőtt egész- J 
ségesen bocsátottak el.

Az utóbbi időben a békésen cs boldogan élő házas-! 
párnak konfliktusa támadt a rokonsággal és a szom
szédokkal. Ezek az anyagi hátterű csatározások cg.vre 
élesebbek lettek és az állandó torzsalkodás a rokonok
kal megmérgezte a két ember életét. Juhos és felesége 
végső elkeseredésükben a halált választották az idegölő 
civakodások helyett. Közös akarattal beszélték meg az 
öngyilkosság részleteit, megállapodtak a napban is és 
aztán feltűnés nélkül készültek a halálra. Juhosné szom
baton felkereste a református lelkészt, akit megkért, 
hogy részesítse úrvacsorában.

Az asszony ezután hazament és férjével együtt 
egész délelőtt készülődött a halálra. Mindketten felöl
töztek fekete ünneplő ruhájukba, megírták bucsusorai- 
kát, az asztalra készítettel: hatezerkétszdz leit a pon
tosan kiszámított temetést költségekre, azután sírva 
elbúcsúztak egymástól és hozzáfogtak borzalmas tettük 
végrehajtásához.

Juhos Sándor előszedte a ruhaszárító kötelet ís 
keresztül húzta a mestergerendán. Azután a féri a kö
tél egyik végére, a feleség a kötél másik végére hurkot 
kötött. Juhosék a kötél két oldalán zsámolyra állva be
dugták a nyakukat a hurokba és elrúgták a zsámolyt.

Szinte hihetetlennek látszik az a tragédia, amely 
ezek után pillanatok alatt játszódott le. Juhos Sándor

Halálos családi dráma Vrsacon
E g y  f ia ta l  m u n k á s  le s z ú r ta  f e le s é g é t ,  a z u tá n  ö n g y i lk o s  le tt

Vrsacról jelentik: Borzalmas családi dráma tör
tént a napokban Vrsacon. Egy fiatal vrsaci munkás 
összeveszett a feleségével, akit leszúrt, majd öngyil
kosságot követett el és röviddel később borzalmas 
szenvedés után meghalt.

Schmidt István huszonnőgyéves vrsaci munkás 
régebb idő óta állandó \ iszálykodáf.ban élt feleségé
vel. A házastársak között az utóbbi időben napirenden 
voltak a szóváltások és a veszekedések, amelyek oly
kor véres vorekede sé fajultak. A napokban Schmidt 
ismét összeveszett a feleségével és szóváltás közben

A zagrebi zsidóság nagygyűlésen tiltakozott
a palesztinai vérengzések ellen

Noviszadon a zsidóság félnapos böjttel gyászolja meg 
a palesztinai pogromok áldozatait

Zagrebbő! jelentik: Vasárnap a zagrebi cinoista 
szervezet kezdeményezésére az itteni zsidók, a zsidó 
hitközség és az összes zsidó szervezetek és testüle
tek részvételével nagy tiltakozó gyűlést tartottak a 
Palesztinái események alkalmából. A gyűlésen közel 
ezren vettek részt.

Az ülésen elsőnek dr. Kohlt Hugó, a zagrebi zsidó 
hitközség elnöke szólalt fel, majd dr. Lieht Alek Zan
der. a Jcwlsh Agersey, a Cotinci és a cionista szerve
zet egyik vezető tagja nagy beszédben vázolta a Pa
lesztinái eseményeket. A temperamentumos beszedet 
a hallgatóság zajosan megtapsolta. Dr. Lidit azzal 
végezte beszédét, hogy a zsidók nem kívánnak bosszút 
és nem akarnak »szent háborút« indítani, hanem még 
fokozottabb munkával fognak válaszolni s ezzel óhajt
ják megszerezni a civilizált világ rokonszenvét

Dr. Horn felolvasta a terjedelmes határozati ja
vaslatot, amely a következőképpen hangzik:

»Zagreb város egész zsidósága vasárnap, szep
tember elsején megtartott nagygyűlésén megrendülés
sel hallgatta meg a palesztinai eseményekről szóló 
jelentését, mély fájdalmát fejezte ki fiai legjavának 
elvesztése felett, akik férfias és önfeláldozó önvéde

dort a mi javunkra. Semmi okunk sincs arra. hogy 
ne tekintsük a korridort véglegesen lengyel terület
nek» s hogy milyen komolyan vesszük azt, mutatja az 
is, hogy óriási közmunkákat végzünk most üdyniá- 
han, nj kikötőnkben. Ha nem volnánk biztosak abban, 
hogy a korridor elförölhefctlemil és mcgváltozta'ha- 

i tatlanul a mienk, akkor nem fektetnénk milliókat ki- 
j kötökbe, dokkokba, gyárakba raktártclep.kbe és pá- 
lyaudvárokha. A korridornak lengyelnek kell maradnia.

nehezebb volt, mint a felesége és így súlya az ö oldalán 
húzta le a kötetet. Az asszony a nagyobb súlytól /el
húzódott a mcstergerendáig.

Juhos Sándor az erős szorítástól nyomban fuldo
kolni kezdett, mig az asszonyban utolsó pillanatban 
felébredt az életösztön és görcsösen megkapaszkodott 
u incstcrgerendiiban, h'h.irc' pedg a háláik: ttokban 
vergődő lérje vállára támaszkodott.

Amint Juhos S.ándorné görcsbe mercvült kezekkel 
tartotta a mcs'.ergerendát, észrevette, hogy kezétől né
hány centiméternyire a mestergerenddn fekszik a fé'/c 
borotvája. Az asszony íéikézzel görcsösen kapaszko
dott a gerendában, mig a,.másik kezével kétségbeesett 
kísérletet telt, hogy a beretvát elérje. Végre, nagy ne
hezen sikerült Juhos Sándornénak elérni a beretvát. 
Félkézzcl kinyitotta és elvágta a kötetet úgy, hogy 
mindketten hatalmas zuhanással vágódtak a szoba pad
lóidra.

A szerencsétlen asszony nem vesztette el eszmé
letét. Kirohant az ajtón az uccára cs hangos sikolto
zásaival verte fel az ucca csendjét. A szomszédok és 
az uccán járók összefutottak, de eleinte senki sem 
mert bemenni a szobába. Értesítették a rendőrséget, 
amely megjelent a helyszínen. Juhos Sándor már ha
lott volt.

A szobában az asztalon két cédulára irt búcsú
levelet találtak.

A búcsúlevelek mellett volt a temetési költségekre 
szánt hatezerkétszáz lei, azonkívül az asztalon két 
kapcsos biblia feküdt, amelyet az élettel meghasonlott 
emberpár az öngyilkosság elkövetése előtt olvasott.

A szerencsétlen asszonyt megbomlott idegekkel a 
közkórház megfigyelő elnieosztályára kísérték.

annyira feldühödött, hogy felkapott egy nagy ké't 
»'s azt a felesége testébe döfte. t\7, asszonyt elöntötte 
a vér és összeesett. A férj ebben a hiedelemben, hogy 
végzett íe’.eségévcl, ugyanazzal a késsel, amellyel az 
asszonyt leszúrta, /elmetszette a hasát.

Mire a borzalmas sikoltozásra a szomszédok be
szaladtak. a dráma már lejátszódott. A szobában egy
más mellett vé.'tengcrben feküdt Schmidt és felesége. 
Mind a kettőjüket azonnal a kórházba szállították, 
ahol Schmidt borzalmas kínok között meghalt, felesé
ge állapota súlyos.

lemben estek el, kifejezésre juttatja nagyfokú elke
seredését a kividről felbujtott és fékevesztett arab 
tömeg vérengzései miatt, vádat emel az angol kor
mány előtt, mint mandatárius kormány e'őtt és az 
egész civilizáció fóruma előtt a palesztinai közigazga
tás felelős tényezői ellen, mely közigazgatás jóvátehe
tetlen mulasztásai és előrcnemlátása okozták a vér
ontást, miért is követeli:

hogy nyomós intézkedésekkel haladéktalanul licly- 
reálliitassúk Palesztinában a rend és nyugalom, hogy 
az összes közvetett és közvetlen bünő,-,ök megbilntot- 
tcssenck, hogy azonnal eltávolíttassanak mindazok a 
hivatalnokok, akik akár rátérni?tt ".ég hiányában, akár 
pedig a palesztinai mandátum elleni ellenséges érzü
letből kifolyólag lehetővé tették zsidó életek és a 
szentföldi zsidó munka elpusztítását, követeli, hogy a 
Palesztina! rendőri karhatalom ujjászerveztossék és 
hogy abban a zsidóik számarányuknak és az ország 
előrehaladásában kifejtett munkájuknak megfelelő mér
tékben alkalmaztassanak és hogy a kormány nyújt
son teljes kártérítést az elpusztított zsidó életekért 
és vagyonért. Követeli továbbá, hogy a kormány en
gedélyezze a zsidók fokozottabb bevándorlását Pa-

'esztlnába hogy a slralr.mfal kérdése olyan igazságos 
megoldáshoz jusson, amely méltányolja a zsidók val
lásos érzését végül hogy a brit kormány világos nyi
latkozatot adjon a Palesztina feletti mandátum keresz
tülviteléről, amely mindenben fedezze a Balfour-dekla- 
ráció tartalmát és széliemét.

A határozati javaslat mély részvétté adózóit az 
áldozatok em'ókének, akik hö,.i halait haltak a zsidó 
lakosság és a zsidó munka vódeliZ ében. A z-’grebi zsi- 
dóság azzal az ünnepélye. felliivX-sal fordul Jugo
szlávia összzsidóságálioz, hogy a S/etilfold védelme
zőinek szent sírja felett teljes mértékirgn tc.jenitse 
beesülctdiktálta kötelességét és segítse tovább építem 
és megerősíteni, amit a baibárság megsemmisíteni 
igyekezel t.«

A zagrebi naggyülcs dr. Schick Lavosz’áv ’Oagy- 
hatású beszéde után egyhangúlag elfogadta a Ivíá- 
rozati javaslatot, amelyet megküldenek az angol kor
mánynak is. ...................., .

Mint Noviszadról jelentik, a noviszadi cionrta 
szervezet és a zsidó hitközség kezdeményezésére 

í szeptember 4-ikén, szcidáli este kilenc makor a vaj
dasági cionista szervezetek és tesivi.-z.g.vesiiletek be- 

vnréisával a noviszadi zsidó hitközség nsgyícrmében 
i tiltakozó gyűlés lesz a Palesztinái vérengzések miaát.

A tiltakozó gyűlésen a Vajdaság minden részéből je- 
i lentettek be naeyobbszárm részvéteit.

A noviszadi zsidó Jiitközség íői-abbisága elrendel
te hog.v szerdán, e hó 4-ihén a hívek böjttel és tna- 
gPl.b'száHéesal töltsék a délelőttöt. Péli tizenkét óra
kor Istentisztelet lesz, amelyen a »Jom Kipur Koton« 
ima után gyászistentiszteletet tartanak a Palesztina! 
pogromok áldozatainak lelkiüdvéért.

A Vörös Klub
Vakmerő rablót forgott el a z ossijeki

rendíírség
Oszljekről jelenük: Az oszijeki rendőrség rend

kívül veszedelmes gonosztevőt kerített kézre, aki de- 
tektivregénybe illő módon fosztott ki egy oszijeki ke
reskedőt. A rablómerénylet áldozata Kopse Gusztáv 
nagykereskedő, aki héttőn éjjel arra lett figyelmes, 
hegy valaki a hálószoba ablakát feszegeti. Felkelt az 
ágyából ás odament az ahlakhcz, amely ekkor már 
nv’itva is volt. Az ablak alatt az ucejn egy férfi állóit, 

i aki a kezében felszed szorongatott. Az. ismeretlen férfi 
nem távozott cl a kereskedő láttára, hanem egy ideig 
f;u kasszemet nézett vele, majd anélkül, hogy egy szót 
is szólt volna, bedobott a szobába egy cédulát és in
teti a .kereskedőnek, hogy olvassa cl.

Kopse rosszat sejtett, de nem gondolt arra, hogy 
az ismeretien be tud hatolni a szobába, ezért anélkül, 
he gy a cédulához nyúlt, .volna, a telefonhoz sietett, 
hegy a rendőrséget értesítse. Még fel sem emelte azon
ban a kagylót, amikor az ismeretlen hirtelen beugrott 
az ablakon és a fejszével rávágott a tel el önre, amely 
hiSett a íöldre. Ezután a drótokat vágta el és még 
mindig nem szólva egy szót sem, intett a megrémült 
kereskedőnek, hogy vegye fel a földről a cédulát és 
olvassa cl. A kereskedő engedeti a felszólításnak és 
felvette a cédulát, amelyen a következő gépírásos szö
veg állott:

»4 Vörös Klub bandája felhívja Kopse Gusz
táv kereskedőt, hogy a klub kkílldöttjének adjon 
ét tízezer dinárt. Ifu a lelszólitásnak nem tesz 
eleget, ükkor a halál ha.*
K kereskedő látva, hogy nem tud elmenekülni, 

odament az Íróasztalához és elővette pénzét. Mind
össze hétezer néhányszáz dinárja volt csak, ezt oda
adta a rablónak, aki miután meggyőződött atról, hogy 
nincs több pénze Kop.sénak, átvette az összeget, majd 
visszament az ablakhoz és kimászott az uccára. Ami
kor már kint volt, így szólt:

— I'igyctm.cztetem, hogy húsz percig ne távozzon 
cl az ablaktól cs ne. mozduljon meg, mert különben va
laki, akit maga nem léit, agyon lógja lőni.

Ezzel az ismeretlen eltávozott, a kereskedő pedig 
húsz percen keresztül mozdulatlanul állt az ablaknál. 
Csak a húsz perc eltelte után lármázta fel a házat és 
értesítette a rendőrséget, amely megindította a nyo-

I mozást.
A nyomozás hamarosan eredményre is vezetett A 

vakmerő rablót sikerült még másnap elfogni. Faith 
Imre könyvkereskedő ugyanis megjelent a rendőrségen 
és bejelentette, hogy egyik alkalmazottja, abban a 
házban, ahol az üzlet van, egy cédulát talált, amelynek 
szövege teljesen megegyezik annak a cédulának a 

i szövegével, amelyet az újságok is közöltek a rablással 
i kapcsolatban. Ez a cédula azonban kézzel volt Írva és 

valószínű, hogy eredeti fogalmazványa volt a keres- 
l kedő lakására bedobott gépírásos cédulának. Nyomban 
| detektívek mentek ki a házhoz, ahol megállapították, 
j hogy a cédulán látható irás, a ház házmesterének 

Meng Ferencnek a kézírásával azonos. Ezután kide
rült az is, hogy a kereskedő lakására bedobott cédulát
Kransz Rudolf háztulajdonos Írógépén írták.

Maugot letartóztatták és beszállították a rendőr
ségre, ahol hosszas vallatás után beismerte, hogy ő 
hallotta végre a táblást, mint a Vörös Klub vezére. 
Fiárulta társait is, akiknek kézrekeritésére megtörtént 
minden intézkedés
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Csendőrség és katonaság üldözi a Sze- 
ged vidékén garázdálkodó cigányokat
K iskunm ajsán  tűzharc volt a csendőrök és a cigányok  közt

Szegedről jelenük: Vasárnap ófa valóságos hajsza 
folyik, annak a rablóbandának a kézrekeritésére, amely 
egymásután hajtja végre a legvakmerőbb rablásokat 
és betöréseket. A nyomozásban a rendőrségen és a 
cscudórségen kívül a katonaság is részt vesz, mind
eddig azonban egyetlen rablót sem sikerült elfogni.

Mialatt a szegedi rendőrség a szegedi határban 
hajszolta a cigánybanditákat, reggelre kiderült, hogy 
a banditák hajnalban már Kiskunmajsán voltak és a 
törteli Székely-féle gőzmalom ellen követtek el betö
rési kísérletet. Hogy mi módon jutottak olyan gyorsan 
Kiskunmajsára, azt e pillanatban a hatóságok még nem 
tudják. Bizonyos az, hogy a cigánybanditák megjelen
tek a Székely-féle malomban, aliol ugyanazzal a me
tódussal dolgoztak, mint legutóbb Szegeden. Az éi'eli 
őrt öt cigány támadta meg. Dulakodás fejlődött ki a 
cigányok és az éjjeli őr között, akinek sikerült elme-

Egy angol leány 
fantasztikus tengeri kalandja

A fed élzeten  rendezett táncm ulatság után rosszul lett és 
a korláton  át a tengerbe zuhant

Parisból jelentik: Hétfőn reggel bét óra tájban a 
montaliveti tengerparton egy fiatal leányt találtak 
eszméletlen állapotban. A leányt kórházba szállítot
ták, ahol hamarosan magához tért, sőt néhány óra 
múlva már annyira jól érezte magát, hogy el is hagy
ta az ágyat. Egészen fantasztikus és szinte hihetetlen 
az a történet, amelyet a leány a csendőrség előtt 
jegyzőkönyvbe mondott. Elmondotta, hogy körülbelül 
harminc órán át hánykolódott a tengeren, míg végre 
a víz partra vetette.

— Newcastlcben szálltam fel az Eagle hajóra — 
mondotta — hogy Shanghaiba utazzam. Érte nagy 
táncmulatság volt a fedélzeten, amelyben én is részt- 
vettem. Sokat táncoltam és sok pezsgőt ittam. Be
vallom, kissé már mámoros voltam, amikor visszavo
nultam kajütombe és lefeküdtem. EjíéLelé járhatott 
az idő. amikor hirtelen rosszullét fogott el. Nagv 
figgj el-hajjal felmentem a fedélzetre és kihajoltam a 
korláton. Egyszerre elveszítettem egyensúlyomat és 
a tengerbe estem.

— Szerencsére .ió úszó vagyok — folytatta —- és 
néhány percig úszva tartottam fenn magamat a víz 
színén. Ekkor valami úszó tárgyat pillantottam meg. 
Később kiderült, hogy ez a tárgy — egy ajtó volt.

A tízéves német köztársaság
I r ta  : Jovánovics M. Jován volt kü lügym iniszter

Németország jelenlegi alkotmányának, amelyet a 
wersalllcsi szerződés aláírása előtt hat hónappal hoz
tuk Weimarban s amelyet a győző hatalmak kívánsá
gára némileg módosítottak, most volt a tízéves jubi
leuma. Ez az alkotmány köztársasággá alakította át 
a monarchiát. A nyers porosz uralmat egy simulé- 
kony demokratikus rendszer váltotta fel. Az uj belső 
rend Németországban nem jött önmagától, hanem 
forradalom által. De az egész forradalmi processzus, 
amely mindenütt mély, tartós nyomokat hagyott ma
ga után, Németországban nem tartott soká és nem 
járt azokkal a következményekkel, mint valamikor 
Franciaországban és Ausztriában s ami időnkben 
Oroszországban. Az egyesült igazi német demokraták 
hamar feltalálták magukat és olyan alkotmányt ké
szítettek, amelynek segítségével megmentették Né
metországot a súlyos belső és külső bonyodalmaktól. 
A Versailles! szerződés súlyos feltételeket szabott Né
metországra, amelyeket még hatvan évig kell viselnie.

Németországot az utóbbi tiz évben a rengések 
egész sorozata reszkettette meg. Először kommunista 
zavargások törtek ki a rajnai, vestfali es szakszóin 
gyárvidékeken, majd Düsseldorf megszállása követ
kezett, utána a Ruhr-vidcki forradalmi _ jelenségek, 
amelyeket a Ruhr vidék megszállása tetőzött he. Ezt 
követte a Kapp-puccs, az általános sztrájkok, a ber
lini véres ütközetek és a márka katasztrófális elérték
telenedése. Nem sokkal utóbb ismét a kommunista 
agitáció nyomult elő, amelyet Moszkva táplált, majd 

■a jobboldali harcok, amelyeket az acélsisakosok ve
zettek a monarchia visszaállítása és a hollandiai »ka

tonaszökevény« visszatérése érdekében. Es mégis 
minden nehézség ellenére, amelyek közül a legna
gyobb a hadiadósságok kifizetése volt. a legrosszabb 
gazdasági állapotok között, valóságos gazdasági ká
oszban. a német alkotmány megmaradt és fenntartotta

nekiilnie. A cigányok azután nekirontottak a gőzmalom 
irodájának, amelyet íelleszitcttek. Az éjjeli őr, aki tu
dott már a szegedi támadásokról, nyomban értesítette 
a csendörségct. A csendőrök néhány perc alatt a gőz
malomnál voltak. Jöttiiket megneszelték a banditák és 
gyorsan menekültek. A csendőrök üldözőbe vették a 
menekülő cigányokat. Lövéseket adtak le rájuk, mire 
a cigányok visszalőttek. Hosszú tűzharc fejlődött ki 
a csendőrök és a cigányok között. A csendőrök közül 
senki sem sebesült meg, valószínű azonban, hogy a 
banditák között van sebesülés, mert reggel vérnyemo- 
kat találtak a menekülő banditák útjában.

A cigányok a nyomok szerint a kiskunmaisai er
dőbe menekültek, majd onnan Kistelek felé vették út
jukat. A rendőrség feltevése az, hogy a hattda legtöbb 
tagja jugoszláv területről menekült cigány, akik né
hány héttel ezelőtt Szombor környékén garázdálkodtak.

Ebbe kapaszkodtam. Ezen az uszóroncson töltöttem az 
egész éjszakát és a következő egész napot. Hajnaltáj
ban nagy örömömre világítótornyok fényét pillantot
tam meg. Miután úgy vettem cszre, hogy a dagály 
éppen abba az irányba visz, elhagytam alkalmi tu
tajomat és erőteljesen úszni kezdtem a part felé. De 
az áramlás dél felé sodort és így történt, hogy nem 
Cordouannál, hanem Montaliyetnél értem partot. 
Amikor már szárazíiildön voltam, az átélt izgalmak 
és fáradalmak folytán csakhamar elvesztettem esz
méletemet . . .

A csendőrök kérdésére elmondotta még, hogy 
20 éves, Ausztráliában született és a neve Gloria M. C. 
Allister. A partvidék hajós- és halásznépségc nem igen 
hisz ennek az elbeszélésnek, mert azt mondják, hogy 
a partmenti vizek áramlásai nem dél felé haladnak, 
mint miss Gloria M. C. Allistqr állitja, hanem északi 
irányiéul. A csetvlőrség. azonban ivjot orzfjn a lakos-, 
Ságnak ezt a szkepszisét és igaznak fogadja cl a fan
tasztikus, de azért még sem egészen lehetetlen törté
netet, A hatóság úgy intézkedett, hogy miss Gloria 
AUlstert, mihelyt a fáradalmakat kipihente, Ror- 
deáu.ba viszik, ahol az, angol konzulátus fog gondos
kodni hazaszállításáról.

........................................Ili 1...... ...

az általa teremtett állapotokat. Ez az. alkoinány sem- 
miesere sem remekmű, amelyet egy lángész terem
tett meg — mondotta dr. Simons. A német alkot
mány, mint valamennyi alkotmány, amelyet a népek 
önmaguk részére készítenek, az alkotmányozók kü
lönböző nézeteinek kompromisszumos müve. A német 
alkotmányban nyílt lehetőség van arra, hogy tökéle
tesítsék s a hibákat kijavítsák. Lehetőséget nyujt az 
állami vezetőknek, hogy szükség esetén a maguk ke
zébe vegyék a törvényhozási kezdeméhyezést. Es 
ezért nem csodálatos, hogy a német miniszterek azt 
mondják, hogy a német köztársaság biztosabb ma, 
mint bármikor és minden félc'.emérzés nélkül kihagy
hatják az úgynevezett Kaiser-paragrafust, amely 
megakadályozta a volt német császár visszatérését. 
A császár visszatérése — mondotta a német rendőr- 
miniszter — igen kínos volna, mi semmicsetre sem 
kívánjuk, de nem lehetetlen, azonban hihetetlen, A 
német monarchia feltámasztása viszont a kisszámú 
német inonarchisták képzelődése. Ezeknek a száma 
napról napra apad. A német köztársaság nem forog 
veszélyben, annak ellenére, hogy sokoldalról támad
ják. Igaz ugyan, hogy Németországban most készül 
a köztársaság hathatósabb védelméről szóló törvény, 
de ezzel csak az Európában mindinkább elharapódzó 
és a Németországban is igen sűrűn előforduló zavar
gásoknak és a hatóságok elleni erőszakoknak akarják 
elejét venni.

A német alkotmány olyan politikai rendszeri ho
nosított meg, amely gyakorlatban igen jónak mu
tatkozott és alkalmas a köztársaságban élő nép fejlő
désére és haladására. A tiz év megmutatta, hogy a 
német nemzet elő volt készítve a parlamentáris és de
mokratikus uralomra. A tízéves alkotmányos élet. 
amellyel maga a nép alkotott a legsúlyosabb napokban 
és úgy mutatta be a németeket, mint fegyelmezett 1

szervezőket és aktív munkásokat. Volt háborús ellen- 
telei némileg segítettek Németországnak, de a német 
gazdasági újjászületés, a pénzügyi talpraállás a kül
föld előtti tekintély gyors visszaszerzésének oroszlán
részé magát a német nemzetet illeti meg. A német nem
zet váratlanul gyorsan alkalmazkodott az uj viszonyok 
hoz, egyesült erővel megbirkózott a belső és külső ne
hézségekkel és talpraállította az országot.

Aki figyelemmel kiséri a katonai viszonyokat, ai 
azt Is tudja, hogy Németországnak ma jobb katona
sága van, mint a világégés előtt. A versaillesi szer
ződés elrendelte, úgy mint Magyarországnak, Bulgá
riának és Ausztriának is, hogy nem lehet százezer tő
réi nagyobb katonasága. Ma azonban tiz év után sport 
és hasonló egyesületek utján, Németországnak nagyobb 
és jobb katonasága van, mint a háború előtt, amikor 
általános katonai kötelezettség volt. Ma minden né
met katona. A versaillesi békeszerződés ebben a tekin
tetben Németország részére valóságos jótétemény volt. 
amit német tábornokok maguk is hangoztatnak. A né
nié* tengerészet, ha kisebb is. jobb és felszereltebb, mint 
a világháború előtt. Közgazdasági tekintetben először 
a németek találták meg az általános válságból kive
zető utat. Hogy a válságot nem győzték le teljesen, az 
nem csupán töltik függött, hanem más államoktól is, 
Angliában a nyilvános gazdasági vitákban számtalan
szor hangzottak cl komoly panaszok a német konkur
encia ellen. A németek ritkán panaszkodnak, de annál 
többet dolgoznak. Es fia továbbra is tisztelik a fenn
álló törvényeket, egyesült erővel küzdenek külső nyo
más ellen és dolgoznak az ország fontos kérdéseinek 
megoldásán, kétségtelen, hogy Németország erősebb 
lesz, mint a háború előtt.

r«i »««

C IR K U S Z
Helyszíni felvétel

(Két téri beszélget a kávé házban.)
Első téri: Megjött a feleséged?
Második térj (rezignáltan): Meg.
Első: Jói töltötte a nyarat?
Második: Köszönöm, jól töltötte.
Első: Szóval sokat költött?
Második: Nem sokat: többet. Lényegesen többet, 

mint amennyit a jövedelmem megenged.
Első: Bizonyára be is vásárolt magának.
Második: Ezt csak rólam lehet elmondani. Ed 

bevásároltam magamnak. Vele.
Első: Az én feleségem is sokat költött, de leg

alább hozott haza egy pár dolgot. (Büszkén.) Nekem 
is hözotf égy nyakkendőt ajándékba.

Méisodik: Az én feleségem még azt sem hozott. 
Kijelentette, hogy itthon minden divatcikket jobban 
lehet vásárolni és nekünk elvégre a hazai kereskedel
met kell pártfogolni.

Első: Szóval neked semmit sem hozott?
Második: De igen. Fényképeket.
Első: Alit fényképezett le?
Második: Csak sajátmagát. Most ez a legújabb 

divat. Régebben anzikszkártyákat küldtek az útról, 
most fényképeket hoznak. A feleségem hetven fény
képet hozott haza. Több példányban. Nekem is van 
minden felvételből. Ide nézz!

Első: Állandóan nálad van?
Másoáik: Igen. A feleségem megkért, hogy mu

togassam, amikor ő nem ér rá. Látod, például ez itt 
a feleségem és az Eiffel-torony.

Első: Nagyon szép. Melyik a feleséged?
Második: Ez a magasabbik, mert úgy van fc- 

tografálva, hogy a torony alacsonyabbnak látszik, 
mint a feleségem. Ez a másik a Szent Márk téren áb
rázolja a nejemet kedvenc galambjai társaságában.

Első: Velencében is volt?
Másoáik: Csak átrándult Svájcból, hogy lefotogra- 

fáltassa magát a Szent Márk téren.
Első: Svájcban mit csinált?
Második: Fényképeket, hogy egész télen puk

kaszthassa a barátnőit. Ez itt a feleségem és a kapur- 
talai maharadzsa; ez a feleségem és Bemard Shaw; 
ez a feleségem és Eckencr kapitány; ez. a feleségem 
és egy londoni közlekedési rendőr. A nejem éppen 
kérdi, hogy merre lehet leközelebb a walesi herceg
hez jutni, mert meghívták teára . . .

Első: No és te nem csináltattál a nyaralásodról 
fényképfelvételt?

Második: De igen. (Mutatja.) Ezt az egyet. Ez 
én vagyok és a végrehajtó, amint munka után sörö
zünk. De ha a feleségem még sokszor utazik külföldre 
helyszíni felvételeket készíteni, akkor a rendőrség fog 
rólam két felvételt készíteni, egyet szemben és egyet 
profilban. . .

L eánynevelő in tézet Z ie g r a
GAR M IS C H -P  A R TE N KI RC IIE  N

( B A Y E R N )
GvftnvftrA (ekvAo. K itA n o , m odern  berendetóo. S ilfto ru  fe lü g y e le t, 
lokoln i tn n tn rg vak , n y e lv e k , zene, Aport, hriztnrtÓA. —  ProApektoy 
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— őfelsége Dlédbe Utazott Az Avala jelenti
Bcogradból; öfelsisfe Alckszandar király hétfőn este 
nyolc órakor udvari vonaton Blédbe utazott, ahová 
kedden délelőtt 11 órakor érkezett meg. Kíséretében 
voltak az udvari marsall, az adjutáns és az ordonánsz 
tiszt. A királyi család még egy ideig Blédben marad.

— A szuboticai polgármester hivatalában. Osztó- 
jics Szelimlr Szubotíca város polgármesiero, aki rászí
vott az őszijeid inintavásár megnyitásán, kedden vlsz- 
szaérkezett Szubotícára és elfoglalta hivatalát.

— A Privilegizált Agrárbank Igazgatósás! Ütése. 
Az Avala jelenti Bcogradból: Szerdán délelőtt tíz óra
kor tartja meg a Privilegizált Agrárbank Igazgatósá
ga ülését a földmivelési minisztérium kabinetjében. 
Ezen az ülésen azokról a kérdésekről fognak tanács
kozni, amelyek a bank működésével állnak összefüg
gésben. A bank átvette a mezőgazdasági hitelintézet 
tárcáit. A bank a Szremszka ulica 6. szám alatt, a 
Zcmaljska Banka helyiségében kezdi meg működését 
szeptember 15-lkén.

— A novlszadl polgármestcrhelycttes visszatért 
szabadságáról. Noviszadról jelentik: Lakics János pol- 
gármesterhclyettcs visszatért szabadságáról és hétfőn 
újból elfoglalta hivatalát.

— Cankodcs Mlodrág bűnügyi rendő'kapitány 
szabadságon. Cankovlcs Miodrág szuboticai rendőr- 
kapitány, a bűnügyi osztály vezetője szabadságra 
utazott. Távollétébcn a bűnügyi osztályt MljatovTosa 
rendőrkapitány vezeti.

— Novlszad közigazgatási bizottságának ülése. 
Noviszadról jelentik: Dr. Borota Braniszláv polgár
mester csütörtökön délelőtt tizenegy órára rendkívüli 
közigazgatási bizottsági ülést hívott össze, amelynek 
napirendjén több sürgős építési ügy szerepel. Többek 
között tárgyalják a Matlca Szrpszka felebbezését is. 
A Matlca tudvalevőleg a Kraljlca Mária „ti frontján 
Ideiglenes üzlethelyiségeket akar létesíteni, de a városi 
tanács tekintettel arra, hogy a Matica épületének ép
pen erre a részére vonatkozólag kisajátítási határoza
tot hozott, ellenezte az építési engedély megadását.

— A sztarakanlzsai polgármestert vukovárl főis
pánná nevezte ki Alekszandar király őfelsége. Cvljo-
v:cs Szvctomlr sztarakanizsai polgármestert, nyugal
mazott .hadosztálytábornokot a miniszterelnök-belügy
miniszter előterjesztésére őfelsége vukovárl főispánná 
nevezte ki. Az uj főispán már el is foglalta- hivatalát. 
A sztarakanizsai polgármesteri teendőket ideiglenesen 
Tatics Alckszandar városi főjegyző látja el.

—- A Fidek kongresszusa. Bcogradból jelentik: A 
Fidak kongresszusa kedden szekciókra oszolva mű
ködött. Az ülések után a külföldi delegátusok megte
kintették a főváros kultúrintézményeit és este reszt
vettek a szinház díszelőadásán. Kedden délben a Fi
dak tagjai tiszteletére adott ebéden Jetin Onia fran
cia delegátus mondott beszédet és azt fejtegette, hogy 
a Fidak mindig az örök békéért fog küzdeni.

— Felrobbant Marosvásárhely mellett egy kato
nai raktár. Marosvásárhelyről jelentik: Hétfőn dél
után Marosvásárhely határában egy katonai anyag- 
rcktárban robbanás történt. Az épület kigyulladt, a szik
rák ?.z egyik lövedékraktárba estek és így keletkezeit 
a robbanás. Nem messze a felrobbant raktártól egy 
másik raktár állott, amelyben ötszáz vagon lövedék 
veit felhalmozva. Szerencsére azonban a tiiz nem ter
jedt át erre a raktárra. A felrobbant raktár két őre 
meghalt.

— Kétszázkllcncvenezer gazdátlan kutya. London
ból jelentik: Az angol állatvédő egyesület számítása 
szerint 290.000 kutya válik gazdátlanná I.ondonhan. 
mert a kutyaadót oly magasra emelték, hogy az eb
tulajdonosok közül legalább 250.000 képtelen kifizetni. 
A rendőrség minden intézkedést megtett, hogy a gaz
dátlanná vált kutyák ne sokat szenvedjenek. Fölszólítja 
azokat, akik az uecán kóborló, éhes kutyákkal talál
koznak, hogy azonnal vezessék őket a legközelebbi 
rendőrőrszobába, almi a kutyákat negyvennyolc óráig 
őrzik, e határidő letelte után pedig — amennyiben 
senki sem követeli őket — kiirtják. A szegénynegye
dekben ebben az időben állandóan őrjáratok cirkálnak 
s összcszedegctik a gazdátlan állatokat.

— Becserélik az ötszáz- és ezerdiníros okmány- 
bélyegeket. A pénzügyminisztérium rendeleté értel
mében a kereskedésekben és magánosoknál található 
ötszáz- és ezerdináros okniánybé'yegcket az állami 
adóhivatalokban haladéktalanul be kell cserélni.

— Időjárás. A meteorológiai Intézet le,öntése sze
rint az időjárásban változás nem várható.

— Kramarz lesz Mararyk utóda? Prágából jelen
tik: A Szlovák a köztársasági clnökvá! 1 ’sról azt 
írja. hogy Kramarzt fogiák köztársasági ké meg
választani. Kramarz megválasztását politikai körökben 
tf'.'í/d/rig befejezett dolognak tekintik. Elözclpi meg
egyezés alarián a német pártok is rá fognak szavazni 
és a szlovákok hajlandósága Kramarz irányában Köz
ismert,

Macdonald nagy beszéde a Népszövetség keddi ülésén
Az angol m in isztereln ök  b ejelen tette , hogy a jövő h éten  
visszavonják a R ajna-vidékről az angol m egszálló  h ad se

reg egy részét
Genfből jelentik: A Népszövetség tizedik közgyű

lésének kedden volt az első nagy napja. Ramsay 
Macdonoldnak a délutáni ülésre bejelentett és rendkí
vül érdeklődéssel várt beszéde nemcsak a népszövet
ségi delegátusokra gyakorolt rendkívül nagy hatást, 
hanem a nagyközönségre is. A rcformációs terem az 
utolsó helyig megtelt, A hőség a teremben elviselhe
tetlen volt, a hőmérő 35 fok Celzlust mutatott és az 
óriási termben csak egyetlen apró ventillátor műkö
dött, Az ülés megnyitása előtt Macdonlad néhány per
cig beszélgetett ßro/v.’-dal és Lorclm-rel.

Pontosan délután fél öt órakor nyitotta meg az 
ülést Gucrrcro elnök és bejelentette, hogy az ui nép- 
szövetségi palota alapF''.|ct 'ue,e szombaton délután fél 
öt órakor lesz. A következő percben Mccüono’d lé"ett 
a szónoki emelvényre. Percekig tartó tapsvihar kö
szöntötte Macdonald miniszterelnököt s úgy a delegátu
sok, mint a közönség lelkesen ünnepelték az angol mi
niszterelnököt. Macdonald markáns arcán cgv izom 
sem rándult és nyugodtan nézett szembe a delegátu
sokkal. Beszédét alig hallható halk hangon kezdte, 
majd később egyre fokozta hang'ádak erejét. A végén 
a beszéd a retorikai művészet tetőfokára emelkedett 
és magával ragadta a ha'lgatóságot.

Macdonald beszéde a Népszövetséggel és az euró
pai politikával szemben elfoglalt álláspont tisztázásá
val foglalkozott és Németországnak a Népszövetség
be való belépéséből indult ki.

TŐZSDE
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Zürich, szept. 3. (Zárlat.) Beograd 9.1275, Párls 
20.33, London 25.19 egynycicád, Newyork 519.65, 
Brüsszel 72.22 és fél, Milánó 27.17 háromnegyed, M.adr 
rld 76.56, Amszterdam 2ÖS.17 és fél, Berlin 123 6.1, 
Pécs 73.16, Szófia 3.76, Prága 15.38 háromnegyed, 
Varsó 58.27 és fél, Bukarest 3.06.14.

Budapesti gabonatőzsde, szept. 3. Határidőiizlet: 
Búza októberre 22.74—22.S7, zárlat 22.87—22.88, már
ciusra 25.19-—25.37, zárlat 25.34—25.35. Rozs október
re 17.37—17X13, zárlat 17.47—17.48, márciusra 19.65— 
19.80, zárlat 19,78—19.79. Tengeri májusra 18.30— 
18.38, zárlat 18.35—18.36. Készáruplac: búza 21.60— 
23.10, takarmányárpa 16—17.25, köles 14.50—15, ten
geri 22—22.25, korpa 12—12.50, rozs 16—16.20, sör- 
árpa 19—23.50, repce 47—49, zab 13.25—16.

Novisz.ndl terménytőzsde, szept. 3. Búza bácskai 
77—78 kg. 195—2C0. hajó Tisza 77—78 kg. 207.50—
212.50, bánáti 77—78 kg. 195—200, szerétül 77—78 kg. 
190—195. Árpa bácskai 63-64 kg. 142.50—1 J7.5O, sze
rémi 63—64 kg. 142.50—147.50. Zab bácskai 157.50— 
160, szcréml 157.50—160. Tengeri bácskai 180—185, 
bánáti 180—185, szerémi 180 -185. Lisztek: Ogg és dg 
bácskai 300—305, kettes 280 -285, ötös 2Ő0--265, ha
tos 235—240, hetes 205—210 nyolcas 180—135, krrpt 
bácskai jutazsákokban 112,50 117.50, bánáti 112.50—
117.50, szerémi 11250 117.50. Bab bácskai fillér 2% 
380—390, szerémi 330 -390. Irányzat bab szilárd

Chicagói termjuyt'izsde, szept. 3. Középárfolya
mok: Búza szeptember 136, december 141 kétötöd, 
március 150 liáromncgyed. Tengeri december 102 öt- 

I nyo'cad, március 106 egynegyed. Rozs szeptember 103 
, hélhyolead, december 113 cgynyolcad.

Winnipeg! termény tőzsde, szept. 3. Középárfolya
mok: Bnza október 155 háromnegyed, december 156 

! háromnyo'.cad, március 162 és fél.
Llworpjoll tcrményíözs 1c, szept. 3. Zárlat. (Záró

jelben az előző napi zárlat.) Búza március (10 sh 
6 egynegyed d) 9 síi 11 és fél d. december (10 sh 

: 1 kétharmad d) 10 sh 3 háromnegyed d, október (9 sh 
I 3 6s fél d) 10 sh 8 háromnegyed d.

B éri seríésvás.ár, szept. 3. (Sahorrky und Söhne, 
Wien. je'enlérc.) Felhajtás: Z-.Irse.tés 4667, hússer
tés 107..7, jugoszláviai 30;5. Árak: 1. urasáéi 2.25— 
3.35, szedett 2.10—2.39, öreg 2.20 -2.25, huss rtés 2 10 
—2.75. Irányzat: lanyha, 15 sbil'inggcl olcsóbb.
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A novisz’di hidrotechnikai hivatal jelentése sze

rint a jugoszláv vizek mai állása a következő: Duna: 
Bezdán 222 (—16), Apatin 300 (—28), Bogo'evó 300 
(—26), Pa'árku 288 (-20), Zcmun 216 (—5,4), Novi- 
szad 240 (—20). Pancsevó 234 ( - 2ó), Orsóvá 2'‘8 

I (—12). brtivo: Maribor 84 1—6), Oszijek 88 (—12). 
SídVít: Zagreb 140 (-2 ) , Mitrovica 252 (—56), Sabac 

1117 (-43), Beograd 160 (—36)..

— Amikor Németország képviselője bevonult a 
rcformációs terembe — mondotta — változás állott be 
a világpolitikában, nemcsak az idő változott meg, de 
a szellem is.

Ezután pantról-pnntra Ismertette a munkáspárti 
kormány politikájának alapelveit. Hangsúlyozta, hogy 
a fegyverkezések helyett most a leszerelésnek kell 
jönnie. Az államok biztonságát nem a fegyverkezés 
és nem a katonaság adja meg. A biztonságot csak a 
leszerelésre vonatkozó államszerződések önkéntes el
fogadásával lehet garantálni.

Amikor Macdonald bejelentette, hogy Anglia meg 
a Népszövetség folyó ülésszakán hajlandó aláirni a 
gazdasági jegyzőkönyv kötelező döntöbiráskedási zá
radékát. a közgyűlés lelkesen ünnepelte az angol mi
niszterelnököt.

— A gazdasági tárgyalások kedvező kimenetele 
kedvező e'öjele volt a folyó ülésszaknak — mondotta 
Macdonald.

Az angol miniszterelnök ezután bejelentette, hogy 
a jövő héten visszavonják a megszállott rajnai terü
letről az angol megszálló csapatok első részét. Az 

j angol csapatok elhagyják a német területet — mon- 
' dotta —■ hogy sohase térjenek vissza oda.

Ezután arról beszélt, hogy a legnagyobb háborús 
veszedelem még mindig az, hogy az államok álig fel 
vannak fegyverkezve, Éppen ezért az angol kormány 
a maga részéről mindent meg fog tenni, hogy meg
gyorsítsa a leszerelési konferencia előkészítését.

— A beszélő mozi a tanítás szolgálatában. New- 
yorkliól jelentik: A newyorkl Columbia egyetem ta
nárképző szakosztálya behatóan foglalkozott azzal a 
kérdéssel, miként lehetne a beszélő filmet felhasznál
ni az oktatásban. A tervezetet több amerikai elemi és 
középiskola elfogadta, úgyhogy egyes intézetek már 
az idei szeptembertől kezdve rendszeres tanitócszkö- 
ziil használják a beszélő filmet. A modern pedagógu- 

' sok nagy sikert várnak ettől az újítástól. Az iskolának 
í módjában áll, hogy a legkitűnőbb előadót vegye 
igénybe, aki hangjával, elöadóképcsségével és a jól 
■megválasztott illusztrációkkal, hasson az ifjúságra. Az 
első kísérlet az acélgyártás bemutatása lesír. A gyár
tás minden fázisát kitűnő magyarázat kíséri, a tanuló 
a legjobbat látja és a lcgtanulságosabbat hallja. Csak 
az a kétséges, hogy a kitűnő előadás tudja-e pótolni 
az élő tanár szuggesztiv hatását. Ha az előadóművé
szét a tanulságos képekkel együtt ezt is el tudja ér
ni, akkor hamarosan uj korszak kezdődik az iskolák
ban, nem lesz többé rossz tanár cs nem lesz gyatrán 
felszerelt iskola.

— Megmérgezte magát egy beog-adl postatlsztvl- 
selönő. Bcogradból jelentik: Megrendítő öngyilkossá? 
történt hétfőn este hét órakor a fővárosban. Győr- 
gyevtes Perszida postalisztvlselőnő megmérgezte ma
gát és röviddel kórházba szállítása után meghalt. A 
huszonliáromévcs leány öngyilkosságának rendkívül 
különös háttere van. Perszida, aki szüleinél lakik, idei 
nyári szabadságát nővére társaságában az egyik ju
goszláviai fürdőhelyen töltötte. Amikor visszaérkeztek 
nővére, Anna a vasúti állomáson olvan szerencsétlenül 
esett cl, hogy eltörte a Iáhát. Nővére súlyos balesete 
rendkívül elkeserítette Perszidát, aki önmagát okolta 
a szerencsétlenségért. A postán hivatalnoktársai előtt 
gyakran panaszkodott emiatt, lehangolt, sőt olykor 
huskomer volt. annyira, hogy az eddig életvidám és 
kedélyes fiatal leány különös viselkedése szüleinek is 
feltűnt.

Perszida hétfőn este, amikor hazatért a postahi
vatalból, anélkül, hogy bárkivel szót váltott volna, 
visszavonult szobájába és magára zárta az ajtót A le
ány szülei a szobából néhány perccel később halk 
sikoltásokat, majd hörgést hallottak. Ijedten rohantak 
be a szobába, ahol hahzó szájjal, borzalmas kínok kö
zött fetrengett a szerencsétlen fiatal leány. Nyilván
való yolt Imgy Perszida megmérgezte magát. Orvost 
hívtak, gvomormosást alkalmazott, majd beszál- 
llttatta - tűnt leányt a kórházba, ahol azonban alig 
egy ór ,. ! később belehalt belső sérüléseibe.

Szeptemberben megnyílik Kunetz Vera Dalcrnse 
ritmikus torna iskolája. Beiratkozni lehet szeptember 
15-ikén egész nap PaSlécva «I, 5. szám alatt.

— TuristahalAI az olasz hegyek közt. Milánóból 
jelentik: Cortina d’Ampczzoból jelentik, hogy két pá- 
duai egyetemi hallgató elindult megmászni a 2700 mé- 

' ter magas Croda da Lage csúcsát. Mikor egy függő- 
I legesen meredő hegyfalhoz értek, egyikük minden- 
í áron tel akart rá kapaszkodni és hiába óvta társa, 
i ráállott annak vállaira, hogy feljusson, de elvesztette 
i az egyensúlyt és a mélységbe zuhant. A mentőexpe- 
dicló hozta lel a szörnyen összeroncsolt holttestet



1 oldat‘ >29 szeptember 4.

— Lemond a bécsi polgármester? Bécsből Jelen
tik: Érdekes tárgyalásokról tudnak politikai körökben. 
Kiszivárgott, hogy az utóbbi napokban a szociálde
mokraták egyes vezetői érintkezésbe léptek Schober 
rendőrfőnökkel és ezt a hirt hétiön egy bécsi lap meg 
Is Irta, a szociáldemokrata párt vezetősége pedig nem 
Cáfolta meg. Az történt, hogy Breitner városi pénz
ügyi tanácsos és Danncberg szocialista képviselő 
meglátogatta Schober rendőrfőnököt. Ehhez a hírhez 
a Neues Wiener Journal kedden hozzáfűzi, hogy Seitz 
polgármester el van tökélve a lemondásra. Ennek az 
a magyarázata, hogy 1927. július 15-iko óta, amikor 
az emlékezetes uccai zavargások voltak Bécsbcn, Seitz 
polgármester és a szociáldemokrata párt vezetősége 
között megszűnt minden érintkezés.

— Eddig ötven halottat ástak ki Algírban a be
omlott négyemeletes ház romfal alój. Algírból jelen
tik: A házbeomlás romjainak eltakarítása még tart és 
ujahb holttesteket találtak a romok alatt. Az áldoza
tok száma ötvenre emelkedett. Valószínű, hogy a ro
ntok alatt még tiz holttest hever.

— ötvcnkatmlllió font szépltőszcrekre. London
ból jelentik: A Snnday Express cirr.ü lap igen érdekes 
statisztikát állított össze arról, hogy mennyit arin ik 
ki az angolok, főleg pedig az angol nők szépitősze- 
rekre. Megtudjuk a statisztikából, hogy ötvenhat mil
lió fontot adnak ki az angol nők kizárólag a fejűk 
szépítésére, tehát: hajnyiró, ondoláió, hajfestö, arc- 
maszirozó, arcfestő és szőrtelcnitő műveletekre. Ke- | 
rek tiz és fél millió fonttal több ez, mint amennyit 
az angol férfiak ugyancsak egy év alatt automobilok
ra és utazásokra adtak ki. Óriási mértékben fellendült 
az utóbbi években az előkelő angol hölgyíodrász-iiz- 
letek forgalma, ép úgy, mint a parfömüzlet is. Az 
egyik előkelő londoni áruház illatszcrosztályán egy 
év alatt több mint százezer font értékű parfömöt ad
tak el.

A szezon első slágere
É B R E D É S

Bánky V ilm ával a főszerepben

— Szunyograjok miatt alig lehet Járni London ue- 
cáln. Londonból jelentik: London keleti negyedeit sű
rű szunyograjok lepték el, amelyek egyes uCcákon 
majdnem megakadályozták a gyalogközlekcdésl. Való
színűleg keleti szél sodorta a szúnyogok hadát Lon
donba az essexi mocsarakból. A londoni rovartani in
tézet vezetője szerint érdemes vona repülőgépeket kül
deni az essexi mocsarak fölé, hogy bizonyos magas
ságból erős hatású íovarirtófelbőket hintsenek le s Így 
megtisztítsák a vidéket a szúnyogoktól.

Országos vásárok. Sztaribecsefről jelentik: A szta- 
ribecseji elöljárósághoz érkezett jelentések szerint a 
következő helyeken az alábbi napokon tartják meg az 
országos vásárokat: Debeljácsa szeptember 6, 7, Oos- 
pogyinci szeptember S, Petrovácon szeptember 8-ikán 
pótvásár lesz.

— Két csőd Novlszadon. Noviszadrói jelentik: A 
noviszadi törvényszék csődbírósága kedden elrendelte 
a csődöt a Koics A. Milán noviszadi textiláru keres
kedő ellen. Csődbiztos Rubin Vilmos törvényszéki bí
ró, csődtömeggondnok dr, Lcnaics Jován ügyvéd. A 
követelések bejelentésének határideje november 16, 
csődtárgyalás december 14. — Kedden csődöt ren
deltek el a Novosadska Stcdionica kao zadruga (Novi
szadi Takarékpénztár, mint szövetkezet) ellen. Csőd- 
biztos Mázics Branlszláv törvényszéki bíró, cSődtö- 
rr.eggondnnk dr. Jocics Milorad ügyvéd. A követelések 
bejelentésének határideje november 18, csődtárgyalás 
december 18.

1 M I N D E N N A P  
M E G K A P J A
a kiválóan szerkesztett, jálértesiilt, tárgyilagos, 

friss, megbízható

B Ä C S  M E G Y E I -
N A P L Ó

m  ezenkívül
HAVONKÍNT KÉTSZER MEGKAPJA
a legkiválóbb élő regényírók, költők, hu móri s* 
ták, újságírók érdekesnél érdekesebb cikkeit,

regényeit tartalmazó
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Előfizetéseket elfogod a Rácsmegyei Napló ki
adóhivatala, Szubotica, Postafiák 43. Az előfi
zetési összeg átutalására postatakarékpénztárt

befizetési lapot küldünk•1.7 1

— öngyilkos lett egy tizenötévé» beogradi diák, 
mert megbukott a javítóvizsgán. Beoxradból jelentik: 
Megrendítő diáktragédia játszódott le héuőit a kora 
délutáni órákban a fővárosban. Orlics Nikola tizenöt
éves gimnazista az első gimnázium épületében mell
belőtte magát és életveszélyes sérüléseket szenve
dett. A kisdiák az elmúlt tanév végén kémiából és 
földrajzból elégtelen osztályzatot kapott. Orlics a 
megfeszített tanulás ellenére sem tudta mied a két 
tárgyból sikerrel letenni a javítóvizsgát és kémiából 
újból megbukott, úgyhogy a tanári kar osztályismét
lésre utasította. A javítóvizsga balsikere annyira el
keserítette a tanulót, hogy közvet'cnill a vizsga után 
az iskolaépület folyosóján eikovetie az öngyilkossá
got Orlics Nikolát kórházba szállították, sérülései 
azonban olyan súlyosak, hogy az orvosok nem bíz
nak felgyógyulásában.

— Leégett a nagyváradi Vc'.snce-pá'ynu Ivar.
Nagyváradról jelentik: A keddre virradó éjjel egy óra 
után felrobbant a nagyváradi Veicncc-pál.vaudvar 
anyagraktára. A raktárban nagyon sok benzin, olaj, 
karhid és más robbanóanyag volt felhalmozva és a tűz 
rendkívül gyorsan terjedi tovább. A tűzoltók csak reg
gelre tudták lokalizálni a tüzet, de az áll unásépület 
nagy része elpusztult. A kár hárcmmillió lej.

— Külön postahivatalt állítottak lel 
csalánon a francia Ivrcorok 
gradból jelentik: A francia 
látogatása iránt, különösen a
nak rendkívül nagy érdeklődést, 
a Kajmakcsalán tételén posta 
bélyegzővel látták el a leveleket, 
kólyszámu levelet és levelezőlapot 
Így ezeknek a bélyegeknek igen nagy

— A r.ovlszadl polgármester Rcogradhan. Novi
szadrói jelentik: Dr. Borota Braniszláv noviszadi pol
gármester szerdán Boogradba utazik, ahol a minisz
tériumokban több fontos ügyben Interveniál. így meg
sürgeti az uj épületek húszévá adómentességének enge
délyezését és kérni fogja a közlekedésügyi minisz
tériumban a Kamcnlcai-uccal vasúti aluljáró mielőbbi 
elkészítését.

Bánky Vilma legújabb filmje

Ébredés
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a Kafmak-
látcgotása Idejére. Bec- 
hareosolc Kajmakcsaláni 
bélyeggyűjtők tanusita- 

Az ünnepség napján
működött és különleges 

Meglehetősen cse- 
bélycgcztck le és 

értékük van.

— Rágyújtották a házat három gyermekükre.
Prágából jelentik: A brabanti Rupclien faluban vadál- 
latias szülők borzalmas rémtfcttét .leplezték le. Leégett 
egy parasztgazda háza és a házban bennégett bárom 
kisgyermek, akik közül a legidősebb nyolcéves, a leg
fiatalabb kétéves. Miután a faluban köztudomású volt. 
begy a szülők nagyon rosszul bántak gyermekeikkel és 
feltűnt, hogy a kritikus éjszaka sem a gazda, sem a 
felesége nem tartózkodtak otthon, a hatóságok megin
dították a nyomozást, amely hamarosan eredményre is 
vezetett. Letartóztattok egy csavargót, aki beismerte, 
hogy a gazda és felesége felbujtó sóra ő gyújtotta fel a 
házat. A szülök gyermeikeket bezárták a házba, az 
ajtót lelakatolták, azután a csavargónak pénzt fizettek, 
hegy a házat gyutjsa fel. maguk pedig elmentek a 
korcsmába. A bestiális szülőket letartóztatták.

— Borzalmas lialáljáték a kút fölött. Mármaros- 
szigotről Jelentik: Hu-z Léb kilencéves kisfiú felmá
szott egy udvaron levő szilvafára. Az ág letört alatta 
és a szerencsétlen gyerek a fa a'atti nyitott kútba 
esett. Anyja nem vesztette el lélekjelenlétét, kötelet 
eresztett le fiának, akinek sikerült is a kút peremén 
felkapaszkodnia. Ekkor a kötél csomója megoldódott 
és a kisfiú visszazuhant a kútba, amelybe belefulladt.

— KI az ttr a házban?' A sznboticai törvényszé
ken kedden tárgyalta dr. Vaszllyevlcs I.yuba tanács
elnök büntetőtanácsa Kovács Némadl János csanta- 
viri lakos bűnügyét, aki azzal volt vádolva. hogy 
1928. január 26-ikán Stroc Eranjo bírósági végrehaj
tót, aki a lakásán zálogolás végett megjelent, kiutasí
totta. A tárgyaláson a közvádat dr. Matics Alekszan- 
dár államiigj'ész képviselte, a vádlottat dr. Kovács 
Károly védte. A vádlott kijelentette, hogy bűnösnek 
érzi magát annyiban, hogy a végrehajtót kiutasította 
a szobából, de nem tudta, hogy az végrehajtó, ö nem 
is tartozott semmivel senkinek, hanem a fia vásárolt, 
egy automobilra való gumit és a kiskorú fin adóssága 

í fejében annak édesanyja, vagyis az ő felesége ellen 
' vezették a végrehajtást. Miután a felesége akkor be- 
j teg volt, ő, a vádlott volt a szobában, almi a végre- 
i hajtó megjelent, ö  mindössze annyit tett, hogy távo- 
1 zásra szólította fel az illetőt és azt mondta, hogy ő 
I ez tir a házban, de azt tagadta, hogy a végrehajtó ke- 
I zét megfogta és a szobából kivezette volna. Oyukics 
I Evgenija topoiai ügyvédi Irnoknö Jelen volt az eset
nél. Tanúvallomásában elmondotta, hogy a vádlott iz- 

! gnfottatí viselkedett, amikor megjelentek nála. Kinvi-
l to'ta a szoba ajtaját, megfogta a végrehajtó kezét és , 
j rákiáltott: »Ki innen! Itt én vagyok az tir!« Több meg [ 
' nem jelent tanú vallomásának felolvasása után a bi- 
| róság meghozta az Ítéletet, amely szerint a vádlottat 
| bűnösnek mondották ki hivatalnok sértésben és tekin
tetbe véve a nagyszámú enyhítő körülményeket, al-

I
ka'mazti a 92-cs enyhitö szakaszt és a vádlottat ti
zenötnapi elzárásra Ítélte. Az ügyész megnyugodott’ 
az Ítéletben, a védő felebbezett

— Orczy bárónő botránya miatt megválik kated
rájától Slpekl Bulás Károly egyetemi tanár. Buda
pestről jelentik: Sipeki Balás Károly egyetemi tanár 
és Orczy Lajosné bárónő ismeretes aiiurjában a bírói 
Ítélet elhangzása után rendkívül .sok támadást intéztek 
a sajtóban a professzor ellen. Sipeki Balás Károly .1 
nemzetgazdaságtaii és pénziig’. tan tanára a budapesti 
Pázmány I •étcr-tudoniánycg1.'■.•'..•inén és az 1929(30. tan
évre a jogi fakultás dékánjává választották meg. A 
támadások azt hangoztatták, hogy nem lehet egyetemi 
tanár és dékán az, akiről olyan dolgok derültek ki, 
mint amilyeneket Sipeki Balás Károlyról a fötárgya- 
lásoti elmondottak. Ezért a lapok felszólították a pro
fesszort, hogy nemcsak a dékáni l'szt égről, hanem 
egyetemi katedrájáról is mondjon le. Kedden délelőtt 
Sipeki Balás tanár több mint egyórás tárgyalást ínlv- 
tatott Dolcsciinll Alfréd professzorral, a tudomány
egyetem ide> rektorával és ez a tanácskozás bir szerint 
azzal vég:: dilit, hogy Sipeki Palás Károly megrongált 
egészségi állapota miatt hosszabb szabadságra megy, 
Jólérte ifilt heben úgy tudják, hogy a tanár szabad
ságáról nem fog visszatérni katedrájára.

— Meghalt dr. Hinkovlcs Hlnko, Z. grel böl jelen
tik: Kedden délután két órakor bosszú szenvedés után 
meghalt Zagrcbban dr. Hinkovics Hinko, a bábom 
előtti politikai éiet egyik vezéralakja. Dr. Hinkovics
rlinko 1854-ben született. Jogi tanulmányainak befeje
zése u t’ii a politikai pályára lépett. A lia'’O"ii útin, 
mint Wilson személyes jó ismerőse, tagja lett a Ion
doni jugoszláv bizottságnak. Később teljesen vissza
vonult a politikától és emlékiratain dolgozott. Dr. Hin- 
kovicsot csütörtökön temetik el.

— Vrsac város közgyűlése. Vrsacról jelentik: Jo- 
vanovics Szvetolik polgármester elnöklete alatt Vrsac 
város képviselőtestülete a napokban tartotta rendes 
havi közgyűlését. A napirend legfontosabb pontja a 
város kölcsöniigyo volt. A Hipotckarna Banka Vrsae- 
nak két millió dináros kölcsönt helyezett kilátásba, 
amit Vrsac fel is vesz és ezt az összeget uccaköve- 
zésre fordítják. A városi villanytelep reorganizálása 
ügyében kimondta a közgyűlés, hogy 500 lóerős Die
sel motor szállítására nyilvános árlejtést ir ki. A vá
ros tulajdonát képező kaszárnyákat újból bérbeadták 
a katonái hatóságoknak. A vrsaci járási főszolgabi- 
róság azt kérte a várostól, hogy a íőszolgabiröság 
épületét tataroztassa. A közgyűlés utasította a városi 
tanácsot, hogy ebben az ügyben a főispán döntését 
kérje ki.

datlHy Vilma ragyogó szépsége dominál az
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Uf hajójárat Noviszad ós Beograd között Novi
szadrói jelentik: Naumovics Tasko beogradi hajózási 
vállalkozó szeptember elsején személy- és poggyász- 
szállító liajójáratot indított Noviszad és Beograd kö
zött. A forgalom lebonyolítására a »Maestic« nevű 
nagy személyszállító hajót állította be. A díszes ki
állításit hajó, kivéve a 165 lóerős Diesel motort, ame
lyet Németországból hozattak, teljes egészében a vál
lalat beogradi hajógyárában készült. A liarmincli.it 
méter hosszú, öt és fél méter széles hajón 450 utas 
és 8 vagon áru szállítható és a hajón első és másod- 
osztály van. Az elsőosztály terme nagy luxussal van 
berendezve és 100 személyt tud befogadni. Ugyan
annyi utas fér cl az elsöosztályu fedélzeten is. Ha
sonlóan fényűzően van berendezve a másodosztály is 
és az utasoknak kitűnő rádiókészülék áll rendelkezé
sére. A »Macstic« első útja alkalmával nagy közön
ség nézte meg a diszcsen kiállított hajót, amely No. 
viszadon az uszoda melletti hajóállomásnál horgony
zott. A »Macstic« naponta reggel két órakor indul No. 
viszadról és Szlankamen, Titel, Szurduk, Sztarabanov- 
ci, Novihanovcl és Zemun érintésével reggel 5 órakor 
érkezik Bcogradha. Beogradhól a hajó délután 1 óra
kor indul és este 9 órakor érkezik Novlszadra.

— Nem tudta átúszni a La Manche! Doria sváje, 
uszóbajnok. Boulogne sor Merböl jelentik: Doria sváj
ci uszóbajnok, aki hétfőn megkísérelte a La Manche, 
csatorna átuszását, este nyolc órakor 22 kilométernyire 
az angol partok előtt feladta a versenyt.

— Uf Járásorvos. Dr. Sijacslcs Jánkó volt ország
gyűlési képviselőt topolal járási orvossá nevezték ki.

— Remls-vcl végződött a Tortakowcr— Rubinsieln 
játszma a budapesti mestertornán. Budapestről Jelen
tik: A nemzetközi sakkverseny keddi napján Tarta- 
kower remisre végzett Rubinstcinnel, a Canal—Capa- 
blanka parti pedig Capablanca győzelmét hozta an
nak ellenére, hogy a kubai mester két figurával volt 
hátrányban, A többi játszma függőben maradt.

— Beteg Izmok gramolonhnngvcrsenye. London
ból jelentik: Adrian angol orvos igen érdekes módon 
vizsgálja meg a különböző izombetegségeket. A beteg 
izinu végtagokat mozgásba hozza egy gramofon köz- 
zetlcn közelében. A szabad füllel alig hallható zöre
jeket a készülék felveszi és azután a hangcrősltő töl
cséren keresztül harsány hangon adja vissza. Ezekből 
a hangokból Igen sokat állapíthat meg az orvos, sokkal 
többet, mint az eddigi diagnosztikus módszerek segít
ségével. Dr. Adriait naponta egész izomropngó hang
versenyeket rendez a laboratóriumában és eddig I» 
már igen értékes orvosi eredményeket ért el.

liarmincli.it
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— A Lantos Magazin Icgujahb száma.
Jelent meg a Lantos Magazin legújabb 
olyan változatos tat tatommal, mint az eddigi számok. 
A lap sok riporton, aktuális cikken, pompás fényképe
ken kívül közli Murkovics Rodion újabb regényét, az 
Atanyvonatct. Az i'hisztrált regény ugyanolyan érde
kes és lebilincselő, mint a szibériai garnizon. A Lantos 
Magazin a Literaria könyv- és lapterjesztő vállalatnál 
kapható.

— Tüzoltónap Sztaribecscjcn. Sztaribecsejről Je
lentik: A sztaribecseji önkéntes tiizoltótestiilet vasár
nap kitünően sikerült tüzoltónapot rendezett. Az ün
nepélyt zenés felvonulás vezette be a pjtrovoszelói 
tűzoltó zenekar közreműködésével. Este nyolc éra után 
a Tiszán nagyszerű látványt nyújtott a közel száz 
lampion csónak felvonulása és a tűzi játék. A lampio- 
nos csónakok felvonulás után a futballpályán népün
nepély volt, amelyet reggelig tartó táncmulatság kö
vetett.

E lő fizető in k  és o lvasóink  
figyelm éb e!

A já n d ék k ö n y v e in k  k iad ását e g y e lő re  k én y te len ek  
vagyu n k  le ltü g g e sz te iii,  m in th o g y  k é sz le te in k  te l
je s e n  k ifogy tak . K érjük n éh án y  h étig  sz ives  tűre!, 
m ű k e t  Az uj k ön yvek  m e g é rk ezésé t k ö z ö ln i lógju k

— Bccskcrckcn kőtelező az esti kereskedelmi tan
folyam látogatása. Becskerekről jelentik: A kereske
delmi miniszter értesítette Becskerek város polgármes
ter' hivatalát, hogy minden kereskedösegédre nézve kö
telezővé tette az esti kereskedelmi tanfolyam látoga
tását. A rendelet értelmében ellenőrizni fogják a mu
lasztásokat, amelyekről értesíteni fegják a rendőrséget. 
A rendőrség az igazolatlan mulasztásokért pénzbírság
gal fogja sújtani a munkaadókat, de ha a mulsztásért 
a segéd felelős, a munkaadó a birság összegét levon
hatja alkalmazottjának béréből.

— Szépségverseny Ruszkikrsztnron. Ruszkikrsz- 
tunól jelentik: Ruszkikrszturon a napokban mulatság 
keretében szépségversenyt tartottak, amelyen a Miss 
Rnszkikrsztur elmet Kolb Olga kapta.

Elm egy Ön az o s z íje k i k iá l l í t á s r a ?
Keresse föl a

»Grand H otel«-!!
A bácskaiak találkozó helye 
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— Este nyolc óráig kell jelentkezni a kettösblrto- 
kosoknak a magyar vámőrségnél. A kelcbiai magyar 
vámőrség legújabb rendelkezése szerint a hazautazni 
szándékozó kettősbirtokosoknak naponta legkésőbb es
te nyolc óráig kell jelentkezniük a vámőrségnél. A 
későbben jelentkezők részére már nem adja meg a 
határátlépési engedélyt a magyar vámőrség.

— Párisi methodisía püspök előadása Novlvrbá- 
szon. Novivrbászról jelentik: Héttőn este a novivrbászi 
wethodista templomban Spebad William párisi püspök 
tartott előadást. A püspök hétfőn reggel Noviszadra 
munkával elfojtotta a tüzet. A szerencsétlenül járt mun
kást sulv os sérüléseivel kórházba szállították.

H a n y á ro n
nsm u'azik szabadságra, akkor is friss 
erőt gyűjthet magának, ha a reggeli 
és délutáni kávéjába 2 —3 kávéskanál

tesz. Jégbehütött Ovomaitinea legjobbizü 
és egyúttal a legegészségesesb frissitő.

— Vízmedencéket építenek Novlvrbászon. Novi-
vbaszról jelentik:. A községi képviselőtestület több 
vzmcdence építését határozta el. A medencék az ar
tézi kutak felesleges vizét fogják összegyűjteni, hogy 
az uccák locsolására elegendő víz álljon rendelke
zésre.

— Robbanás egy novivrbászi szeszgyárban. No-
vivrbaszról jelenti';: Súlyos szerencsétlenség történt 
vasárnap Vrbaszon. A Bergcr-féle likőrgyárban Dosz- 
tán Sándor munkás egy spirituszos hordó icpccséte- 
lesével foglalatoskodott. Közben a szesz az égő gyu
fától lángra lobbant cs a hordó óriási detonációval 
felrobbant. Dosztán súlyos égési sebeket szenvedett és 
a robbanás lángja felgyújtotta a raktár tnenyezetét is. A raktárban nagymennyiségű szesz volt és már-már 
az a veszély lenycgctctt, hogy az egész helyiség fel
robban, de a gyorsankivonult tűzoltóság megfeszített 
munkával elfojtotta a tüzet. A szerencséién ül járt mun
kást solyos sérüléseivel kórházba szálliották.

Kedden
száma épen I óta híres vrsaci búcsút

— A vrsaci búcsú. Vrsacról jelentik: Az évtizedek 
az idén szeptember 14-ikéii 

tartják meg. A búcsúra nagyszabású előkészületek 
vannak folyamatban. Az északbánáti zarándolók ré
szére Becskerekröl szeptember 13-ikán reggel nyolc 
órakor különvonat indul, amely délután négy órakor 
tér vissza Becskerekre. Szeptember 13-ikán délután 
fél ötkor körmenet indul a háborúban elesett hősök 
sírjához, ahol az emlékbeszédet Kaip Vilmos jenöházi 
plébános tartja. Este fél hétkor fáklyás körmenet lesz 
a katolikus temetőben. A német szentbeszédet Kovács 
István prclátus képviseletében Kahles Miklós káplán 
mondja, magyarul pedig Brtimel Ferenc bccskcreki 
káplán beszél. Pénteken este a templom előtt díszkivi
lágítás lesz. a katonai zeneiskola és az egyházi kor 
pedig együttes hangversenyt rendez. Ezután torony- 
zene lesz. Szombaton reggel fél négykor kezdődik a 
bucsu: öt órakor nagymisc lesz, utána a hegyi kápol
nánál szentbeszéd. Az ünnepi szónoklatot Szakáll Kál
mán jermenoveii plébános mondja. Hét órakor reggeli 
mise a plébánia templomban és ezután indul a főkör- 
menet a hegyi kápolnához. Itt nagymise lesz, az ün
nepi beszédet llauschka György lázárföldi plébános 
mondja. Tomasics Mátyás szlávnyclvii szeníbeszédet 
tart. A hegyi ünnepség után a plébánia templomban 
Te Deum és zűrömbe lesz.

— Gyászistentisztelet a szenfai zstdőteniolomban 
a Palesztinái véres események minié. Szentéről jelen
tik: A szenfai zsidótemplomban szerdán este hat óra
kor gyászistentiszteletet tartanak a paleszinai véres 
események miatt.

Orvos,! hír. Dr. Munk Arthur külföldre utazott.
— Zsebtolvajok garázdálkodnak a sznboticai pá

lyaudvaron. Relin Mladen magántisztviselő feljelentést 
tett a sznboticai vasufi és batárrendörségen, hogy is
meretlen tettesek a vasútállomáson ellopták zsebéből 
aranyóráját, láncát és erszényét. A vasúti rendőrség 
az ügyben megindította a nyomozást. Az utóbbi idő
ben több zsebtolvajlás történt a sznboticai pályaudva
ron, de a tetteseket a rendőrség csaknem minden eset
ben kézrekeritette.

Rónai Margit budapesti konzervatórimot végzett 
zongoratanárnő az iskolaév megnyíltával elíogad pri
vát órákra növendékeket, óránként 25 dinárért. Szer
bül beszélő tanulók szerb oktatást nyernek. Megbeszé
lések naponta délelőtt 10-töl 1-ig, délután 3-tól 5-ig. 
Cím: Krupezseviea ulica 2., 1. emelet balra, gyümölcs- 
piac.

— Pályázat egy SzitboJcai gyógyszertári kon
cesszióra. A közegészségügyi minisztérium pályázatot 
irt ki a Hudovszki-Iéle gyógyszertár koncessziójára, 
A pályázatokat a 'közegészségügyi minisztériumnak 
kell,benyújtani a gyógyszerész-ügyosztályon, ahol köt 
zelebbí felvilágosítás is kapható.

Dr. Salamonná Kassowitz Erzsi Mensendieck-rend- 
szerii tornataníólyam.1 egyének és csoportok számára 
szeptember 15-ikén kezdődik. Jelentkezés Noviszad, 
Kraliica Mariia ut (uj hídhoz vezető ut) Obradovics- 
villa.

— Felakasztotta magát egy zsabalji gazdálkodó.
Noviszadröl jelentik: Juhász Antal negyvenkét éves 
zsabalyi gazdálkodó kedden reggel felakasztotta ma
gát és mire tettét észrevették, meghalt Juhász hátra
hagyott levelében élctuntságával indokolta meg tettét.

— Fél év alatt harminchatezer hektoliter bírt 
ittak meg Zagrcbban. Zagrebböl jelentik: A zagrebi 
városi statisztikai hivatal közlése szerint Zagrcbban 
ez év első telében harminchatezer hektoliter bort it
tak meg, ötezer hektoliterrel kevesebbet, mint az el
múlt év első felében.

Számos női balnál a természetes »Ferenc József« 
keseriiviz használata végtelen nagy megkönnyebbülést 
szerez. A nőorvosi klinikák bizonyítványai tanúsítják, 
hogy a rendkívül enyhe hatású Ferenc József vizet 
különösen a szülészeti i&Ztályon a legjobb sikerrel al
kalmazzák. Kapható gyógyszertárakban, drogériákban 
és fiiszcrüzletckben, 33
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SPORT
Juda M akkabi (N oviszad) —  
k ad im a (T em esvár) 1 :1  (1 :0 )
A noviszadi csapat nagy tetszést aratott 

Tem esváron
A temesvári Kadima spcrtegyesiilet vasárnap 

avatta lel nagy ünnepségek keretében zászlaját, amely 
alkalomból nagyszabású sportünnepélyt rendezett, 
amelyre meghívta a noviszadi Juda Makkabi sport- 
egyesülctet is.

A Makkabi csapata Lusztig Nándor főtitkár és 
Liderer Vilmos titkár vezetésével pénteken utazott 
cl Temesvárra, ahova szombaton reggel érkezett meg. 
Szombaton délelőtt a Makkabi vezető: égé tisztelgett 
dr. Wiener Lajosnál, a Kadima elnökénél és a zászló- 
anyánál. Vasárnap délelőtt tizenegy óraker a temes
vári belvárosi zsidó templomban ünnepélyes keretek 
között avatták fel a Kadima zászlóját, délután ped.g 
a Bánátul gyönyörű sportpályáján nagy és előkelő 
közönség jelenlétében folyt le a sportünnepély. Az 
összes sportágak résztvevői a katonazenc hangjai 
melleit diszf el vonulással vezették he az ünnepélyt, 
maid a cserkészek, továbbá a tornászok és tornász
leányok mutatványai következtek. Két pár iskclabir- 
kózást mutatott be, maid a Temesvári Tornaegylet 
kilenc tornásza gyönyörű szertorna mutatványokat 
végzett.

Ezután következett a sportünnepély föattrakciója, 
a Kadima és a Makkabi labdarugó mérkőzése, melyet 
megelőzőleg a pályán a két csapat zászlót cserélt. A 
Makkabi nap ellen kezd játszani, de rögtön átveszi az 
irányítást, erős iramot diktál és a hatodik percben 
már gólt ér el. A Makkabi csatársora Horváth center 
nagyszerű irányítása mellett a közönség zajos tap
saitól kisérvc, szebbnél szebb támadásokat vezet a 
Kadima kapuja ellen, de balszerencse üldözte. Külö
nösen a két szélső: Morgenstern és Sclläffcr játéka 
tűnt fel. Akcióikat a közönség állandó tapssal kísérte. 
Sclläffcr a mezőny legjobb játékosa volt. A Makkabi 
a félidő végéig erős iramot diktál, ritkán engedi szó
hoz a Kadimát, amely szétesőcn látszott, bár néhány 
jó játékossal megerősítve állt ki. Félidő 1:0 a Makkabi 
javára.

A gyilkoló bőség, a hosszú utazás és a sorozatos 
ünnepségekkel járó fáradság a második félidőben 
már jelentkezett a Makkabi csapatán. Ezt a Kadima 
ni pihent játékosokkal megerősített csapata ügyesen 
kihasználta cs a Makkabi térfelére terelte a játékot. 
A hádvédpár feladatát nagyszerűen látta el. úgyhogy 
a Kad'tua nem jutott lövéshez. Platz kapus egész idő 
alatt négy-öt lövést védett, ezek közül csak egy volt 
veszélyes, ezt Robinsonáddal mesterien védte ki. á 
Makkabi lassanként visszanyerte elsőfclidöhcli for
máját és a csatársor szebbnél szebb kombinációval 
operált, de balszerencséje most sem hagyta el. A má
sodik félidő negyvenedik percében esett a Kadima ki
egyenlítő gólja, amely után a bíró idő előtt lefújta a 
mérkőzést.

Este a tiszti kaszinóban betventeritékü bankett 
volt, amelyen lelkesen ünnepelték a Makkabit, amely
nek nevében Lusztig Nándor főtitkár mondott felkö
szöntőt. A vacsora keretében a Kadima vezetősége 
»a szebb játékot produkáló« Makkabi csapat tagjainak 
tizennégy arany érmet adott át.

A Makkabi csapata kedd reggel érkezett viss> 
Noviszadra.

Siflis Góz.a Szuboicán. Siflis Géza. a SzAND egy
kori válogatott kapusa, aki most tért vissza egyesü
letével. a budapesti Ferencvárossal a délamerikai tú
ráról, kedden reggel szülei látogatására Szuboticára 
érkezett. Sifiis, akit régi speríbarátai nagy lelkesedés
sel fogadtak Szttboticán, hétfőn utazik vissza Buda
pestre.

Kulol Hajdúk—Vrbászl SC IB 4:2 (2:1). A VSC
tartalékcsapata vasárnap Kulán játszott az ottani 
Hajdúkkal és a hazai csapattól megérdemelt veresé
get szenvedett.

Botrányba fulladt futballmérkőzés. A bácsi Omla- 
dina vasárnap Sóvéra ment, hogy esedékes revansmér- 
kózését le'átsza. A mérkőzés a bácsiak 2:1 arányú 
vereségével végződött. A mérkőzés során a játékosok 
összeverekedtek, mire a közönség berohant a pályára 
és súlyosan inzultálta a bácsi játékosokat.

BOCSÁR
nSC—Núkovói AC 9:0 (4:0). Bocsár megérdemel

ten győzött.
VRBÁSZ

VSC Szlovtícski (Petroviic) 5:1 (1:0). A VSC re
organizált csapatával állt ki. A csapaton nagyon meg
látszott Csajági tréneri működésének eredménye, a 
csatársor élén Jaksicscsal a második félidőben való
sággal lehengerelte a Szlovácskit. Schmidt I. és II., 
Jaksics és Elzász voltak a csapat oszlopai. A gólokat 
Jaksics (3), Bauer (1) és Elzász (I) lőtték. A Szlo- 
vácski becsületgólját a balösszekötő rúgta. Jakobovits 
bíró a mérkőzést jól vezette.
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ßeleszlin a Jugoszláviában? Beogradból jelentik: 
ßeleszlin Milost, a SzANI) válogatott hátvédjét, aki 
vasúti tisztviselő, néhány hónap előtt Bcogradba he
lyezték át. Beogradi sportkörökben most az a hir ter
jedt el, hogy Beleszitn leigazolását kérte a Jugoszlá
viához, amelynek csapatában csatárt fog játszani.

Az SzAVfC közgyűlése. A szubotieai Vasasok 
Bportegyesülcte szeptember hó 8-ikán délelőtt 9 óra
kor tartja évi közgyűlését a Vass Ádám vendéglőben 
levő klubhelyiségben.

GÁCSKAPALÁNKA
Odzsacii SC—Sloga 1:1. Ünnepélyes keretek kö- 

fcfttt avatták fel az újraéledt Sloga pályáját. Az OSC 
első és Old Boy csapata vendégszerepelt Palánkén 
még eddig nem látott nagyszámú közönség jelenlété
ben. Az OSC egész mérkőzés alatt fölényben volt. Az 
ambiciózus palánkaiaknak egyszer sikerült veszélybe 
hozmok az OSC kapuját és ekkor gólt is lótlek. A 
második félidőben valóságos ostrom alatt volt a Slo
ga kapuja, de a tulkombináló OSC-csatársor akciói 
meddők maradlak.

OSC Old Boy—Sloga Old Boy 2:1 (G:ll 
T BACSKOGRADISTE

* BdcskogradlsM AC—Zanatlila (Csurug) 3:1 (2:0)
Labdarugómérközcsek a noviszadi kerületben. No- 

viszadról jelentik: Vasárnap a noviszadi NAK a 
szremszkikarlovcii Sportklubba! mérkőzött cs 2:0 (1:0) 
arányú győzelmet aratott. A NAK ifjúsági csapata 
7:0 arányban verte a Trgovacski SC I. B csapatát. 
Csurugon a noviszadi Trgovacski SC 3:0 (2:0) ará
nyú győzelmet aratott a csurugi Hajdúk felett. Bács- 
kopetrovácon a noviszadi Radnicskl kombinált csapa
ta 1:0 (0:0) eredménnyel mérkőzött a Szlovacski kom- 
bináltjával.

R Á D I Ó
Operaelőadások

G oethe Faust-ja a
Hétfőn este tartotta meg beogradi rádióhangver

senyét Hauser Endre szubotieai hegedümüyész igen 
nívós műsorral. A hangverseny azonban nem volt él
vezetes, mert a kedvezőtlen légköri viszonyok miatt a 
vételt minduntalan kellemetlen zörejek zavarták. Egy
két számot sikerült mégis valamennyire élvezhetőén 
fogni, de az a kevés is, amit hallhattunk, bizonyítékát 
szolgáltatta Hauser Endre nagy tehetségének.

Szerdán Beograd két érdekes attrakcióval is sze
repel a rádió műsorán. Először Volevacs Leonida opí- 
raénekesnő hangversenyét közvetítik (20.25), utána 
pedig előadják Goethe »Faust«-jának első részét, a 
nagy halhatatlan költő születésének száznyolcvanadik 
évfordulója alkalmából (21,20). Llubl/ana operaelő
adást rendez, ameleyt a zagrebi leadó is közvetíteni 
fog (20.00).

KÖZGAZDASÁG—
Mit kívánnak a szövetkezetek?

A  s z ö v e t k e z e t e k  f ő s z ö v e t s é g é n e k  j u b ile u m i k o n g r e s s z u s a  L ju b lja n á b a n

Vasárnap délelőtt a ljubljanai munkáskamara nagy
termében jubileumi kongresszusra ült össze a Beograd- 
ban székelő szövetkezeti föszövetség. A nagygyűlésen 
az ország szövetkezeteinek mintegy négyszáz képvise
lője vett részt. A Vajdaság részéről a noviszadi Ag
raria mezőgazdasági központi szövetkezet képviseleté
ben Rumpler Mihály igazgató és Cscbuldr Alfréd in 
spektor, továbbá Rtestcr Ferenc, a noviszadi mezőgaz
dasági központi kölcsönpénztár igazgatója, Skorics 
Milán, a noviszadi szerb mezőgazdasági szövetkezetek 
{ószövetségének igazgatója és még több szövetkezeti 
képviselő vett részt.

A közgyűlésen távolmaradásukat kimentették dr. 
Koroscc Antiin erdő- és bányaiigyi miniszter, a föszó- 
vetség elnöke és dr. Franges Ottó földmivelésiigyi mi
niszter, akiket hivatalos elfoglaltságuk tartott távol. 
Dr. Korosec Antiin föszövetség! elnököt Kristdn Antiin 
föszövetség! igazgatósági tag helyettesitette, aki egy
úttal a kongresszus elnöke Is volt. A jubileumi kon
gresszus megnyitása után hódoló táviratot intéztek 
Őfelségéhez és táviratilag üdvözölték dr. Koroscc An
tiin és dr. Eranges Ottó minisztereket. Ezután felolva
sásra kerültek a kongresszushoz intézett táviratok és 
üdvöziölevelck.

A kongresszuson nagyobb beszedet mondtak: 
'Csobdl Melhlór a ljubljanai munkáskamara elnöke, 
Stiebler Miios inspektor, a földmivelésüg.vi miniszter

sluZbeni deo
S U B O T ltK O G  NO G O M ETNO G  VODSAVEZA

OKRV2N1CA.
Na terrclju odluke Upravnog Odbora od 23. Vili. 

1929. pozivaju se dole navedeni klubovi da pod pret- 
ttjom suspenzije u roku cd 8 dana od dana obeloda- 
njenja u sluzbenom glasilu dostave evome Podsavezu 
sledeéa dugovanja:

St. G le tiln  Ölanarina
1. Somb. Gimnast. DruStvo .. .. Din. 100,—
2. Somborski 2 A K .................... » 60.—
3. Somborski Sport.................... » 60.—
4. Somborski Scko . .  ................. > 240.—
5. Vrb. Sport K lu b ................. » 60.—
6. Sport Klub P u lc is .............. » 60.—
7. Bajm. Atl. Klub...................... » 360.— 200.—
8. Cantav. Atl. K lu b ...............  » 360.— 200.—
9. Adjanski Spórt K lu b .......... » 60.—

10. Mi'etiékn Sportsko Bruátvo ., » 360.— 200.—
11. St. Kanjfíkl Atl. K lu b ......... » 60.—
12. S t Bcéejski Soko................  » 60.—
13. Raduiéki, St. Beéej . .  ...........  » 60.—
14. Sport Klub T e s la .............. . » 60,—
15. Topolski Sport Klub .............  » 60.—
16. Scnéanski Atl. K lu b ..........  » 280.— 200.—
17. Radniékl, Senta .....................  » 100.—
18. Odüaéki Sport K lu b ..........  » 60.—
19. Bezdansko Sport. Udruá........  » 280.— 200.—
20. Torzansko Atl. DruStvc . . . .  » 60.—■
21. Sport Klub T i s a ................  » 360.— 200.—
22. Sport Klub B. GradiSte . . . .  » 320.— 200.—
23. Kuiski Sport Klub Hajdúk . .  » 60.—

Subotica, 30. Vili. 1929.
S. Brajkovlé, blagajnik.

napja a rádióban
beogradi stud ióból

A külföldi állomások műsorán is az operakőzvo- 
tités dominál. Operaelőadást nyújt a prágai adó, elő
adásra kerül Szmetana »Csók« cimii dalműve. Az elő
adást valamennyi csehszlovák állomás közvetíteni 
fogja (19.20). Hamburgból Nicolai »A v.'indsori vig 
nők« cimii operáját kapjuk (19.55). Königsberg Hum- 
perdinck »Királyfi« cimü mcseoperáját közvetíti (20.00). 
Münchenből Gluck »Orpheus és Eurydike« cimü ope
ráját adják (20.00). Turtnban két kis olasz opera sze
repel műsoron (20.55), mig Kopcnhága a »Korncvlllei 
harangok« cimü operettel szerepel (29.00).

Az egyetlen figyelemreméltó hangversenyt Frank
furt nyújtja a külföldi állomások közül. A frankfurti 
szimfonikus zenekar hangversenyez a rádió közönsé
ge számára (20.00). Budapest kabaré-estét rendez 
(20.10).

képviselője, dr. Prokdszka Lajos, a főldmlvelésügyi 
miniszter osztályfőnöke, dr. Mitrovics Cséda, a szerb 
iöldmivcsszővctség elnöke és mások. A kongresszus 
határozati javaslatának kidolgozására bizottságot je
löltek ki.

A kongresszus Varga Iván mérnök jelentésével 
kapcsolatban a föszövetség tizévi fennállása alkalmá
ból bálával és szeretettel adózott a főszövetség meg
alapítóinak és különösen lelkesen üdvözölte a szövet
kezeti élet egyik clőharcosát, Abramovics Mihályt. A 
kongresszus felszólította a főszövetséget, hogy tovább
ra is tartson ki az crnyedetlcn munkában és főleg a je
lenlegi szervezetek kiépítésére fordítson nagyobb gon
dot. A kongresszus meg van győződve, hogy a szövet
kezeti szervezetek kiépítésénél csak az önsegélyzés és 
a magánkezdeményezés lehetnek döntő befolyással, de 
meg van győződve arról is, hogy az egész közvéle
mény, legeisösorban a kormány, a szövetkezeti életet 
messzemenő támogatásban fogja részesíteni.

A kongresszus a szövetkezeti törvénykezés egy
szerűsítését és egységes szövetkezeti törvény létesítését 
kivánja a szövetkezeti élet szabad gyakorlásának elve 
alapján. Követeli a kongresszus, hogy a szövetkezetek 
készpénzkészletei után ezidcig fizetett hatszázalékos 
járadékadót töröljék el és hasonlóképen mentesítsék 
ez alól a Railfcisenpénztárakat is. A kongresszus kö
veteli, hogy a szövetkezeteket továbbra is mentesítsék

az adók, illetékek és postaköltségek alól és állami szál« 
litásoknál a szövetkezetek előnyben részesüljenek. Azt 
kívánja a kongresszus, hogy a mezőgazdaság javítását 
célzó törvények kidolgozásánál, nemkülönben a tej
gazdaságról és a szőlőmlvelésról szóló törvények és 
az uj ipartörvény kidolgozásánál a kormány tekintettJ 
legyen a szövetkezetek érdekeire.

A kongresszus Oyorgycvlcs Vojiszláv mérnök lo  
lentése alapján elhatározta, hogy a szövetkezeti szer
vezetek kizárólag szövetkezeti érdekeket szolgálhatnak, 
mert a mai társadalmi ellentétek mellett a szövetkeze
tek kiegyenlítőén hatnak.

A kongresszus Stichler Milos miniszteri Inspektor 
javaslatára kimondotta, hogy nagy súlyt helyez alsóbb 
szövetkezeti Iskolák létesítésére. A kongresszus azt kí
vánja, hogy Beogradhan, Szkopljeban és Szarajevóban 
létesüljenek Ilyen Iskolák, azonfelül Beogradhan egV 
magasabb szövetkezeti Iskolát állítsanak fel. A kon
gresszus felkérte a főldmlvelésügyi minisztert, hogy 
ebben a kérdésben tanácskozzék a főszövetség vezető
ségével.

Glavina Marin, a noviszadi szerb agrárszövetség 
Igazgatójának ielentcsével kapcsolatban a kongres
szus elhatározta, megkeresi a főldmlvelésügyi minisz
tert, hogy az agrárszövetségek alapításáról szőlő tör
vényt mielőbb változtassa meg olymódon, hogy a szö
vetségek alapszabályaikat a szövetkezetekről szólő 
törvény értelmében módosíthassák. A kongresszus egy
ben fölkéri a minisztert, hogy támogassa a mezőgazda- 
sági szövetkezeti szervezeteket és különösen azoknak 
kolonizáló törekvéseit. Végül azt kívánja a kongresz- 
szus, hogy mielőbb jöjjön létre az agrárreformról szőlő 
uj törvény.

Csődbe m ent a legnagyobb  
skandináv hajóépítő  cég

Ötven m illió  svéd korona H annevig  
Krisztofer passzívája

Oslóból jelentik: A Krisztofer Hannevig nagy ha
jóépítő cég, amelynek tulajdonosa egyike veit Nor
végia leggazdagabb embereiének, esődbe jutott. A cég 
passzívül negyvenöt-ötvenmillió svéd korandra rugnok 
és ez a legnagyobb esőd, amely eddig a skandináv fél
szigeten előfordult

Hannevig, aki a világháború előtt jómódú vállal
kozó volt a háború alatt óriási vagyont szerzett 
minthogy a konjunktúrát nagyszerűen ki tudta hasz
nálni. Amikor a háború kitört, Hannevig alig volt har
mincéves. Éles elmével fellogta a helyzetet és átlát
ta, hogy ha a háború hosszabb ideig fog tartani, ren
geteg kereslet fog mutatkozni haiótér iránt. Ezért ha
jóépítő vállalatát Angliára és Eszak-Amerikára is ki
terjesztette. Ilyen módon két év alatt igen sok milliót 
keresett Vagyonát 19!6-ban százmillió svéd koronára 
becsülték. Tőkeereje akkor olyan nagy volt, hogy sa
lát bankházat alapított vállalatai finanszírozására. A 
Hannevig bank központja Londonban volt és fiókot 
nyitott Ncwyorkban.

Amerika belépése a háborúba Hannevfg minden 
számítását halomra döntötte. Az Egyesült Államok 
hadi gazdálkodása oda vezetett, hogy Hannevig ösz- 
szcs halóit rekvirdltdk. Hannevig ezért tíz éven át pe
reskedett az Unió kincstárával, de minden eredmény' 
nélkül.

A norvég bankárnak ilymódon megrendült pozí
ciója csak rosszabbodott a háború utáni gazdasági vál
ság folytán. Hannevig összeomlása számos olyan nor
végjai tervet döntött halomra, amely a nagy hajóépítő 
cég tőkeerejére volt alapítva.

Hannevig egyébként igen jótékony ember volt és 
bőkezűen pártolta a művészeteket. Többek között több, 
mint egymillió svéd koronával jutalmazott egy ope
rát és ugj'ancsak egymilliót adott Vigeland szobrász
nak egy kút megtervezéséért és elkészítéséért Eze
ken kívül sok más adományt helyezett kilátásba, ame
lyeknek azonban már csak egy részét tudta realizálni

Szeptember 9-Ikén nyílik meg az uj szkopljel ter
ménytőzsde. Szkopljéből Jelentik: Az újonnan alakult 
szkopljei terménytőzsdét szeptember 9-ikén nyitják 
meg ünnepélyes keretek között Ugyanekkor lesz az 
első tőzsdenap is.

Bénát egy részében betiltották a beromflplacokat 
és az éllafvésárokat. Becskerekről jelentik: A földmű
velésügyi miniszter értesítette Beeskerek hatóságait, 
hogy a hetipiacokra és országos vásárokra semmine
mű állatot nem szabad felhajtani. A rendelet szerint 
tilos a szarvasmarhák, lovak, sertések, juhok, sőt a 
baromfiak felhajtása is. A helyi állományból nemcsak 
a vágólűdakon, hanem magánházban is csak állator
vosi vizsgálat után ölhetnek le állatokat. A földműve
lésügyi miniszter rendeletére*a Szvetihnbcrt község
ben fellépett száj- és körömfájás szolgáltatott okot. 
A járvány terjedésének akadályozására kiadott ren
delet nemcsak Becskerek városára vonatkozik, hanem 
az egész veszélyeztetett zónára egészen a kovacslcai 
járásig.

Országos vásár Novlvrbászoo. Novlvrbászon szep
tember 8-ikán tartják meg az országos vásárt, amely
re vészmentes helyről mindenféle állat felhajtható. A 
beogradi tartomány területéről szarvasmarhákat. Ju
hokat, kecskéket, sertéseket tilos a vásárra felhajtani.
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(Tánc az éjszakai uccán)
Rózsi most biztosan tétován fog elindulni 

Szállodájuk felé, kiizködve az idegen nyelvvel, 
amelyből alig néhány szót értett csak. Sajnálta 
még Rózsit, de hamar megnyugodott és néhány 

•perc múlva már tetszett is neki a szokatlan 
kaland. Felszabadultnak érezte magát most, 
Jhogy teljesen egyedül itt állt a párisi éjszaka 
tomboló jókedve közepette. Egyedül volt és 

jnem tartozott felelősséggel ebben a percben 
senkinek. Szokatlan jóérzés volt ez és hamar

jában nem is tudta, hogyan éljen nagy szabad
ságával, mint a nyalunk gyerek, akit ínyencsé
gekkel teli éléstárban hagynak egyedül Elő
ször az volt a terve, hogy egy rövid ideig még 
itt áll és bámulja a táncoló, örömmámorban 
úszó tömeget, aztán elindul az ismeretlen uccá- 
kon és egyedül bolyong cél és határozott szán
dék nélkül.

Gondolatok nélkül állt a nyüzsgő és zajgó 
tömegben. Maga sem tudta mennyi ideje állhat 
már igy önfeledt bámulással egy buta kis meló
diát dúdolva öntudatlanul. Egyszerre csak meg
érezte, hogy valaki merően és kitartóan nézi. 
Egy szempár perzselő tekintetét mindig meg- 
érezzük, mintha delejes áram érne bennünket és 
Margit most megborzongott ennek a szempárnak 
a kitartó tüzétől. Magas karcsú fiatalember állt 
mellette, kisportolt barnabörü férfi, hanyag ele
ganciával, nyugodt és biztos mozdulatokkal. A 
fiatal férfi nem vette le róla a szemét Alargit 
csak lopva nézett rá vissza, aztán hamar elkap
ta a tekintetét és már tovább akart menni, amikor 
a férfi kifogástalan udvariassággal megszólította:

— Mademoiselle, nem volna kedve táncolni?
Margit zavartan nézett rá. Erre a kérdésre 

Valamit felelni kellett, ezzel tisztában volt. Hi
szen itt nem egy uccai »leszólitás« történt, ezen 
az éjszakán a jókedvű tömegben bárkit nyugod
tan meg lehetett szólítani, ismeretlen emberek 
fonódtak össze a táncban, és most sem történt 
egyéb, mint egy ilyen felkérés, nem az első és 
nem is az utolsó ezen a különös, kalandos éjsza
kán. Margit már régen vágyódott arra, hogy a 
csendes szemlélődés helyett aktivan belekapcso
lódjék a táncba, a zene pattogó ritmusa már hul
lámzásba hozta a vérét és az előbb már nővére 
beleegyezését akarta kérni ahhoz, hogy beleve
gyüljön a táncolok közé. Maga sem tudta, hogy 
történt, az idegen már átkarolta és vitte a tánc 
ütemre sima és biztos lépésekkel.

A Place Clichy hangos ezerfényben játszó 
nyüzsgésében az éjféli órában Wagner Margit itt 
táncolt egy idegen férfi karjaiban, akiről nem 
tudott semmit, azt sem tudta, hogy kicsoda. Fs 
mégis — vagy talán épen ezért — nagyon jó 
érzés volt ez, valami egészen uj és ismeretlen 
érzés, amilyent Margit eddig nem ismert. Az 
idegen szorosan tartotta, a karjaiban a jazz 
valami őrjitő bluest játszott, mámoros emberek 
dúdolták tánc közben a melódiát és Margit en
gedelmesen simult az idegen karjaiba.

A férfi táncközben halkan muzsikáló fran
cia szavakat duruzsolt a fülébe.

— Kedves kis boszorkány, táncra csábított. 
Itt álltam cél nélkül nézelődve és mindenre in
kább gondoltam volna, mint arra, hogy itt az 
uccán magam is táncoljak. De aztán megláttam j 
magát és táncolnom kellett.

Margitnak jólestek az idegen kedveskedő 
szavai. Kacér mosollyal válaszolta:

— Magam sem hittem volna még néhány 
perccel c'őbb, hogy táncolni fogok...

A férfi felfigyelt a szavaira.
— Mademoiselle nem francia? — kérdezte 

meglepetten.
— Nem — felelte Margit, minden bővebb 

magyarázat nélkül.
— Azonnal észrevettem a kiejtésén — mond

ta az idegen, anélkül, hogy tovább érdeklődött 
volna. Párisban ugyanannyi az idegen, mint a 
francia és nem volt semmi különös abban, hogy 
egy diáklány vagy talán egy Páiivban szórako

zó amerikai missz itt ácsorgott egyedül a Place 
Clichy jókedvű forgatagában.

A zene elhallgatott. A táncolók megálltak, 
egy vidám csoport színes konfetticsomókat szórt 
szét, a tömeg ismét elindult, párok mentek el, 
hogy helyet adjanak másoknak, jókedvű kiáltá
sok hangzottak és a távolból kísértetiesen ért 
ide rohanó autók vad tülkölése.

Az idegen férfi nem engedte el a lány kar
ját. Mintha ez a világ legtermészetesebb mozdu
lata lett volna, belekarolt Margitba és kifelé ve
zette a nyüzsgő és tolongó sokaságból. A lány 
egy pillanatigy úgy érezte, hogy ki kellene sza
badítani a karját a férfiéből, sarkon kellene for
dulni és egy taxira ülve a szállodába sietni Ró
zsihoz. Ez azonban csak pillanatilag villant át 
a gondolatán, mint régi énjének csökevcnye, a 
mely még megbotránkoztatónak tartotta ezt az 
uccai ismeretséget, az érzése azonban csodála
tosképen nem tiltakozott a férfi bizalmas mozdu
lata ellen. A párisi éjszaka hangulata tette-e, 
vagy felajzott érzékeinek engedelmeskedett, ma
ga sem tudta volna megmondani, amikor enge
delmesen követte a férfit.

—• Megszomjaztam — mondta az gondtala
nul, pajtáskodón — és bizonyára magának is jól 
fog esni valami hűsítő.

Wagner Margitot most már édekelte, hogy 
miképen fog fejlődni ez a furcsán induló kaland. 
A férfi hangjában annyi bizalomkeltő természe
tesség, annyi barátságos érzés volt, hogy nem 
tiltakozott, hanem követte az idegent. Margit el
fogadta egy ismeretlen férfi meghívását, meg
gondolás nélkül, majdnem örömmel és úgy érez
te, ha akarna sem tudna ennek a meleg, bizal- 
matkeltő hangnak ellentmondani.

Egy közeli kis kávéház terrasszán ültek ket
tesben, körülöttük dalolt a párisi éjszaka, ők va
lami színes hüsitőitalt szürcsöltek és már úgy 
beszélgettek egymással, mint régi jóbarátok. A 
férfi hirtelen ezzel a kérdéssel lepte meg Mar
gitot:

— Érdekes, maga nem is kiváncsi arra, 
hogy ki vagyok. . .  Nem érdekli?

Margit valami provokálót érzett ebben a kér
désben. Kitérő választ adott.

— Maga sem tudja rólam, hogy ki vagyok...
— Óh dehogynem —- hangzott a válasz — 

maga a legszebb nők egyike, akit valaha láttam. 
Ez többet mond mindeneknél és nekem ezerszer 
többet jelent.

Ez szépen hangzott és határozottan hatás
sal volt Margitra. Még mielőtt válaszolhatott vol
na, a férfi melegen folytatta:

— Nem is tudja, milyen örömet szerez ne
kem azzal, hogy nem kérdez, nem érdeklődik 
fölösleges dolgok iránt, hanem megérzi, hogy 
igy szép ez az este, ahogy van. Két ember meg
ismerkedik valami csodálatos véletlen folytán, 
nem kérdi a másiktól, hogy kicsoda, hanem elfo
gadja a feléje nyújtott baráti kezet.

Hallgattak és egymást nézték. Margitnak az 
a különös érzése volt, mintha ezt az arcot már 
látta volna valahol. Aztán mosolyognia kellett 
ezen a feltevésen Hol láthatta volna eddig ezt 
az idegen embert? Akit a szeszélyes véletlen so
dort az útjába.

A férfi megint gyerekes pajtáskodással ka
rolt a lányba.

— Most autózni fogunk! — kiáltotta majd
nem gyerekes jókedvvel, a szava azonban mégis 
szinte parancsnak hangzott.

És már füttyentett is egy autónak. A követ
kező percben pedig már udvariasan felsegítette 
a meglepett Margitot a nesztelenül előgördülő 
kocsira. Szorosan a lány mellé ült, fürkészőn né
zett Margit szemébe és megelégedetten mon
dotta:

— Nincs szebb ilyen éjszakai autózásnál. 
(Folytatása következik.)

NYÍLT-TÉR 
---- —

K O szttne tnyU vän lt& s
Mindazoknak, akik boldogult férjem, illetve  

édes apam

Ssehwartz L á zá r
elhalálozása alkalmából részvétükkel felkerestek, 
vagy a végfisztességén m egjelentek, ezúton mond 
hálás köszönetét a gyászoló család nevében

Növi Vrbas, szeptember 2
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O g l a s
SEVER tvornica elcktriCnih etrojeva d. d. na vanred-

ntj skupktini, odráanoj 27. aprila 1829. godint izreklo 
je likvidaciju droítva poSev od 1. maja 1929. godine. Na 
csnovu §-a 202. Trg. Zakona pozivamo poverioce druS'.va, 
da svoja potraZivanja u roku od 6 meseci, rafiunajuéi od 
tieéeg uvrStenja ovog poziva, ostvare, jer u protivriom slu- 
taju njihovo potraZivanje saino de u toliko dobiti izmi- 
renje, ukoliko bude imalo druátvo nerazdeljeno ímanje

Subotica, 28. aprila 1929. godine.
Uprava
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Ha foglalkozást keresel 
itt állj m eg!

Mióta keresel foglalkozást — bizonyára már hó
napok óta — és nem »találsz!« Miért nem találsz? 
Mert vagy nem vagy elég élelmes, vagy pedig arra 
vársz, hogy valaki más találjon megfelelőt a te részed
re És te csak szépen vársz tovább türelmesen, vagy 
türelmetlenül, esetleg kétségbeesetten, valószínűleg a 
jobb időkre, vagy pedig alighanem a sült galambra-

Azt azonban már látod, hogy nem segit raitad sen
ki, ha csak magadon nem fogsz segíteni es bizonyára 
azt is látod, hogy mindaz, aki dolgozik, boldogul és 
megél. Az ilyen azután nincsen rászorulva más ember 
kegyére és pártfogására.

Ne »keress« tehát még tovább is foglalkozást, mert 
kár minden percért, meg azután hónapok óta látod, 
hegy úgy sem »találsz«, fogd meg tehát azonnal oko
san. élelmesen a dolog végét és foglalkoztasd saját 
magadat!

önállósítsd magad és légy a magad ura! Csekély 
3)60 dinár kell hozzá, az sem egyszerre és máris ál
landó kenyered, van neked is, meg a családnak is.

Egy kis géppel végezhető szép, tiszta és könnyű 
háziiparra tanítunk be teljesen ingyenesen 8 nap alatt 
és saját szobádban keresed meg játszva a napi 120— 
150 dinárodat. Ha hozzátartozóid segíteni akarnak, 
kétszeresére is emelhető a kereset.

Ez a háziipar még a legkisebb községben is 5—6 
helyen űzhető, mert oly olcsó közszükségleti cikket 
állítasz elő, melyre mindenkinek, kicsinynek, nagynak, 
férfinek, nőnek, urnák, parasztnak egyaránt szüksége 
van, A gépeCske árát ha nein hamarább, de 3 hét alatt 
megkerested cs ha csak eev kicsit ügves vagv. a má- 
souik hónapban még egy második gépeeskét állítasz be 
saját üzemedbe.

Németországban több mint 700000 férfi, nő, ifin 
öreg. volt hivatalnok, kereskedő, iparos és nyugdíjas 
létesített magának tisztességes biztos exisztenciát ezen 
igen népszerűvé lett uj háziipar elsajátítása és üzése 
állal. Mert a németek élelmesek! Ugyanezt megte
heted te is!

A gép részletfizetésre, bérmentve hozzád szállítva, 
ingyenes betanítással csuk 3150 dinárba kerül. Külön 
lí) dinárba kerül a hozzávaló füzetecske, mely képesen 
mutatja be a szóbaníorgó háziipar iizését. a gép kezelé
sét, használati utasítását, az üzem megindítására, az 
igen olcsó anyag beszerzésére (melyet úgyis a rende
lők hoznak hozzád), az általad készített áru értékesí
tésére és minden egyébre vonatkozó tudnivalókat.

Írásban biztosítunk téged, hogy ha tényleg dolgoz
ni akarsz, nem fogod megbánni ha ezt a könnyű ’s 
szép mesterséget megtanulod, özönleni fognak hozzád 
a rendelők és ne felejtsd cl, hogy a mesterség kenyér. 
Pénz nélkül nincs üzlet, szerszám nélkül nincs ipar!

Első dolgod legyen még ma, egy részletes ismer
tető könyvecskét rendelni, amely megadia neked a 
minden további szükséges utasításokat. A könyvecskét 
bérmentve megküldi neked 12 dinár előzetes beküldése 
ellenében a németországi Crauert gépgyár részvény
tál saság jugoszláviai kizárólagos vezérképviselösége és 
lerakata:

H e r é n y i Z s ig m o n d
O sijek I., K rczm ina u lica  13

Utánvéttel a könyvecskét nem küldjük. levélben  
sem bélyeget, sem pénzt ne küldjön. Felelősséget 
csak postautalványon küldött összegekért vállalunk.

T H E R M A L -P A R K S T R A N D -F Ü R D O
B  A  D  V  Ő  S  L  A  ü  
E u ró p a  le g n a g y o b b  fU "dő"e

II á d  I ( l a k  1 I v  A k r n t h o t e r m á l  24 C°
G yerm e k g y ó g y h e ly , L éd - én «ténnava« fü rd ő k . • To rn a - éa tennfsa* 

te rek  a fü rd ő b e n  4233
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M olnár & Moser*
féle v i l á g h í r ű Eau d e C ologne Kusse 

i C h ip re  
L ’o rlg a n

minden gyógytárban, drogériában és illatszertárbau 
kapható. Fólerakat: H e r e z l - d r o g é r la ,  S n b otica

■■■■■■■■■«■■■■■■■■■■■■■■■a
N e m a c k a  K era m ik a

(D e u tsc h e  K eram ik)
K o sm a jsh a  7 B eogra i T ele lőn  31-82

M e isse n i H ardm uth, C éh és Z so ln ay
fa y en c  fal- és pad  óbu rk oló  kerám iái lapok .
Me ssen! és H a r d m u th -k á ly h á k , va la
m int luxu skan da ilók  é s  takaréktib.helyek  
(S p arh erd ).
K ö lts é g v e té s , tervrajz díjtalan.

T e k in t s e  m e g  k iá l l í t á s i  h e ly is é g ü n k e t
aaaBaBBnnaiSBBBraBanBnanBnanin

F e lh ív á s
Simon János üzletét átvet

tem. felhívom az esetleges hite
lezőit, hogy követeléseiket nálam 
8 napon belül jelentsék be, mert 
a későbbi bejelentéseket nem 
veszem figyelembe.

Sztarakanizsa, 1929. szept. 4.
M olnár D ezső

v á s á ro ld

B ú to r
le g jo b b  —  g y á ri á ro n

F i s t e r  G u s z t á v n á l ,  Fra Je§e tr^ 6
B arátok tem plom a során

H ö l g y e k  é s  u r a k  f i g y e l m é b e !

K i v á l ó  s z é p e n  fe s í
é s  v e g y i le g  t i s z t i t

W I H A R T  IM R E
S o k o ls k n  u lie a  3

Könnyítések a magyar 
vízumok beszerzésénél

A Budapestre való utazás céljából nem szüksé
ges a beogradi vagy zagrebi m. kir. utlevélhivata- 
loknál előzetesen vízumot szerezni, mert az uta
sok magyar vizűin nélkül is átléphetik a magyar 
határt, mely esetben Budapesten kaphatnak hatvan 
napi tartózkodásra jogosító vízumot. Ez az újítás 
lényeges idő- és költségmegtakarítást jelent, töleg 
azoknak, akiknek üzleti vagy magánügyekben 
gyakran és sürgősen kell átlépni a  magyar határt. 
A vizumnélküíi utazáshoz a beogradi Magyar Kirá
lyi Kereskedelmi Képviselet Utazási Osztálya hiva
talos bélyegzővel ellátott igazolvány szükséges, 
mely úgy a beogradi m. kir. kereskedelmi képvise
letnél (Beograd, Pa,ata Akadcmija, Jnk«iéova ul. 2), 
mint pedig a felkért SHS vidéki kereskedelmi testü
leteknél, pénzintézeteknél és utazási irodáknál sze
mélyenként 35 dinár árban kapható. Az igazolvány 
alapján a vizűm Budapesten 50% os kedvezmény- 
nyel adatik ki és az igazolványok birtokosai ré
szére a Duna Szövetségi Utazási Vállalat a buda
pesti szállodákban, éttermekben, gyógyfürdőkben és 
gyégycélokat szolgáló vasúti utazásoknál jelentékeny 
árengedményeket is biztosit. Az igazolványok 
alapján egyébként a szabályszerű magyar vizium a 
beogradi m. kir. utlevélhivatalnál illetve a beogradi 
m. kir. Kereskedelmi Képviselet Utazási Osztályá
nál (Beograd. Palata Akadémia, Jakáiéevá ul. 2.) 
50% engedménnyel előzetesen is beszerezhető.

A fenti vizumkedvezmények az esetre érvé
nyesíthetők, ha az utazás a beutazás és kiutazás 
napjait is beleszámítva, összesen legalább 3 napot 
tölt Magyarországon. Minden megkezdett nap egész
nek számit. Azok az utasok, akik 3 napnál kéve 
sebb ideig tartózkodnak Magyarországon, a határon 
való kilépésnél a fél vizumdijat utánfizetik.

a legjobb kivitelben , olcsón

V á s z ic s  P é te r
újonnan berendezett rollógyártótelepcn  

B e n e  S u d a r e v i é e v n  u l i e a  4 1

A c é lr o l l ó g y á r t á s

METROPOL-GARAGE
v á lla lja  az  ö sszes  rend
szerű  au tom ob ilok  ja v í
tá sá t  g a ra n cia  m e lle tt!  

Oslobodjenja (Sentai) uliea 23
flHBMHBHBHBmaraUBBMHM iäifiSi

A V  I 5, A  G ii I  K t

D E K A  “" Ä r *-B®-*' Jü— X Ja. német márka

: I

M ű h e l y :  O s i j e k  III. Jelafiicev trg 22  
Alapítva 1825.

Férd. Saks utóda vALBERT 0 WSUSEK
gőzfestő és vegvtisztitó üzeme

O SIJEK  III.
■ • Ö ltönyök, uniform isok, m indennemű sző- 

; • vet é s  más n n y ig  fe s té se  és vegyi tisz
títása é g é s i  darabokban vagy s íé t íe jte tt  
állapotban. — Külön osztály  m egadottí i

m i n t a  s z e r i n t i  f e s t é s r e  

(gyapjú m in d e n  sz ín b en  raktáron. 

Szőrm e kidolgozás és festés.
O sijek f., Desaticina ufica 37 
Zcm un, Zmaj Jovina 19Fiókok :

a  vidéki 
5ubofcicán
RADIO

K O N R A T H  D . D .

rádiókészülékei
o lc s ó k ,  j ó k ,  m e g b í z h a t ó k

P u s k á s  F e r e n c
m ech a n ik a i- í‘8 g é p m ű h e ly e , T o lsto jev a  ul. 7

V á l l a l :  special, fém- és vnsesz.tergamunkákat 
gépjavítást, hengerfuriisl, uj 1 onstruk- 
ciókaf és stnncniknt garancia mellett

BT? «9 t- ifi V* űűésca éa jó miuőségbeu, méltányos
árban, ré s z le tre  Is

é p ü l e t  M é r t h  L a j o s  

P o r t á l
VII., Jugoviőa uliea 13.

S z e n z á c i ó s  ú j d o n s á g !
M in ta  o lta lm azva  1 4 9 0 3 , 1 9 2 7 .  zz. a. 

F é m k e re te s  és o v á lis

k a z e t t a  é s  b ő r ö n d
F ő s a j á t o s s á g a i  : F  l**h«-lk»nnya

2 .  Tar (űz, masszív 
8 . E legáns, koczes

A  n d r á s s y  n á l
S zabo liea  M tifa y triö , nyerges és bőrőntlÜs C slrkep iaa

K3 BHBmBWNEMMHRBt
K é p v is e le t

T a k á c s  M á r t o n
g u m m lm tlh e ly , Z r ln js k i  trg  24.

Ú JO N N A N
b e r e n d e z e t t

J U T A  F O N O D Á N K B A N
g y á rto tt  ju ta fo n a ta t  a já n lu n k  n a g y b a n  ós k ic s in y b e n  
k e d v e z ő  f iz e té s i  fe lté te le k  m e lle t t

F o n ó -  és k ö té lv e r ő g y á r  r t .
O dzaci (Vojvodina)

K é r je n  m in tá t é s  á r a já n la to t

9778

h á l ó k ,  e b é d l ő k ,  ú r i  s z o b á k ,  
s z a ió n -  és a n g o l  g a r n i t ú r á k ,  t e l j e s  i ia k á s b e r e n -
a - V f K ’v a S k  ' £ m Bz~ <*ás választékban ra k tá ro n . Iro d ab cren d e- _
t l V / t C  Béaek cah a jlíto tt  székek .V as -ó zró sb n to ro k  W 7̂  ̂ j |  XÜbW *

S y e f 1™eK KO CS1K ‘ bútorán .!.*«
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TBHHÖMYfEÄ
■■■■■■■

az ösazea i s k o l á k  és t a n i n t é z e t e k  részére  és

használt tankönyvek 3
kitűnő állapotban,uj, tartós kötésben ö

m íg  a  k é s z le t ta r t

■■

f e lá r o n :
E lŐ irásoe ®

i r ó - ,  r a f z -  é s  t a n s z e r e k  a 
j u t á n y o s  á r o n

A  k ö z é p is k o la i m a g y a r  ta g o z a to k  a  
n ö v e n d é k e in e k  f ig y e lm é b  e ! H

TankÖnyvszükeógletüket már most rendeljék m eg, ®  
mert a könyvek későbbi beszerzése nehézségekbe ®  

ütközik J*®

V ÍG könyvkereskedés 

S u b o t ic a , F ő té r a■
■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■Bl

O lcsó , e ls ő re n d ű  k iv i t e lű

S T Y L B U T O R O K
kivételes árak, fizetési kedvezmények 
az 50 óve fennálló

Hoffman Mihály özvegye
lakásberendszési vállalatnál Subotica, Ala?sandrova ul.
2 v a ló d i m a ssz ív  sá rg a réz  tem p lo m i csillá r^

é s  16 fa lik a r  a lk a lm i áron  e la d ó  S

A v a j d a s á g i a k  k e d v e lt  t a l á l k o z ó h e l y e

B U D A P E S T E N  a

V II, B a r o s s - té r  23  
a  K e l e t i  p á l y a u d v a r n á l

T e lje se n  ú jo n n a n  b e r e n d e z e t t  
k é n y e lm e s  csa lá d i ház. 

Központi fűtés, hideg-meleg viz. 
M é r s é k e l t  p o lg á r i  á r a k .  
A B á c sm e g y e l N ap lóra  v a ló  h iv a tk o z á ssa l  

2 0 %  e n g e d m  é n y t  k a p  
T e s í v é r v á l l a l a t

OSTENDE KÁVÉHAZ
T u 'a jd o n o s :  C r í í í í S Z  Ö D Ö N

KINTORNA

— Szörnyen bosszús vagyok. A vendég'öi szom
szédom ebéd után az asztalon felejtette a pénztárcáját.

— Hiszen abból nincs semmi károd.
— Igen, de én otthagytam.

*
Brumzaláné a korzón találkozik a barátnőjével, 

akitől büszkén megkérdezi.
— Mit szólsz az uj ruhámhoz?
— Nagyon csinos. Tavaly épen Ilyen volt ne

kem is.
*

A kávéházban römiparti közben egy fiatalember 
felsóhajt:

— Rémesek ezek az anyagi gondok!
— Hát nősülj meg — indítványozza a barátja.
— Hadd el. Amilyen pechem van, akkor is az de

rülne ki, hogy szerelmi házasságot kötöttem

*
LlUke: Pisti, gyere játszunk házasságot.
Pisti: Nem, inkább játszunk futballt, abban nincs 

annyi verekedés.
*

Hatheti fürdőzés után az asszony visszatéí csa
ládi tűzhelyéhez és a kedveskedő férj, aki ez alatt a 
hat hét alatt a szalmaélet kétes örömeit éldclte, Mün- 
hausen bárót is megszégyenítő kalandos élményeket 
ad elő, tulajdon szalmái szolidságát illetőleg.

így mindjárt az első otthoni ebéd alatt, ipig,elszjn- 
tan rágódik a pecsenyén, szigorú megrovásban része
síti a vendéglői kosztot:

— Nem is hiszed, drágám, mlyen egy-kettőre meg
unja az ember a kocsmai életet. Az ételek is mind egy
formák. Végül is kénytelen voltam rendelkezni, hogy 
a husi egy kissé mindig égessék oda, úgy legalább 
némi kdzias izét éreztem.

*
Rcecco az uccán elcsípi egyik adósát.
— Már ötödször kell kérnem tőled a pénzemet, 

amit kölcsön adtam.
— No és nekem hányszor kellett kérnem ,amig 

kölcsön adtad?
*

— Azt hallom, valóságos regényt éltél át a fele
ségeddel.

— Igen. A regény rövid tartalma: Szemeink talál
koztak, kezeink találkoztak, ajkaink találkoztak, vé
gül az ügyvédeink találkoztak.

*
Brugazalitól megkérdezi a barátja:
— Hogyan van ,iz, hogy te engeded a feleségedet azt 

csinálni, amit akar.
— ügy, hogy egyszer megpróbáltam nem ergedni ..

*

Reeece rohan az uccán amikor megállítja egy is 
merőse és megkérdezi:

— Hova rohansz?
— Rákot ettünk ebédre és az anyósom rosszul leit.
— Most szaladsz a doktorért?
— Nem. Szaladok még rákot venni.

*

Férj: Mit szeretnél a születésed napjára?
Feleség: Nem tudom még.
Férj: Rendben van. Kapsz egy esztendő gondolko

dási időt.
*

Brumzala nyaralni küldte fiát a falusi rokonokhoz 
Mikor a gyerek visszatért Brumzala megkérdezte:

— Na, fiam, hogy fogadtak a rokonok?
— Remekül. Egyszer Kurt bácsi mondta, hogy 

ebédeljek Fritz bácsinál, máskor pedig FritZ bácsi mond- 
la, hogy ebédeljek Kurt bácsinál.

N aptárárusitók  
figyelmébe!

Mi a Minerva Naptárak tiz legfőbb 
előnye minden más naptárral szemben s 
mi biztosítja ezek kelendőségét?

1.
Olcsóbb, mint a többi kalendáriumok.

2.
Tartalmasabbak, vaskosabbak. mint 

a többi naptárak. Több olvasnivaló van 
bennük.

3.
Ami benne van, azt a legjobb irók Ír

ták, a képeket a legjobb rajzolók rajzol
ták. Tartalmuk érdekes, tanulságos és 
hasznos.

4.
A Minerva Naptárak kiállítása tet

szetős, művészi.
5.

Minden naptárhoz ingyen regény van 
hozzáfűzve. 6.

Mindegyik naptár szövegrésze más 
és más.

7.
Tanulságos és érdekes képek egész 

tömege van minden naptárban.
8.

Sok hasznos és érdekes tudni való 
van bennük.

9.
A Minerva naptárakban foglalt ada

tok pontosak.
10.

A naptári részben az ünnepek vörös 
betükkej vannak feltüntetve. A napkelte, 
holdkelte, névnapok, vásárok jegyzéke 
pontos és megbízható.

Már most rendelje meg az

1930-as
naptárszükségletét, mert csak igy bizto
síthatja, hogy idejében meg is kapja a 
kalendáriumokat.

Az 1930-ik évi

”M I N E KV A”
N A P T Á R A K

• szétküldése október elején megkezdődik. 
A szétküldés a rendelés beérkezésének

1 sorrendjében történik. A

M inerva Naptárakat
a közönség megismerte, megszerette s 
keresi, úgy hogy azok árusítása nyugodt 
és biztos keresetet jelent.

Az 1930-as esztendőre a következő 
naptárak jelennek meg kiadásunkban:

1. Vajdasági Magyar Naptár
2. Petőfi Naptár
3. Gazdák Naptára
4. Jézus Szent Szive Naptár
5. Szőllösgazdák Nagy Naptára
6. Vidám Naptár
7. Kis Naptár
Minden naptár más-más szövegű s 

más-más regény van mindegyikhez mel
lékelve.

Aki naptárakat akar árusítani, kér
jen tőlünk ajánlatot.

Minerva- nyomda
Szubolica
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C.'csó árak í /  Olcsó árai
Oivatos / / Ízléses
Tartó#/ / Elegáns

2655

"Állandó nagy raktára 
legmodernebb saját ké

szítésű cipőkből 
; Külön mértékosztály ■"

S u b o t ic a ,
Aleksandrova ullca 5. — Bárrtny-szálló mellett

| ,l |, |l | |£

K o zm etik a i s za lo n
T u la jd o n o l: Dr. V É C S E I  J E N Ö V É  
Különleges arc- és bőrápolás, az összes 
arc- és szépséghibák gyógyítása  villany és 

kvarcfény kezelés, paraffin  therapia  
S zep lő  k le g ú ja b b  m ód szer  sze r in t te lje sen  
fá jd a lm a tla n  e ltü n te té se  v illa n n y a l, hám - 
lasztás, k e n ő c s ö k  a lk a lm azása  n é lk ü l.r  
Subotica, Ciril i Metód trg 5, Telt 539 ~z

Egészséges
G Y O M O R
és a rendes székelés az 
egészség  legfontosabb felté
tele, mert ha erre ügyelünk, 
eleiét vesszük sok olyan b e
tegségnek, am elyeket az ál 
landó vagy idinkint fellépő  
szorulás okoz, mint a főfá
jás, vérszegénység, gyomor 
fekély, bél- és májbajok, 
sárgaság, epeba ok, a v ize- 
leti szervek mindennemű 
m egbetegedése, véredénye'.- 
m eszesedés, vértisztátalan 
ság, étvágytalanság, stb, 
Mindezeket a legsikereseb

ben gyógyítja a

PURGATIN T E A
m ily  frlps rrvÓQvfnvnkből kő 

szül. Készíti és u tánvétel szál-
tja («;▼ doboz 30 dinár, kőt 

doboz 55 dinár)

S v . TH A  JK O V IÓ
^ yótrvsxerlára BEOGRAD

n Nenv.et színház mellett
Köszöni'et kell mon ’ani n n-‘- 
V m küldőit .Purpatln-*'*''* rt 
Azok az i»mer s im ,  akik ’ö’em 

aptak •'bböl a Wb<M, mind 
sokkal jobban ér ik magú at 
mint nzelőlt. K rek még ' do
bozzal. — MILORAD Ó1RKOVIÓ 
von'lfelQgye'»''. Baé a T o p o t a

Hölgyfodrászat
Szépen \

ondolál /  f i * ___
Hajat v g )
Hajat mos d in . 
ManikOrSz / 055
Bérlet ( 1 0  esám) 6 0 - — dinár 
K i h a l l o t t  h a ja t  v s u e k l

H Ú S Z A K  P Á L
Prokrseb-palota, ■ vasánál 2 pere

V e n d é g lő  I
forgalmas német nagykő • ség  ben (Bácska) kaszinó, 
nyári és túli mozi, nagy helyiségek, garage, kort, 
saját borpince, szőlővel, stb.

E c e t g y á r
30 éve üzemben, fén y es e x ls fe n e la  

autogarage, vegyi testűdé, 3 mozi mllkögyár 
stb. k é n y e lm e s  f i z e t é s i  t e l t é t e l e k k e l
e l a d ó k
G o ld fa h  n közvetítési Iroda Sombor, K neíevléa 26

JlStüülüllt,
kérjen  i n g y e n  
lá g y  k é p e t  ér

je  j.vzóket

F Ű Z I
hdcfozrtrugyartól

S z u fr o llc a  (S .H .S .)

H i r d e t é s e k e t
Sentán a Bácsm egyei Napló  

részére

M o ln á r  8 z , V in c e
konvvkeres e d ése  /e s z  fel.

Garantált friss

3 -a  t e  a  v a j
kg.ja  SO d in á r  

N aponta frias 
J o g h u r t  k ap h ató

G u l y á s
tejcsarn ok n b an  

Su botica , K udióeva u l. 3 . 
T ru m biőeva u l. 7  

(P apucs-p iac)

E la d ó  ;
Amerikába költözés 

miatt
1 fnregásos hálé-roh«,
1 könny'} szilén, 1 dí
szes fersgytnyos é l|" . 
flUtr, 2 antik hnrnkk- 
Vmtárszék, szekrények, 
ottom$nok, asztalok és 
esyéh bútorok, oreletl 
olajfestmények, pasztái

tok és rézkarcok. 
Novlsnd, Futotka el. 143

,  r id ik tl-
l ö ' r ,  pénztárcák, kazetták, 
n y e r g e k , ar ősazea bőr
áruk éa lószerszám ok elő

nyős árban kaphatók

F a z e k a s  M á t y á s  
bőráru-műbe) y óben 

IV ., V ilso n o v a  u llc a  4 4 . 
R endeléseket és la v itá -o k a t

olcsón v á lla l < 80

60 lánc
elsőrendű szántófö ld
nj ép ü letek k el

e l a d ó Dr. Lobi Marcel ügyvéd  
Krupeáeviéiva 1. ősit

Eszakam erikába: Canadába, Délameri- 
kába: Argentiniába, Brazíliába stb.

utazni szándékozóknak  
in g y en es  fe lv il tgositást n y u ’t a  
F R A N C U S Z K A  E I N I J Atsj

Z agreb B eograd  S om b or
Vel.-Beékerek, Obala Princeza Jelcna 3

B B B B B B tS B B B B B B B B C ing lB B B B IB B E S O
n
RE L Ő N Y O M D Á T

legmodernebb st'UU rajzokkal és 
kellékekkel lecolcsóbban szállít

L E O PO L D  S Á M J E L , SE N T A
moJern előnyomdaberendexési gyára

R e í i e f - f e s t é  s h e z  való (estékek, porok és 
kellékek kaphatók

o
El
BB

B

a a S B i g G C I B B Q I I E K B I l I I B U G B I S E r

Zárszámsd s t ^ ^ ,,biiro’ kó6Z"inerva-i» ' orada, Su b otica

«Fó g é p e k  a  j ó  g a z d a s á g o t  m é g  j o b b á  t e s z i k ?

Mc. Cormick magvető és mütrágyaszórók
M u n k a sié ,e sség  2  m éter. -  A cé l-  
sz e r k e z e t  -  A  g é p  vontatására  
1 ló  e le g en d ő . —  N em  szabad  
e g y  ga zd a sá g i udvarból sem  

hiányoznia 1

Az International H ärtester  
Company - C hicago  
U. S. A. gyártm ánya

K orszakalkotó  találm ány 1 1

M inden országban  
szabadalm azva 111

A  g é p  k ü lö n ö s  e íő n y e is
1. M indenféle gabonafajtát eg y en le tesen  v e t:  búzát, árpát, rozsot, zabot, T im olh eu s-füvet és 

m indenfajta m űtrágyát egyform án vet úgy hullám os, mint sík talajon.
2 . M unkaközben igen  könnyen szabályozható , azaz búza, rozs, árpa, zab é s  T im otheus-fü  

v e tése , valam int kü lönböző fajtájú m űtrágya szórása közben.
3. Igen könnyen vontatható.
4. A  g ép ek  m inden rcsze kü lönböző savak ártalm as hatásától v éd v e , nagyon tartós!
5. A  g ép  szórószerkezete lassan m ozog.
6. S .erszá m  nélkül igen könnyen széjje lszerelhetö  —  és  alaposan tisztítható.

A z e g é s z  o rs z á g b a n  m in d e n  H— S — C—S fió k ü z le tb e n  és  k é p v is e lő n é l k a p h a tó :  
A uí 1 dragovl k. d.

HOFHERR-SCHRANTZ-CLAYTON-SHUTTLEWORTH
NOVISAD

T em erin sk a  u lica  1

ZAGREB
P etrin jska  u lica  26

BEOGRAD
K aradjordjeva u lica  7 9

SOMBOR V. BECKEREK
K ralja Petra u lica  M iletiéeva  u lica  3

OS1JEK
D esatiéina u lica  17

K Ö R IJ E
U lica  9 9
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LI FKA-KERT
Héttő -'kec! d— szerda

Subotlcán először) Filmoperett!
Harry L'edite, Eliza la Porta, Fritz Kampers

R óbert és Bertram
(LU M PÁCIUS VAGABUpfDÜS)

S s e lW n «  vígjáték •  haw aiié  eitn< operett feldolgoaéaéval

J ö n !  d ö n t  J ö n !
H a ro ld  L lo y d  e a id e l e lső  ú jd o n ság a

H arold a hős

T h ázas sá g
w a aaM w w iaaaaM M aaaaaM M

Férjhezm énöknek, nőatlők- 
illek  bizton siket. Cim a k i
adóban. 9886

Foglalkozás
'Jó  szakácsnőt a zo rn a li fe l
v é te lre  keresünk. Jelentke
zések  a  noviszad i püspöki 
udvar gazdasági h iva ta lá 
ban. 10041

N egativ  retuaOrt (nőt) , ke
r es  szeptem ber ló . belépés
se l Tímár fényk ép ész, Su
botica , Aleksandrova ulica. 
Ajánlatok eddigi működés 
é s  fizetési igénnyel.

10019
Varró- és tan nlóleányok
fizetéssel felvétetnek Gu
tám én ál, VII., östo jiéeva  
n i. 15. 10018
F ah ivataln okot ü gye i de- 
ta il lis tá t keres m ielőbbi be
lépésre Friedm ann Géza 
iakereskedő, Senta. 10020

V askereskedősegédet angró 
üzletünk részére azonnalra 
keresünk. Csakis olyan 
egyéneknek Írásbeli ajánla
tá t  kérjük, kik eddig is 
angró üzletben dolgoztak. 
B arzel vasüzlet, Szubotica.

10036
Keresek azonnali belépésre
fényképészsegédet vagy nót. 
Csakis elsőrendű retu- 
sór jöhet számításba. Ger- 
gié Antal fényképész, Su
botica 13. 101)26

Iccést
keresek. Spitzer vendéglős. 
Subotica, Paéiéeva ul. 11.

10022
In telligens unni, ki az ál
lamnyelvet is beszéli, el
menne társalkodónónek, 
háziasszony támaszának 
vagy nagyobb gyermekek 
mellé nevelönőnek. Aján
latokat a kiadóhivatalba 
kér »Intelligens« jeligére.

G yógyszerészgyakornoki
állást keresek Maturáltam, 
magyar, szerb nyelvben 
perfekt, németben részben. 
Jedlicska Gábor Szenta.

10047
K iszolgáló (pincér) leán yt  
felvesz a Stipié-főle étte
rem. Ugyanott moslék el
adó. 10043
FSmolnári állást keresek 
szept. 15. vagy okt. 1-re. 
Teljes szakképzettséggel bí
rok, józan, becsületes és 
pontos vagyok. Úgy a gaz
daság. valamint a legké
nyesebb igények kielégíté
sét vállalom. Szives meg
hívásokat kér Szabó Ta
más főmolnár, Horgos, Mol- 
nár-m lin. 10060

N evelönSt m agyar-ném et 
nyelvtudással keresek tel
je s  jártassággal 2 éves ham 
mellé, aki feltétlen megbíz
hatóan egyedül is tudja 
gondozni. Kézimunkázni tu
dók előnyben. Ajánlatokat 
10.POL szám alatt a  kiadó
ba kérek. 10001

G yerm eksseretö tanítónőt 
vagy óvónőt szerb, német, 
magyar nyelvtudással ke
resek gyermekeim mellé 
azonnali belépésre. Thnr- 
szky Béla földbirtokos, Aj«J- 
tin. 9903
12— 15 éves erős fiú fuke- 
reskedésbe gyakornoknak 
felvétetik. Schächter, Mali 
Bajmok.________ 10002
Pincérügynökség, Frcu- 
denfeld Vilmos Pancsevón 
ajánl, keres, elhelyez m in 
dennemű, elsőrendű kávé
házi. szállodai személyzetet
Cnkrászsegéd, idősebb, ón
álló munkás, csakis elsőren
dű munkaerő kerestetik. — 
Cim a kiadóban. 99(9
Idősebb szakácsnőt keresek 
azonnali belépésre, aki a 
háztartás önálló vezetését 
érti. Cim a kiadóban. 9924
MVWWMtwWttmNWVMKNMM

vételbladAs|
24 HP nyersolajmotor ki
tűnő állapotban olcsón el
adó. Sebók, Kotovi, poéta 
Eare, Slavonija. 10046
Ház, V.
ulica 24.

kör Neietvanska 
sz. alatt eladó.

10024
Ebédlő, művészi, Jtivitélben 
9. darabból, csillárok, uri- 
szoba berendezés, ,8 lám
pás kitűnő rádió eladó. 
Felvilágosítást ad Huma- 
nik cipőüzlet Szubotica, 
Alekszandrova ulica.

10053
M egvételre keresek 12—14 
HP nyersolaj vagy szívó- 
gázmotort. Cim Radio 
Reklám Szubotica.

10056
Eladó jóforgalmu vendéglő, 
trafik engedéllyel, családi 
okokból. Cím: Peié iroda, 
Subotica, Cara Duéana 5.

10057
Ita lm érós-bülié, jó forga
lommal a piactéren, liéno 
pravoval rendelkező vevő
nek eladó. Cim a kiadóban.

10058
V eszek 30 HP traktort, 
esetleg hozzávaló cséplőt 
is. Újvári, Temerin. 10040

M unkáslányokat felvesz  
Unió, Sombori ut 39

10939

[ APRÓHIRDETÉSEK |
t  ApAMeUi f ,  1 «Safe «• 4rané I
1 Mim in —  Mimit Ui MmU  ira t0<fi>. 1
1 Csak MUljrafuM letts* M alrat ta«AMt»»k 1
1 K l^ a a ld iH liiH ii a ü a a ^ a g  ■■Uftlaaü 1

■ ..

14 karátos arany karcsattóra
(h iva ta lo n  fém jeIzéénél)

2 9 5  d i n á r ,  kerek, külömböző mintákban
3 9 5  d i n á r ,  vésrtt, ováls, legújabb minta

Fenti óra 14 karátos arany húzós karcsattal, 150 d.nárral 
több. Pontos svájci, 10 kö/es sze keret, Írásbeli jótállás ai

? G o l d b e r g ,  N o v i s a d ,  K r .  P e t r a  1 3

Zagreb közvetlen közelében 
földbirtokkal és két mé
szárszékkel rendelkező 33 
éves katholikus liatalember 
ozuton keres megértő élet
társat. Kb. 250 000 dinár 
hozomány megkivántatik, 
amely azonban telekköny- 
vileg biztosittatik. Vallás 
mellékes. — Levelek »Ko
moly« jeligével Radio Rek
lám, Subotica, kéretnek.

10038

Eladó szekrények, előszoba- 
fal akasztóval és tükörrel, 
takaréktüzhely, tükör, 
konyhaszekrény, asztal, lür- 
dökád kályhával mosdóvtz- 
tartállyal és asztalok, gyer
mekkocsi. — Megtekinthető 
kedden d. u. 4—6 óra között 
JelaSiéeva ul 1. '1. em. Ju 
goszláv Bank palota.

10000
KIRAKATÜVEGEK 
VITFÜMNÄL novisad .
FüTOSKI FUT 137. 8937Étkező burgonyát és jó-

szágetetésre saját termelési 
szállít, Daníló Ivkov, Stá- 
par Baőka. 10049

Srtara Kaniizsán, Paái.óeva 
ulica 6. szám alatt egv 
használt első típusú Kord
autó jutányos árért eladó.

9982
Stingl-songora, kitűnő
könyvszekrény, garuerob- 
szekrény, urigarnitura, ágy, 
jegesmedve bőrök, Alt- 
wicn zsolnai dísztárgyak, 
konyhaberendezés, speiz-
állványok eladók. Karadái- 
éeva 12. 10061

Ebdó nanyforqnlmn me
zővárosban mészárszk. a 
melyben kóser kimérés ;s 
van és egy hentesüzlet ház
zal és felszereléssel egyű't. 
Bővebb felvilágosítást nyu.it 
Ármány Imre, Nova Kand
ia. 9983

Szttrctelökád 20 hektós
tölgyfa, teljesen jókarban, 
anyag, munka elsőrendű el
adó. Jedlicska István,

10045
Etaramoravican igen jófor- 
galmu füszerüzlet italkimé
réssel együtt eladó. Risa 
Pál, Stara Moravica.

9984
Emléktáblákat (Jahrzeils- 
tafel) készít a legszebb ki
vitelben Weisz Mór, jugo- 
viéeva ul. 22. Levelezőla
pon is megrendelhető. Szí
veskedjék az elhuriyt héber 
és magyar nevét, a halálo
zási évfordulót megírni és 
ért a táblát azonnal elké
szítem. 10033

Nemes, fajtiszta gyümölcs
fákat, díszcserjéket, „bokor 
és futórózsákat őszi szállí
tásra ajánl a Vajdaság leg- 

. régibb kertészete. Kérje őszi 
árjegyzékünket. Bednarz- 
féle kertészet, Stara Kánii- 
áa 9980

Keresek kevéssé használt 
vagy uj 50 HP Diesel-mo 
tort, kompresszor nélkül, 
éladok 36 HP használt, 
kompresszoros Diesel-mo
tort. Mita T. Kafanski, 
Srbobran, 9878

O'c.són o’ndé 24 HP autó- 
csónakmotor. Granik >Sla- 
voks< Raéa. 9978
209 hektoliter óbor ős cse
megeszőlő nagyban eladó 
Hevőréknól — Ugyanott 
naevmennviségü magba váló 
szilva, is kapható. Érdek
lődni a vasúti őrnél ?nn- 
Iják állomáson. 9703

Ana, négvűléscs luxusautó, 
legjobb «állapotban, olcsón 
eladó. Fa Géza, Velika Ki- 
kinda. 992.5
Lerhenvtefók és fiat"! kn- 
kasok, leghíresebb törzsek 
ivadékai eladók. Gallus- 
Farm, Baéka Topni,a 9776

Ei”dó Fordson-traktor hár
mas ekével. 3 éves W.ch- 
torle-Kovarich 42 collos 
cséplő, 2 éves elevátorral 
együtt, 1 darab N f). Hof- 
hcrr-puriíikátor, 14 éves 
Hofhorr-herefojfő, 1 éves 
ITofherr-selcktor, 1 benzin
motor R—10 HP, .System 
Adam. 14 éves. Az összes 
felsorolt /»épek ára 1 ROPOG 
dinár, Pen ich Pál. Kam n ne,

20%.es knronnbór.ok'-t ve
szünk. Púéba átediona i za- 
loínt zavod d. d , Osijek, 
Desatiéina ulica 27 9708
20%-oa koron íj hónokat
vesz »Commerce«, Sombor,
Kralja Petra Baranya.

VÁROSI 1 [IJJH IJ M O Z~
H étfő sxerda V lá já íék  p -o jra m

A repülő pénzszekrény
vígjáték.

Az eltűnt feleség
Pikáns büuügyi bonyodalom  egy buldog körül. 

F őszerep lők : Iris  A rlan , Müry K id , Hnrry Iln lin . 
S t a r f i l m  S t a r f i l m

20% -os koronabonokat
minden összegben vásárol 
Létlerer Dezső, Szombor. .

9725

Zopbir-kályha 8 csöves, 
fehér, zománcozott eladó. 
Sienkieviééva 19 9840

kolönféleJ
B eszálló  vendé,-fő N ovisa-
don jó forgalmú, két uccá- 
ra nyíló, forgalmas u'on, 
nagv telekkel, pincékkel, 
istállókkal, szabadkézből 
eladó, esetleg megfelelő 
óvadékkal bérbe adó. Ezen 
helyiségek más. célra is át- 
alakithatók, gépraktárnak 
vagy banknak is megfelel. 
Bővebbet noviszadi kiadó
ban. 10035
Kétszobás udvari lakás, iro
dának is alkalmas, azonnal 
kiadó. Alekszandrova uli
ca 11. 10027
B útorozott szoba, különbe- 
járattal kiadó. Cím a ki
adóban. 10028
Modern 5—6 szobás lakás, 
fürdőszobával, kizárólag 
a belterületen bérbe keres
tetik. Radio Reklám.

10055
Modern 3 szoba verandá
val, fürdőszoba, vízvezeték
kel, minden mellékhelyi
séggel Paliíon a legszebb 
holvon minden elfogadható 
áron kiadó. Dohány fake- 
rcskedő. 10062
Szép nrilakás ríj házban 
cementgyár mellett azon
nalra kiadó. Markoviiévá 
12. 10021
Csinosan bu torozott külön- 
bejáratu, világos szoba ki
adó a beltéren. Cím a ki
adóban. 10037
Kát szoba előszobás uccai 
lakás melléhelyiségekkel 

azonnalra kiadó. IV., Pal- 
motiéova ul. 21. 10017
Szép lakás, két szoba, elő
szoba, konyha, nyári kony
ha és egyéb mellékhelyisé
gekkel, uj házban egészsé
ges, csendes, pormentes he
lyen novomlrer elsejére ki
adó. Cim: Parcsoticseva uc- 
ca 15. (a villanyteleppel 
szemben levő ucca) Szubo- 
'tica. 990210003

felelős BRÓDY M IH Á L Y .N y o m a to t t  a kiadótulajdonos Minerva r.-t.-ndl

Kiálló, esetleg elszámolás a 
is, kedvező feltételek mel
lett jól bevezetett cukrász
da, bevonulás miatt. Úi- 
deklődni: Horváth cukrász
nál, Temerin. • 9312
2 diákot, vagy diákleányt 
elvállalok teljes ellátásra. 
Külön szoba, szerb, német 
és francianyolvü gyakorlat, 
oselleg a tanulmányi fel-' 
ügyeletét is vállalóin. Cím 
a kiadóban. 10011
Berendezett iroda Alekirn- 
d iova  n licán  9. szám  alatt 
kiadó. Érdeklődni Meteor- 
filmnél. 8950
A szépség hatalom, a szép
ség silrerl Szeplő és májfolt 
ellen használjon Kovács- 
féle nagyenyedi arckenö- 
csöt és borax-szappant. — 
Kapható mindenütt Föle-» 
rakat: Herczl-drogéria, Su
botica. 3101
Ujoncokl Szakavatott egyé
nek pontos felvilágosításo
kat adnak katonai termé
szetű, különösen sorozási, 
szolgálati idő meghatározá
sára és jogos esetekben a 
szolgálatok megrövidítésére 
vonatkozó ügyekben. Nem
zetközi Iroda, Subotica, 
Aleksandrova ulica 9.
K özvetítjük a legrövidebb
idő alatt, az engedélyek 
minden fajtáját, állampol
gársági, itt-tartózkodási en
gedélyt, (trafik, kávékimé
rés, licno i mesno pravo 
stb.) Nemzetközi Iroda, 
Subotica, Aleksandrova uli
ca 9. 9090
Észak- ía D ólam eiika ösz- 
szes államainak jegyzéke 
minden Odautazásra vo
natkozó u'baigazitással 
most tiz dinárért kapható. 
Küldhető posta- vagy ok
mánybélyegekben. Nemzet
közi Iroda, Aleksandrova 
ulica 9, Subotica.
Ingyen kap 1 próbadoboz 
eredeti Daruváry krémet, 
ha portóra beküld bélyeg
ben 2 dinárt. A Daruváry 
krém ezídeig a legjobban 
bevált szer arctisztátalansá- 
gok. szeplók, májfoltok ebei. 
Kapható szaküzlelekben. 
Postai szétküldés B'um 
gyógyszertár, Szubotica, 
föpostával szemben. 6190
A főnccín egy újonnan 
épült emeletes épületben lé
vő két uccai szoba s vízve
zetékkel felszerelt mosdó
szoba, nagy uccai erkéllyel 
bútorozva vagy bútor nél
kül augusztus elsejére ki
adó. Felvilágosítást nyújt 
»Dunav« biztosító Vilso- 
nova ulica 11. 7821
»Palma« cipők kiválósá
gát minden vevőm dicséri. 
»Palma« cipöáruház. Hús
piac, volt Mácskovics-ház.
— Szandálkülön legességeim  
m egérkeztek. 3631

E gy-két diákot modern bel
területi lakásba teljes el
látásra elvállalunk. Cim » 
kiadóhivatalban 9939

Főtéren bútorozott szoba 
kiadó. Érdeklődni lehet 
Sokolska ul. 2. ügyvédi iro
dában. 9661

Felelős kiadó NAGY SÁNDOR Szubotica.


